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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

o Nalezy przeczytac wszystkie
wskazégvki i przepisy. glgdy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie* odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. fatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwraocenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

> Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢ do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac¢ wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewdd nalezy
chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszajg ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,

—

dostosowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wylacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytgcznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Polski| 7

Bezpieczeristwo osoh

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosé, kazda czynnos$é wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze staé sie przyczyng powaznych
urazow ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wlozeniem wtyczki do gniazdka iflub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, Ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtgczenie do pradu wigczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé¢
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzic¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeliistnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewni¢
sie, Zze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktére sa do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
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ktorego nie mozna wigczyc¢ lub wytaczyc jest niebezpie-
czne i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowad, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutui nie s zablokowane, czy czescinie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory
miatby wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed
uzyciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez niewtasciwa
konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzitnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywacé zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenistwa pracy z
miotami

» Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu. Wptyw hatasu
moze spowodowac utrate stuchu.

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami
dostarczonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze
spowodowac osobiste obrazenia operatora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze lub sruba mogtyby natrafi¢ na ukryte
przewody elektryczne lub na wtasny przewéd
zasilajacy, elektronarzedzie nalezy trzymac za
izolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem sieci zasilajacej moze spowodowac
przekazanie napiecia na czesci metalowe urzadzenia, co
mogtoby spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych

przewodow zasilajacych lub poprosi¢ o pomoc zaktady

miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod

—

napieciem moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do
przewodu wodociagowego powoduje szkody rzeczowe lub
moze spowodowac porazenie elektryczne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadbaé stabilna pozycje pracy.
Elektronarzedzie prowadzone oburacz jest
bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu
mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie
go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wiercenia udarowego
w betonie, cegle i kamieniu oraz do Izejszych prac zwigzanych
z dtutowaniem. Narzedzie jest réwniez przystosowane do
wiercenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia z elektroniczng
regulacjg oraz z mozliwoscia przetaczania na bieg
prawoskretny/lewoskretny przystosowane sa rowniez do
wkrecania $rub.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Wymienny szybkomocujacy uchwyt wiertarski
(PBH 3000-2 FRE)

2 Wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus
(PBH 3000-2 FRE)

Uchwyt narzedzia SDS-plus
Ostona przeciwpytowa
Tuleja zaryglowania
Pier$cien blokujacy wymienny uchwyt wiertarski
(PBH 3000-2 FRE)

7 Przycisk blokady wiacznika/wytgcznika

8 Wiacznik/wytacznik

9 Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej
10 Przetacznik kierunku obrotéw

11 Przycisk odryglowania dla przetacznika
udaréw/zatrzymanie obrotow

12 Przetacznik udarow/zatrzymanie obrotow
13 Przetacznik biegéw (PBH 3000-2 FRE)

[~ ) B )
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14 Przycisk odryglowania dla przetacznika biegow 25 Tuleja przednia (PBH 2900 FRE/
(PBH 3000-2 FRE) PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
15 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci 26 Tulejatylna (PBH 2900 FRE/
16 Sruba skrzydetkowa do przestawienia uchwytu PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
dodatkowego 27 Otwor do odsysania otwor przystawki do odsysania*
17 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe) 28 Sruba zaciskowa przystawki do odsysania*
18 Ogranicznik gtebokosci 29 Ogranicznik gtebokosci przystawki do odsysania*
19 Rekojesc (pokrycie gumowe) 30 Rurateleskopowa przystawki do odsysania*
20 Wkret zabezpieczajacy uchwytu wiertarskiego 31 Srubamotylkowa przystawki do odsysania*
z wieficem zgbatym* 32 Rura prowadzaca przystawki do odsysania*
21 Uchwyt wiertarski z wiericem zgbatym* 33 Uchwyt uniwersalny z chwytem-SDS-plus*
22 Trzpieh mocujacy SDS-plus dla uchwytu wiertarskiego* *Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
23 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (PBH 2900 FRE/ uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia
PBH 3000 FRE Set) standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia

. . dodatk 2 lez¢ katal tu.
24 Chwyt do uchwytu wiertarskiego (PBH 3000-2 FRE) ocatiowego mozna znalezC w naszym katalogu osprzetu

Dane techniczne

Wiertarka udarowa PBH ... 2800 RE 2900FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Numer katalogowy 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Regulacja predkosci obrotowej [ ° [ ®
Blokada obrotéw ° ° ° °
Bieg w prawo/w lewo ° ° ) )
Wymienny uchwyt wiertarski - - - °
Zakres dostawy

- Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski - ) ° °
Moc znamionowa w 720 730 750 750
Liczba udaréw przy nominalnej predkosci

obrotowej mint 4000 4000 4000 4000
Energia udaru zgodna z EPTA-Procedure

05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Znamionowa predkos¢ obrotowa min’! 1100 1100 1100 1100
Predko$¢ obrotowa bez obciazenia

- 1. bieg mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.bieg min’t - - - 0-3000
Uchwyt narzedziowy SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Srednica szyjki wrzeciona mm 43 43 43 43
Srednica otworu maks.: mm 26 26 26 26
- Beton

- Mur (z koronka wiertnicza) mm 68 68 68 68
- Stal mm 13 13 13 13
- Drewno mm 30 30 30 30
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 83
Klasa ochrony o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla
danego kraju dane te mogg sie réznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegéinych elektronarzedzi
moga sie réznic.

Bosch Power Tools 1619929E71((7.3.11)
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cisnienia
akustycznego 89 dB(A); poziom mocy akustycznej

100 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartoscitaczne drgan (suma wektorowa z trzech kierunkow)
oznaczone zgodnie z EN 60745 wynosza:

wiercenie udarowe w betonie: poziom emisji drgan

a, =16 m/s2, niepewno$¢ K=1,5m/s2,

dtutowanie: poziom emisji drgar a,, = 14 m/s?, niepewno$é
K=1,5m/s?,

wiercenie w metalu: poziom emisji drgar a, < 2,5 m/s?,
niepewno$¢ K=1,5m/s?,

wkrecanie: poziom emisji drgan a, < 2,5 m/s?, niepewnos¢
K=1,5m/s%.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745 procedura
pomiarowa i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli
elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan lub z
innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢
od podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe srodki bezpieczenstwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji
nadrgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne“, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentow
normatywnych: EN 60745 - zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2004/108/WE, 2006/42/WE.
Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

—

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

7//4_/%% g V %@%ﬂh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

Uchwyt dodatkowy

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwytem
dodatkowym 17.

Ustawianie rekojesci dodatkowej (zob. rys. A)

Aby mdc zajac stabilng i niemeczaca pozycje pracy, mozna

dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 17.

- Pokrecac $rube skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego 16 w kierunku odwrotnym do kierunku
ruchu wskazéwek zegara i wychyli¢ uchwyt dodatkowy 17
na zyczona pozycje. Nastepnie ponownie dokrecic Srube
skrzydetkowa 16 w kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. B)
Ogranicznikiem gtebokos$ci 18 mozna ustali¢ pozadana
gteboko$¢ wiercenia X.

- Nacisna¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci 15 i
wsunac¢ ogranicznik do uchwytu dodatkowego 17.

Rowki na ograniczniku gteboko$ci 18 musza by¢ zwrdécone
do dotu.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu do uchwytu
narzedzia SDS-plus 3. W przeciwnym razie ruchomo$¢
narzedzia SDS-plus moze spowodowac nieprawidtowe
ustawienie gtebokosci wiercenia.

- Wyciagna¢ ogranicznik gtebokosci wyciagnaé na tyle, by
odlegto$¢ pomiedzy koricdwka wiertta, a korcéwka
ogranicznika gtebokosci wynosita pozadang gtebokos¢
wiercenia X.

Wybor uchwytu wiertarskiego i narzedzi
roboczych

Do wiercenia udarowego oraz do dtutowania nalezy uzywac
narzedzi roboczych SDS-plus, umieszczonych w uchwycie
wiertarskim SDS-plus.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice i
tworzywach sztucznych, a takze do wkrecania $rub uzywa sie
narzedzi bez systemu SDS-plus (np. wiertta cylindryczne). Do
osadzania tego rodzaju narzedzi potrzebny jest szybkomo-
cujacy uchwyt wiertarski lub uchwyt wiertarski z wienicem
zebatym.

PBH 3000-2 FRE: Wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus 2
mozna fatwo zastapi¢ wymiennym szybkomocujacym
uchwytem wiertarskim 1 (zawarty w zestawie z narzedziem).
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Wymiana uchwytu wiertarskiego (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Aby umozliwi¢ prace narzedziami, nie posiadajacymi SDS-
plus (np. wierttami cylindrycznymi) nalezy uprzednio
zamontowac zebaty uchwyt wiertarski lub szybkozaciskowy
uchwyt wiertarski.

Montaz uchwytu wiertarskiego z wiericem zebatym

(osprzet) (PBH 2800 RE) (zob. rys. C)

- Wkreci¢ trzpier mocujacy SDS-plus 22 do uchwytu
wiertarskiego z wierficem zebatym 21. Zabezpieczy¢
uchwyt wiertarskiz wieicem zebatym 21 za pomoca $ruby
zabezpieczajacej 20. Nalezy pamietac, ze Sruba
zabezpieczajaca ma gwint lewoskretny.

Montaz szybkozaciskowego lub zebatego uchwytu

wiertarskiego (zob. rys. D)

- Oczysci¢ wtykany koniec trzpienia mocujacego i lekko go
nasmarowac.

- Wsuna¢ zebaty 21 lub szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
23 do uchwytu narzedziowego, obracajac nim az do
samoczynnego zaryglowania.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie, pociagajac za szybkozaciskowy
lub zebaty uchwyt wiertarski.

Demontaz szybkozaciskowego lub zebatego uchwytu

wiertarskiego

- Przesunac tuleje ryglujaca 5 do tytu i zdja¢ uchwyt
wiertarski (zebaty 21 lub szybkomocujacy 23).

Montaz/demontaz wymiennego uchwytu
wiertarskiego (PBH 3000-2 FRE)

Demontaz wymiennego uchwytu wiertarskiego

(zob. rys. E)

- Ujac pierscien blokujacy wymienny uchwyt wiertarski 6 i
pociagnac¢ go mocno w kierunku wskazanym strzatka.
Powoduje to zwolnienie wymiennego uchwytu

wiertarskiego, ktéry mozna zdja¢ pociagajac go do przodu.

- Uchwyt wiertarski chroni¢ po wyjeciu przed zanie-
czyszczeniem.

Montaz wymiennego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. F)

- Oczysci¢ koniec montowanego wymiennego uchwytu
wiertarskiego i lekko go nasmarowac.

- Ujac¢ wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus 2 lub
wymienny szybkomocujacy uchwyt wiertarski 1 cata reka.
Obracajac wsunac¢ wymienny uchwyt wiertarski do chwytu
uchwytu wiertarskiego 24, az zaskoczy ze styszalnym
kliknigciem.

- Wymienny uchwyt wiertarski blokuje sie samoczynnie.
Sprawdzi¢ zaryglowanie, pociagajac za uchwyt wiertarski.

Wymiana narzedzi

Ostona przeciwpytowa 4 zapobiega w dalekiej mierze

whikaniu pytu do uchwytu narzedzi podczas pracy. Nalezy

uwazac przy wktadaniu narzedzia na to, by nie uszkodzi¢

ostony przeciwpytowej 4.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natychmiast
wymieni¢. Poleca sig zleci¢ przeprowadzenie wymiany
w punkcie serwisu.

—
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Wkiadanie narzedzia roboczego SDS-plus

(zob. rys. G)

Zapomoca uchwytu wiertarskiego SDS-plus mozna wymienic¢
narzedzie robocze w sposob prosty i wygodny bez uzycia
dodatkowych narzedzi.

- PBH 3000-2 FRE: Wtozy¢ wymienny uchwyt wiertarski
SDS-plus 2.

- Koricdwke montowanego narzedzia nalezy oczyscic i lekko
nasmarowac.

- Oprzyrzadowanie nalezy wktada¢ do uchwytu
narzedziowego krecac nim az do momentu, gdy sie ono
samodzielnie zarygluje.

- Zaryglowanie nalezy skontrolowac przez pociagniecie
narzedzia.

Ze wzgledow systemowych narzedzie robocze SDS-plus ma
swobode poruszania. Dlatego na biegu jatowym wystepuje
bicie. Nie ma to Zadnego wptywu na doktadno$¢ wierconego
otworu, poniewaz wiertto samoczynnie centruje sie podczas
wiercenia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-plus
(zob. rys. H)
- Przesunac tuleje zaryglowania 5 do tytu i wyjac narzedzie.

Mocowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w
system SDS-plus w zebatym uchwycie wiertarskim
(PBH 2800 RE)

Wskazéwka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus nie uzywac
do wiercenia udarowego lub do dtutowania! Narzedzia
robocze bez SDS-plus oraz ich uchwyty wiertarskie ulegaja
zniszczeniu podczas wiercenia udarowego i dtutowania.

- Zatozy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zebatym 21.

- Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wieficem zebatym 21
obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie narzedzia
roboczego. Whozy¢ narzedzie robocze.

- Wiozy¢ klucz do uchwytu wiertarskiego w odpowiednie
otwory uchwytu wiertarskiego z wiericem zebatym 21 oraz
zamocowac réwnomiernie narzedzie robocze.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 12 w pozycji ,Wiercenie®.

Wyjmowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w

system SDS-plus z zebatego uchwytu wiertarskiego

(PBH 2800 RE)

- Zapomocg klucza do uchwytu wiertarskiego obraca¢
tulejke uchwytu wiertarskiego z wiericem zebatym 21
w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, az
bedzie mozliwe wyjecie narzedzia roboczego.

Mocowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w

system SDS-plus w szybkomocujacym uchwycie

wiertarskim (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (zob. rys. 1)

Wskazéwka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus nie uzywac

do wiercenia udarowego lub do dtutowania! Narzedzia

robocze bez SDS-plus oraz ich uchwyty wiertarskie ulegaja

zniszczeniu podczas wiercenia udarowego i dtutowania.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Zamontowac
szybkomocujacy uchwyt wiertarski 23.

- PBH 3000-2 FRE:
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- Zatozy¢ szybkomocujacy wymienny uchwyt wiertarski 1.

- Przytrzymujac tylna tuleje 26 szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego 23 przekreci¢ przednia tuleje 25 w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazoéwek zegara na tyle, by
narzedzie robocze dato sie wstawi¢. Wstawic¢ narzedzie
robocze.

- Tylng tuleje szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego 23
trzymac i mocno krecic reka przednia tuleje w kierunku
ruchu wskazéwek zegara az do momentu, gdy nie stycha¢
zaskoczen. Tym samym uchwyt wiertarski zostaje
automatycznie zaryglowany.

- Skontrolowac prawidtowe osadzenie przez pociagniecie
za narzedzie robocze.

Wskazéwka: Wu Otwarty do oporu uchwyt narzedziowy

moze wydad podczas proby zamykania charakterystyczny

grzechoczacy dzwiek, a jego zamkniecie moze sprawiac¢

problemy.

W tym wypadku nalezy przekrecic¢ przednia tulejke 25 o jeden

obrét wkierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara. Po

tym zabiegu mozliwe jest zamkniecie uchwytu narzedzio-

wego.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 12 w pozycji ,Wiercenie®.

Wyjmowanie narzedzi roboczych, nie zaopatrzonych w
system SDS-plus z szybkomocujacego uchwytu
wiertarskiego (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (zob. rys. J)

- Przytrzymujac tylna tuleje 26 szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego, przekrecic przednia tuleje 25 w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara na tyle, by
narzedzie robocze dato sie swobodnie wyjaé.

Odsysanie pytu za pomoca przystawki do

odsysania (osprzet)

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok
malarskich z zawarto$cig otowiu, niektorych gatunkow
drewna, mineratéw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze
wywotaé reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub 0séb znajdujacych sie w
poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z
substancjami do obrdbki drewna (chromiany, impregnaty
do drewna). Materiaty, zawierajgce azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony
personel.
- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z
pochtaniaczem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepisow, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrébki.

—

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

Montaz przystawki do odsysania (zob. rys. K)
Do odsysania pytu potrzebna bedzie przystawka do
odsysania (akcesoria). Przystawka ta dociskana jest podczas
wiercenia, dzieki czemu jej gtowica zawsze szczelnie przylega
do podtoza.
- Nacisna¢ przycisk regulacji gtebokosci wiercenia 15
i wyjac ogranicznik gtebokosci 18. Ponownie nacisnaé
przycisk 15 i wsuna¢ przystawke od przodu do uchwytu
dodatkowego 17.
- Podtaczy¢ waz ssacy (Srednica 19 mm, akcesoria) do
otworu odsysania 27 w przystawce.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Ustawianie gtebokosci wiercenia w przystawce do
odsysania (zob. rys. L)

Wymagana gteboko$¢ wiercenia X mozna ustawiac réwniez
réwniez z zamontowana przystawka do odsysania.

- Wsunac narzedzie robocze SDS-plus do oporu do uchwytu
narzedzia SDS-plus 3. W przeciwnym razie ruchomo$¢
narzedzia SDS-plus moze spowodowac nieprawidtowe
ustawienie gtebokosci wiercenia.

- Odkrecic $rube motylkowa 31 na przystawce do
odsysania.

- Bez dobijania, ale mocno przytozy¢ elektronarzedzie
w miejscu wiercenia. Narzedzie robocze SDS-plus musi
przy tym dotkna¢ powierzchni.

- Tak przesuna¢ rure prowadzaca 32 przystawki
w uchwycie, aby gtowica przystawki przylegata do
wierconej powierzchni. Nie przesuwac rury prowadzacej
32 narurze teleskopowej 30 dalej niz jest to konieczne,
aby widoczna pozostata mozliwie jak najwigksza cze$¢
skali na rurze teleskopowej 30.

- Ponownie dokreci¢ $rube motylkowa 31. Odkreci¢ $rube
zaciskowa 28 na ograniczniku gtebokosci przystawki.

- Przesuna¢ ogranicznik gtebokosci 29 na rurze
teleskopowej 30, aby odstep X na rysunku odpowiadat
wymaganej gtebokosci wiercenia.

- Dokreci¢ $rube zaciskowa 28 w tej pozycii.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napigcie
Zrédta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie rodzaju pracy

Za pomoca przetacznika wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 12 wybraé tryb pracy elektronarzedzia.
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Wskazéwka: Zmiany trybu pracy dokonywac tylko wtedy,
gdy elektronarzedzie jest wytaczone! W innym wypadku
elektronarzedzie moze ulec uszkodzeniu.

- Aby zmieni¢ tryb pracy narzedzia, wcisnac¢ przycisk
zwolnienia blokady 11 i przestawic przetaczenik wiercenia
udarowego/blokady obrotow 12 na zgdana pozycje, az do
styszalnego zaskoczenia blokady.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Pozycjado Wiercenia bezudaruw drewnie,
metalu, ceramice i tworzywie sztucznym jak
réwniez do wkrecania i wykrecania $rub
oraz do gwintowania

Pozycja do wiercenia z udarem w betonie
lub kamieniu

Pozycja Vario-Lock do zmiany ustawienia

pozycji dtuta

W tej pozycji przetacznik wiercenia udaro-

wego/blokady obrotéw 12 nie zaryglowuje
sie.

Pozycja do dtutowania

PBH 3000-2 FRE

W nastepujacych trybach pracy: wiercenie z udarem, Vario-
Lock i dtutowanie, przetacznik zmiany biegdw 13 nalezy
ustawic¢ na 1. bieg.

Pozycja do wiercenia bez udaru
(1. bieg) w drewnie, metalu,
ceramice i tworzywach
sztucznych, jak rowniez do
wkrecania i wykrecania $rub oraz
do gwintowania

Pozycja do wiercenia bez udaru
(2. bieg) w drewnie, metalu,
ceramice i tworzywach
sztucznych

Pozycja do wiercenia z udarem
w betonie lub kamieniu

Pozycja Vario-Lock do zmiany
ustawienia pozycji dtuta

W tej pozycji przetacznik
wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 12 nie zaryglowuje sie.

Pozycja do dtutowania

—
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Ustawianie kierunku obrotow (zob. rys. M)
Przetacznikiem obrotéw 10 mozna zmieni¢ kierunek obrotow
elektronarzedzia. Przy wcisnigtym wigczniku/wytaczniku 8
jest to jednak niemozliwe.

) Obroty w prawo - przestawic przetacznik zmiany

kierunku obrotéw 10 az do oporu w prawo.

> Obroty wlewo - przestawic¢ przetacznik zmiany kierunku

obrotow 10 az do oporu w lewo.

W celuwiercenia udarowego, wiercenia i dtutowania ustawia¢

kierunek obrotéw zawsze na obroty w prawo.

Wiaczanie/wylaczanie

- W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢ wiacz-
nik/wyfacznik 8.

- Aby zablokowa¢ wiacznik/wytacznik nalezy po wcisnieciu
przytrzymac go w tej pozycji i dodatkowo weisna¢ przycisk
blokady 7.

- W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢ wiacz-
nik/wytacznik 8. Przy zablokowanym wiaczniku/wy-
taczniku 8 nacisnac go najpierw i nastepnie zwolnic.

Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci udarow

Predko$¢ obrotowa i liczbe udaréw wtaczonego

elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulowac przez

gtebokos¢ wcisniecia wigcznika/wytacznika 8.

Lekki nacisk na wigcznik/wytacznik 8 powoduje matg

predkos¢ obrotowa/ilos¢ udaréw. Zwigkszony nacisk
podwyzsza predkosc obrotowa/ilos¢ udaréw.

Wybor wstepnej predkosci obrotowej/ilosci udaréw

Przy pomocy pokretta regulatora mozna dokona¢ regulacji
predkosci 9 obrotowej (takze w czasie biegu).

Specjalny ogranicznik sprawia, ze wiacznik/wytacznik 8 daje
sie weisnac tylko do wezesniej ustalonej granicy.

Mechaniczne przetaczanie biegéw (PBH 3000-2 FRE)

Za pomoca przefacznika biegdw 13 mozna wybiera¢

2 zakresy predkosci obrotowych.

1 bieg:

Niski zakres predkosci obrotowych; do wiercenia udarowego,

dtutowania i wiercenia z duzymi $rednicami wiertet, do

wkrecania i wykrecania $rub i gwintowania.

2 bieg:

Wysoki zakres predkos$ci obrotowych; do pracy z matymi

$rednicami wiertet.

- Abyzmieni¢ bieg nalezy wcisna¢ przycisk odryglowania 11
na przetaczniku udaréw/zatrzymania obrotéw 12 i ustawic
przetacznik w pozycji ,Wiercenie®. Nastepnie wcisng¢
przycisk odryglowania 14 na przetaczniku biegéw 13 i
przestawi¢ przetacznik biegéw na 2. bieg.

Wskazowka: Przetacznik udaréw/zatrzymanie obrotow 12

wolno obracac tylko, gdy elektronarzedzie jest wytgczone.

Obracanie przetacznika biegéw 13 takze powinno sie

odbywacd przy wytaczonym elektronarzedziu.

Wiercenie z udarem i dtutowanie mozliwe jest tylko na

pierwszym biegu. Specyficzna budowa przetacznika biegéw

13 przetacznika udaréw/zatrzymania obrotéw 12

uniemozliwia przetaczenie na 2. bieg podczas pracy w

jednym z w/w trybdw.
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Przed zmiang trybu pracy z wiercenia na wiercenie z udarem,
Vario-Lock lub dtutowanie konieczne jest przestawienie
przetacznika biegéw 13 z powrotem na 1. bieg.

Sprzegto przeciazeniowe

» W przypadku, gdy uzywane narzedzie zakleszczylo sie
lub zablokowato sie, to naped do wrzeciona wiertarki
zostaje przerwany. Elektronarzedzie nalezy trzymac
zawsze, ze wzgledu na wystepujace przy tym sity,
mocno w obydwu rekach i zaja¢ pewna pozycje pracy.

» W przypadku zablokowania elektronarzedzia, nalezy je
wylaczy¢ i zwolni¢ narzedzie robocze. Podczas
wiaczania zablokowanej wiertarki powstaja momenty
silnego odrzutu.

Wskazowki dotyczace pracy

Kierunek obrotéw podczas diutowania.

Kierunek obrotéw przy dtutowaniu nalezy zawsze ustawia¢
jako kierunek prawostronny. W ten sposéb mozna uniknaé
nadmiernego zuzycia szczotek weglowych.

Zmiana pozycji diuta (Vario-Lock)

Dtuto mozna ustali¢ w 36 pozycjach. Przez to mozliwe jest

kazdorazowo zajecie optymalnej pozycji pracy.

- Wiozy¢ diuto do uchwytu narzedziowego.

- Ustawi¢ przetacznik wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 12 w pozycji ,Vario-Lock" (zob. ,Ustawianie
rodzaju pracy", strona 12).

- Uchwyt narzedziowy ustawi¢ w pozadanej pozycji dtuta.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 12 w pozycji do ,dtutowania®. Uchwyt
narzedziowy jest w tej pozycji zablokowany.

- Kierunek obrotow przy dtutowaniu nalezy ustawic na
prawostronny.

Wktadanie koncowek wkrecajacych (zob. rys. N)

» Nie nalezy przyktada¢ wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/$ruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sig z nakretki lub z tha $ruby.

Do uzytkowania koncowek wkrecajacych niezbedny jest

uchwyt uniwersalny 33 z chwytem SDS-plus (osprzet).

- Oczysci¢ wtykany koniec trzpienia mocujacego i lekko go
nasmarowac.

- Obracajac wsuna¢ uchwyt uniwersalny do uchwytu
narzedzia roboczego, az zostanie on automatycznie
zaryglowany.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za uchwyt
uniwersalny.

- Witozy¢ koncowke wkrecajaca do uchwytu uniwersalnego.
Stosowac koricowki wkrecajace pasujace do tha wkreta.

- W celu wyjecia uchwytu uniwersalnego przesunac tulejke
ryglujaca 5 do tytu i wyja¢ uchwyt uniwersalny 33 z
uchwytu narzedziowego.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

—

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy
utrzymywacé w czystosci.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natychmiast
wymienic. Poleca sie zleci¢ przeprowadzenie wymiany
w punkcie serwisu.

- Oczysci¢ uchwyt narzedziowy 3 po kazdym uzyciu.

Jesli urzadzenie, mimo dokfadnej i wszechstronnej kontroli
produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzic¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy

Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce
znamionowe;.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 71544 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac
utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z
gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicz-
nych i jej stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokynti mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi® se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdm.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouZiti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni
miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zpiisobem
upravena. Spole¢né s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zésahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpedi zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvySuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluzovacikabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluZovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostfedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni

—
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proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii. Moment
nepozornosti pfi pouZiti elektronaradi méize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek jako maska
proti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Pfesvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to miize vést k traziim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si
bezpeény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity.
PouZiti odsavani prachu mlzZe snizit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu [épe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» NeZ provedete sefizeni stroje, vyménu dilii
prislusenstvi nebo stroj odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto
preventivni opatfeni zabrani netimysinému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronafadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi
osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte

ve Spatné udrZovaném elektronaradi.
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» Rezné nastroje udrzujte ostré a ¢isté. Peclivé Zobrazené komponenty
oSetfovane fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
mené vzpficuji a daji se lehceji vest. elektronaradi na grafické strané.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci 1 Rychloupinaci vjménné sklicidlo (PBH 3000-2 FRE)
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez urujici pouziti mize vést
k nebezpe¢nym situacim.

2 Vyménné sklicidlo SDS-plus
(PBH 3000-2 FRE)
Nastrojovy drzak SDS-plus

3
Servis 4 Ochranna protiprachova krytka
5
6

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zlistane zachovana.

Uzamykaci pouzdro

Uzamykaci krouzek vyménného sklicidla

(PBH 3000-2 FRE)

7 Aretacni tlacitko spinace
. i . . 8 Spinac

Bezpecnostni upozornéni pro kladiva 9 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek

» Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku miize zplsobit 10 Piepina¢ sméru otaceni

ztrétu sluchu. 11 Odjistovaci tla¢itko prepinace tidery/zastavené otacky

> Pouiivejifg pf'l'davné’rukojeti dodé\!anét s ., 12 Prepinac udery/zastavené otacky
elektronarafill'n. Ztr‘:ata kontrolyi muzeu\iest ke zran(?nlm. 13 Prepinaé volby prevodu (PBH 3000-2 FRE)

> P?kud.provaqne prace, u kterych muze nasazeny =~ 14 Odjistovaci tla¢itko prepinace volby prevodu
nastroj nebo Sroub zasahnout skryta elektricka vedeni (PBH 3000-2 FRE)

¢i vlastni sitovy kabel, pak drite stroj na izolovanych

uchopovacich plochéch. Kontakt s elektrickym vedenim 15 Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu

pod napétim mlze privést napétiina kovové dily stroje a 16 Kfidlovy Sroub pro prestaveni pfidavné rukojeti
vést k zasahu elektrickym proudem. 17 Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)

» Pouzijte vhodné detekéni pistroje na vyhledani 18 Hloubkovy doraz
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni 19 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
dodav,atelsqlfou §poleérv|t?st. Kontakt s ele_ktri,ckYm 20 Pojistny &roub pro ozubené sklicidlo*
vedenim miZe vést k pozaru a ideru elektrickym proudem. 21 Ozubené sklicidlo*

Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti

do vodovodniho potrubi zpiisobi vécné Skody nebo miize 22 Upinaci Stf)pk? Sl?ﬁ-plus pro skiicidlo
zpiisobit tder elektrickym proudem. 23 Rychloupinaci skliidlo (PBH 2900 FRE/

e v oy o PBH 3000 FRE Set)
» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama a B
zajistéte si bezpeény postoj. Obéma rukama je 24 Uf’"“t[ Sk|.I'CId|a (PBH 3000-2 FRE)
elektronaradi vedeno bezpe¢néji. 25 Pfedni objimka (PBH 2900 FRE/

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

pripravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nes Vasi 26 Zadni objimka (PBH 2900 FRE/

rukou. PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
> Nei jej odlozite, pockejte a# se elektronafadi zastavi. 27 Odsavaci otvor Saugfix*

Nasazovaci nastroj se mliZe vzpficit a vést ke ztraté 28 Svérny Sroub Saugfix*

kontroly nad elektronaradim. 29 Hloubkovy doraz Saugfix*

30 Teleskopicka trubka Saugfix*
31 Kfidlovy Sroub Saugfix*
Popis vyrobku a specifikaci 32 Vodici trubka Saugfix*
Ctéte viechna varovna upozornénia 33 Univerzalni drzak se stopkou SDS-plus*
pokyny. Zanedbéni pfi dodrzovani varovnych *Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
upozornéni a pokynt mohou mit za nasledek obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem
liraz elektrickym proudem, pozar a/nebo programu pfislusenstvi.
téZzka poranéni.
Urcené pouziti
Elektronaradi je ur¢eno k pfiklepovému vrtani do betonu,
cihelakamene a téz pro lehké sekaci prace. Je rovnéz vhodné
pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a umélé
hmoty. Elektronaradi s elektronickou regulaci a chodem
vpravo/vlevo je vhodné i k Sroubovani.
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Technicka data

Vrtaci kladivo PBH ... 2800 RE 2900FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Objednaci ¢islo 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Rizeni poétu otacek ° ° ° °
Zastaveni otaCek [ (] [ ®
Chod vpravo/vlevo ° ° ° )
Vyménné vrtaci skli¢idlo - - - )
Obsah dodavky

- Rychloupinaci skli¢idlo - ° ° )
Jmenovity piikon w 720 730 750 750
Pocet tdert pfi jmenovitych otackach mint 4000 4000 4000 4000
Intenzita jednotlivych Gdert podle EPTA-

Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Jmenovité otacky mint 1100 1100 1100 1100
Otacky naprazdno

- 1. stupen min’t 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. stupe mint - - - 0-3000
Nastrojovy drzak SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Prdmér krku vietene mm 43 43 43 43
Pripustny prdmér vrtani max.: mm 26 26 26 26
- Beton

- Zdivo (s dutou vrtaci korunkou) mm 68 68 68 68
- Ocel mm 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 83
T¥ida ochrany o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlidnych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje ligit.
Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky: hladina
akustického tlaku 89 dB(A); hladina akustického vykonu
100 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi os) zjistény
podle EN 60745:

pfiklepové vrtani do betonu: hodnota emise vibraci

a, =16 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?,

sekani: hodnota emise vibraci ay, = 14 m/s2, nepiesnost
K=1,5m/s?,

vrtani do kovu: hodnota emise vibraci a, < 2,5 m/s2,
nepfesnost K=1,5 m/s2,

$roubovani: hodnota emise vibraci ay < 2,5 m/s2, nepfesnost
K=1,5m/s?.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovéem bude elektronaradinasazeno pro
jind pouziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, mizZe se Uroven vibracilisit. To mize
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To mizZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibracijako napf.: Gidrzba elektronaradia
nasazovacich nastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace

pracovnich procesd.

Prohlasenioshodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci
LTechnicka data“ popsany vyrobek je v souladu s
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty:

EN 60745 podle ustanoveni smérnic 2004/108/ES,
2006/42/ES.
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Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Yy e

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Piidavna rukojet
» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s pfidavnou
rukojeti 17.

Natoceni pridavné rukojeti (viz obr. A)

Abyste dosahli bezpecné a bezlinavoveé pracovni drzeni,
mizete pridavné drzadlo 17 libovolné natocit.

- Otocte kridlovy Sroub pro prestaveni pfidavné rukojeti 16
proti sméru hodinovych rucicek a otocte pridavné
drzadlo 17 do poZadované polohy. Potom opét utahnéte
kridlovy Sroub 16 ve sméru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. B)

Pomoci hloubkového dorazu 18 Ize stanovit pozadovanou
hloubku vrtani X.

- Stlacte tla¢itko pro nastaveni hloubky dorazu 15 anasadte
hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 17.

Ryhovéni na hloubkovém dorazu 18 musi ukazovat
nahoru.

- Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz do
nastrojového drzaku SDS-plus 3. Pohyblivost nastroje
SDS-plus jinak mize vést k chybnému nastaveni hloubky
vrtani.

- Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzdalenost
mezi $pickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu
odpovidala poZzadované hloubce vrtani X.

Volba skli¢idla a nastroji

Pro priklepové vrtani a sekani potiebujete nastroje SDS-plus,
jeZ se nasazuji do sklicidla SDS-plus.

Pro vrtani bez pfiklepu do dreva, kovu, keramiky a umélé
hmoty atéz pro Sroubovani se pouzivaji nastroje bez SDS-plus
(napr. vrtak s valcovou stopkou). Pro tyto nastroje
potiebujete rychloupinaci sklicidlo resp. ozubené sklicidlo.
PBH 3000-2 FRE: Vyménné sklicidlo SDS-plus 2 mize byt
lehce zaménéno za dodavané rychloupinaci vyménné
sklicidlo 1.

—

Vyména sklicidla (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Abyste mohli pracovat s nastroji bez SDS-plus (napf. vrtak s
valcovou stopkou), musite nasadit ozubené popr.
rychloupinaci sklicidlo.

Montaz ozubeného skli¢idla (pFisluSenstvi)

(PBH 2800 RE) (viz obr. C)

- Nasroubujte upinaci stopku SDS-plus 22 do ozubeného
sklicidla 21. Ozubené sklicidlo 21 zajistéte pojistnym
Sroubem 20. Dbejte na to, Ze pojistny Sroub ma levy
zavit.

Nasazeni ozubeného popf. rychloupinaciho sklicidla

(viz obr. D)

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

- Nasad'te ozubené sklicidlo 21 popf. rychloupinaci sklicidlo
23 upinaci stopkou otacivé do nastrojového drzaku, az se
automaticky zajisti.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za ozubené popf.
rychloupinaci sklicidlo.

Odejmuti ozubeného popf. rychloupinaciho sklicidla

- Posufite uzamykaci pouzdro 5 dozadu a ozubené sklicidlo
21 popf. rychloupinaci sklicidlo 23 odejméte.

Odejmuti/nasazeni vyménného sklicidla
(PBH 3000-2 FRE)

Odejmuti vyménného skli¢idla (viz obr. E)

- Uchopte uzamykaci krouzek vyménného sklicidla 6 a
zatahnéte jej silou ve sméru Sipky. Vyménné sklicidlo se
uvolni a lze jej vpfed odejmout.

- Vyménné sklicidlo chrante po odejmuti pfed znecisténim.

Nasazeni vyménného skli¢idla (viz obr. F)

- Vyménné sklicidlo pred nasazenim ocistéte a nastrény
konec lehce namazte.

- Vyménné sklicidlo SDS-plus 2 prip. rychloupinaci
vyménné skli¢idlo 1 uchopte celou rukou. Vyménné
sklicidlo otacivé nasunte na upnuti sklic¢idla 24, az uslysite
zietelny zvuk zapadnuti.

- Vyménné sklicidlo se automaticky zajisti. Zkontrolujte
zajisténi zatazenim za vyménné sklicidlo.

Vyména nastroje

Ochranna protiprachova krytka 4 zabranuje dalekosahlému

vniknuti prachu z vrtani do nastrojového drzaku béhem

provozu. Dbejte pfi nasazovani nastroje na to, aby ochranna
protiprachova krytka 4 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned nahrad'te.
Doporucuje se nechat to provést odbornym servisem.

Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obr. G)

S vrtacim skli¢idlem SDS-plus miZete nastroj jednoduse a

pohodIné vyménit bez pouZiti dal$ich nastrojd.

- PBH 3000-2 FRE: Nasad'te vyménné skli¢idlo SDS-plus 2.

- Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje ocistéte a lehce
namazte.

- Nasazovaci nastroj vsadte s oto¢enim do nastrojového
drzaku az se automaticky zajisti.
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- Zajisténi provérte tahem za nastroj.

Nastroj SDS-plus je systémové volné pohyblivy. Tim vznika pfi
béhu naprazdno obvodova hazivost. To nema zadné dtisledky
na presnost vrtaného otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani
automaticky vystredi.

Odejmuti nastroje SDS-plus

(viz obr. H)

- Presunte uzamykaci pouzdro 5 vzad a nasazovaci nastroj
odejméte.

Nasazeni nastrojii bez SDS-plus do ozubeného skli¢idla

(PBH 2800 RE)

Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzivejte k

priklepovému vrtani nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a

jejich sklicidlo se pfi pfiklepovém vrtani a sekani poskodi.

- Nasadte ozubené sklicidlo 21.

- Otacenim otevite ozubené sklic¢idlo 21 a7 |ze vloZit nastroj.
Nasadte nastroj.

- Nastréte klicku ozubeného sklicidla do pfislusnych otvort
ozubeného sklicidla 21 a nastroj rovnomérné upnéte.

- Prepinac udery/zastavené otacky 12 otocte do polohy
Lvrtani®,

Odejmuti nastrojii bez SDS-plus z ozubeného skli¢idla

(PBH 2800 RE)

- Otacejte pouzdro ozubeného sklicidla 21 pomoci klicky
proti sméru hodinovych rucicek az Ize nastroj odejmout.

Nasazeni nastrojii bez SDS-plus do rychloupinaciho

skli¢idla (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (viz obr. I)

Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzivejte k

priklepovému vrtani nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a

jejich sklicidlo se pfi priklepovém vrtani a sekani poskodi.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Nasad'te
rychloupinaci sklicidlo 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- Nasadte rychloupinaci vyménné sklicidlo 1.

- Pevné podrzte zadni objimku 26 rychloupinaciho sklicidla
23 a otacejte predni objimkou 25 proti sméru hodinovych
rucicek, az |ze nasadit nastroj. Nastroj nasadte.

- Pevné podrzte zadni pouzdro rychloupinaciho skli¢idla 23
a otacejte predni pouzdro silné rukou ve sméru
hodinovych rucicek tak dlouho, aZ jiz neni slySet zadné
preskakovani. Sklicidlo se tim automaticky zajisti.

- Pevné usazeni zkontrolujte tahem za nastroj.

Upozornéni: Byl-li nastrojovy drzak otevien az na doraz,

mize byt pfi utahovani nastrojového drzaku slySet zvuk

preskakovani a nastrojovy drzak se neuzavre.

V tom pfipadé otocte predni pouzdro 25 jednou proti sméru

hodinovych rucicek. Poté Ize nastrojovy drzak uzavrit.

- Prepinac udery/zastavené otacky 12 otocte do polohy
vrtani,

—
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Odejmuti nastrojii bez SDS-plus z rychloupinaciho

sklicidla (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (viz obr. J)

- Podrzte pevné zadni pouzdro 26 rychloupinaciho sklicidla
aotacejte prednim pouzdrem 25 rychloupinaciho sklicidla
proti sméru hodinovych rucicek, az Ize nastroj odejmout.

Odsavani prachu pomoci pripravku Saugfix
(pFislusenstvi)

» Prach material(i jako olovoobsahujici natéry, nékteré
druhy dreva, mineralli a kovu mohou byt zdravi Skodlivé.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
alergické reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest
obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi latkami
pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostiedky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat
pouze specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.
- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s
tfidou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané
materialy.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
muZe lehce vznitit.

Montaz nastavce Saugfix (viz obr. K)

Pro odsavani prachu je poteba nastavec Saugfix

(prislusenstvi). Pri vrtani pruzi Saugfix zpét tak, aby hlava

nastavce Saugfix vzdy tésné drzela na podkladu.

- Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu 15 a
odejméte hloubkovy doraz 18. Stlacte tlacitko 15 znovu a
nasad'te nastavec Saugfix zepfedu do pridavné rukojeti
17.

- Pripojte odsavaci hadici (primér 19 mm, pfislu$enstvi) na
odsavaci otvor 27 nastavce Saugfix.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Nastaveni hloubky vrtani na nastavci Saugfix (viz obr. L)

Pozadovanou hloubku vrtani X mizete stanovit i pfi
namontovaném nastavci Saugfix.

- Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na doraz do
nastrojového drzaku SDS-plus 3. Pohyblivost nastroje
SDS-plus jinak mize vést k chybnému nastaveni hloubky
vrtani.

- Povolte kfidlovy Sroub 31 na nastavci Saugfix.

- Nasad'te nezapnuté elektronaradi pevné na vrtané misto.
Nastroj SDS-plus pfitom musi dosednout na plochu.

- Vodici trubku 32 nastavce Saugfix presurite v jeho
uchyceni tak, aby hlava nastavce Saugfix pfilehla na
vrtanou plochu. Neposunite vodici trubku 32 pres
teleskopickou trubku 30 dale nez je nezbytné tak, aby
pokud mozno co nejvétsi dil stupnice na teleskopické
trubce 30 zdstal viditelny.
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- Kridlovy Sroub 31 opét utéhnéte. Povolte svérny Sroub 28 PBH 3000-2 FRE

na hloubkovém dorazu nastavce Saugfix. Prodruh ikl & vrtani. Vario-Lock a sekani
- Presunte hloubkovy doraz 29 na teleskopické trubce 30 ro drufy provozu prikiepove vrtani, Vario-Lock a sekani
musi byt pfepinac volby pfevodu 13 prestaven na stupef 1.

tak, aby v obrazku zobrazena vzdalenost X odpovidala Vasi
pozadované hloubce vrtani.
- Svérny Sroub 28 v této poloze utdhnéte.

Poloha pro vrtani bez priklepu
(stupen 1) do dreva, kovu,
keramiky a umélé hmoty a téZ pro
Provoz Sroubovani a fezani zavit(

Poloha pro vrtani bez pfiklepu
(stupeni 2) do dfeva, kovu,
keramiky a umélé hmoty

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s udaji na typovém stitku elektronaradi.
Elektronaradi oznac¢ené 230 V smi byt provozovano i
na220V.

Nastaveni druhu provozu

Pomoci prepinace tdery/zastavené otacky 12 zvolte druh

provozu elektronaradi.

Upozornéni: Druh provozu zméfite pouze pfi vypnutém

elektronaradi! Elektronaradi se jinak mize poskodit.

- Prozménu druhu provozu stlacte odjistovaci tlacitko 11 a
prepinac ldery/zastavené otacky 12 otocte do
pozadované polohy, az slysitelné zaskodi.

Poloha pro pfiklepové vrtani do
betonu nebo kamene

Poloha Vario-Lock pro
prestaveni polohy sekace

V této poloze prepinac Udery/za-
stavené otacky 12 nezaskoci.

Poloha pro sekani
PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set
Poloha pro vrtani bez piiklepu do dreva, Nastaveni sméru otaceni (viz obr. M)
kovu, keramiky a uméle hmoty a tez pro Pomoci piepinace sméru otdceni 10 miZete zménit smér
$roubovani a Fezani zavitd otd&eni elektronafadi. Pfi stlageném spinai 8 to viak neni
mozné.
Poloha pro piklepové vrtani do betonu n geh v;()jravo: stlacte prepina¢ sméru otaceni 10 az na
nebo kamene oraz oprava.v oL o ;
> Béhvlevo: stlatte prepina¢ sméru otaceni 10 aZ na doraz
doleva.
Poloha Vario-Lock pro prestaveni polohy cv)'eva e ., - W e
sekade Pro priklepové vrtani, vrtani a sekani nastavte smér otaceni
, Y , vzdy na béh vpravo.
V této poloze prepinac Uidery/zastavené . .
otacky 12 nezaskodi. Zapnuti - vypnuti

- Kzapnuti elektronaradi stlacte spinac 8.
- Pro aretaci podrzte spinac stlaceny a navic stlacte
Poloha pro sekani aretacni tlagitko 7.
- Kvypnuti elektronaradi spinac 8 uvolnéte. Pri zaare-
tovaném spinaci 8 tento nejprve stlacte a potom jej
uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek/uderi

Pocet otacek/tderl zapnutého elektronaradi mizete plynule
regulovat podle toho, jak dalece stlacite spina¢ 8.

Lehky tlak na spinac 8 vyvola nizky pocet otacek/priklepd. S
pribyvajicim tlakem se otacky/pfiklepy zvysSuiji.

Predvolba poétu otacek/piiklept

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 9
mizete predvolit potiebny pocet otacek i béhem provozu.
Diky omezeni Ize spinac 8 stlacit jen do predvolené nejvyssi
hranice.
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Mechanicka volba pievodu (PBH 3000-2 FRE)

Pomoci prepinace volby prevodu 13 mizete predvolit

2 rozsahy poctu otacek.

Stupen 1:

NiZ8i rozsah poctu otacek; pro priklepové vrtani, sekani,

vrtani s velkym primérem vrtaku, Sroubovani a fezani zavitd.

Stupen 2:

Vys$s$irozsah poctu otacek; pro vrtani s malym primérem

vrtaku.

- Prozménu stupné stlacte odjistovaci tlacitko 11 na
prepinaci idery/zastavené otacky 12 a otocte prepinac
lidery/zastavené otacky do polohy ,vrtani“. Poté stlacte
odjistovaci tlacitko 14 na prepinaci volby pfevodu 13 a
prepinac volby prevodu otocte na stupen 2.

Upozornéni: Prepinac Udery/zastavené otacky 12 smi byt

otacen jen pfi vypnutém elektronaradi. | pi otaceni prepinace

volby prevodu 13 by mélo byt elektronaradi vypnuté.

Priklepové vrtani a sekani jsou mozné vylucné se stupném 1.

Specialni tvar prepinace volby prevodu 13 a prepinace

lidery/zastavené otacky 12 znemoznuje v téchto druzich

provozu prepnuti na stupen 2.

Pfed zménou druhu provozu z vrtani na priklepové vrtani,

Vario-Lock pfip. sekani musi byt prepina¢ volby pfevodu 13

prestaven zpét na stupe 1.

Spojka pri pretizeni

» Pokud se nasazovaci nastroj vzprici nebo zasekne,
pFerusi se pohon k vrtacimu vietenu. Drite, kviili
pritom se vyskytujicim silam, elektronaradivzdy pevné
obéma rukama a zaujméte pevny postoj.

» Elektronaradi vypnéte a nasazovaci nastroj uvolnéte,
je-li elektronaradi zablokované. Pri zapnuti se
zablokovanym vrtacim nastrojem vznikaji vysoké
reak¢ni momenty.

Pracovni pokyny

Smér otaceni pFi sekani

Smér otaceni dejte pfi sekani vzdy na béh vpravo. Tim se

zamezi zvy$enému opotiebovavani uhlikovych kartacu.

Zména sekaci polohy (Vario-Lock)

Sekac mizete zaaretovat ve 36 polohach. Tim mlzete

zaujmout vzdy optimalni pracovni polohu.

- Nasad'te seka¢ do nastrojového drzaku.

- Prepinac dery/zastavené otacky 12 otocte do polohy
LVario-Lock” (viz ,Nastaveni druhu provozu®, strana 20).

- Otocte nastrojovy drzak do pozadované polohy sekani.

- Prepinac tdery/zastavené otacky 12 otocte do polohy
L,sekani“. Nastrojovy drzak se tim zaaretuje.

- Smér otaceni nastavte pfi sekani na béh vpravo.

Nasazeni $roubovacich bitii (viz obr. N)

» Na matici/$roub nasad'te jen vypnuté elektronaradi.
Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Pro pouZiti $roubovacich bitl potfebujete univerzalni drzak
33 s upinaci stopkou SDS-plus (pfislusenstvi).

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

—
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- Univerzalni drzak nasadte otacivé do nastrojového drzaku
az se automaticky zajisti.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za univerzalni drzak.

- Nasad'te Sroubovaci bit do univerzalniho drzaku. Pouzijte
pouze $roubovaci bity licujici k hlavé Sroubu.

- Pro odejmuti univerzalniho drzaku posurite uzamykaci
pouzdro 5 dozadu a univerzalni drzak 33 odejméte z
nastrojového drzaku.

Udrzba a servis

Udrzba a isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned nahrad’te.
Doporucuje se nechat to provést odbornym servisem.

- Po kazdém pouziti oCistéte nastrojovy drzak 3.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né kontroly k

poruse stroje, svérte provedeni opravy autorizovanému

servisnimu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

PrivSech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné

prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového

Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé
Vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Technické vykresy a
informace k ndhradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
ke koupi, pouZivani a nastaveni vyrobku a pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni nepo-
Skozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a

bezpecnostné pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné pokyny.

Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov

uvedenych v nasledujiicom texte moZe mat za nasledok zasah

elektrickym pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $nurou) a na ruéné elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvéra iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti
zo strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejsniry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zéasahu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia
zvySuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnii Sniiru mimo urceny ticel na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnii $niru. Zabezpedte, aby sa sietova $nira
nedostala do blizkosti horiiceho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujicimi sa si-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $niry zvysuju riziko zasahu
elektrickym pridom.

—

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predliZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouZzivanie vo vonkajsom prostredi, zniZuje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢
pri poruchovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze
mat pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomdcok, ako je ochranné dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastréky do zasuvky a/falebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak rucné elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'ice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kI'i¢, ktory sa nachadza v
rotujlcej Casti ruéného elektrického naradia, moze
sposobit vazne poranenia 0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ru¢né elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte nasebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujlicimi ¢astami
rucného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i sti dobre pripojené a spravne
pouzivané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.
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Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypnlt, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymieiat prisluSenstvo alebo skér, ako
odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej
$niiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si nepreditali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fungujii
alebo ¢i neblokuju, ¢i nie sti zlomené alebo poskodené
niektoré siiciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskodené
suéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a isté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a [ahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost,
ktori budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na predpisané
pouZitie moZe viest k nebezpeénym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siéiastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpe¢nost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kladiva

» Pouzivajte chranice sluchu. Posobenie hluku moze mat
za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s
naradim. Strata kontroly nad naradim moze mat za
nasledok poranenie.

» Drite naradie za izolované plochy rukoviti, ak
vykonavate takii pracu, pri ktorej by mohol pracovny
nastroj alebo skrutka natrafit na skryté elektrické
vedenia alebo zasiahnut vlastni privodni $naru.
Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je pod napatim,

—
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moze dostat pod napétie aj kovové stciastky naradia a
sposobit zasah elektrickym pridom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim méze
sposobit poZiar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pridom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
nasledok expléziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecné skody alebo moze mat za nasledok zasah
elektrickym pridom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpe¢nejsie.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou
upinacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie rucného elektrického
naradia, aZ potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze
zasekn(t a moZe zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Preditajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie
dodrZiavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujicom texte
mdZe mat za nasledok zasah elektrickym
pradom, sposobit poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Pouzivanie podla ur¢enia

Toto ru¢né elektrické naradie je ur¢ené na vftanie s
pneumatickym priklepom do beténu, tehly a prirodného
kamena, ako aj na [ahké sekacie prace. Je tiez vhodné na
vitanie bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastov.
Rucné elektrické naradie, ktoré je vybavené elektronickou
regulaciou a prepinanim chodu doprava/dolava, je vhodné aj
na skrutkovanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Navodu na pouzivanie.
1 Rychloupinacie vymenné sklu¢ovadlo
(PBH 3000-2 FRE)

2 Vymenné sklu¢ovadlo SDS-plus
(PBH 3000-2 FRE)

Upinacia hlava SDS-plus

Ochranna manzeta

Zaistovacia objimka

Zaistovaci krizok vymenného sklucovadla
(PBH 3000-2 FRE)

Aretacné tlacidlo vypinaca

8 Vypina¢

[~ ) B )

~
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9 Nastavovacie koliesko predvolby poctu obratok 24 Upeviovaci mechanizmus sklu¢ovadla
10 Prepina¢ smeru otacania (PBH 3000-2 FRE)

11 Uvoltiovacie tlacidlo pre prepina¢ pracovnych rezimov 25 Prednd objimka (PBH 2900 FRE/
12 Prepinac pracovnych rezimov PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

13 Prepina¢ rychlostnych stupfiov (PBH 3000-2 FRE) 26 Zadnd objimka (PBH 2900 FRE/
o P , . PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
14 Uvolfovacie tlacidlo prepinaca rychlostnych stupriov A o
(PBH 3000-2 FRE) 27 Odsavaci natrubok Saugfix

15 Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu 28 Aretacnd skrutka Saugfix*

16 Kridlové skrutka na nastavenie pridavnej rukovite 29 Hibkovy doraz Saugfix*

17 Pridavna rukovit (izolovana plocha rukovate) 30 Teleskopicka rirka Saugfix*
18 Hibkovy doraz 31 Kridlova skrutka Saugfix*

32 Vodiaca rirka Saugfix*
33 Univerzalny drziak s upinacou stopkou SDS-plus*

*Zobrazené alebo popisané prislu$enstvo nepatri celé do
zakladnej vybavy produktu. Kompletné prisluSenstvo najdete v

19 Rukovit (izolovana plocha rukovate)
20 Poistna skrutka pre sklucovadlo s ozubenym vencom*
21 Sklucovadlo s ozubenym vencom*

22 Upinacia stopka SDS-plus pre sklucovadlo* nagom programe prislusenstva.
23 Rychloupinacie sklu¢ovadlo (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Technické udaje

Vrtacie kladivo PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Vecné ¢islo 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C9%42..
Reguldcia poctu obratok [ ° [ ®
Zastavenie otacania [ ° ) )
Pravobezny/lavobezny chod [ ° ° )
Vymenné sklucovadlo - - - °
Obsah dodavky (zakladna vybava)

- Rychloupinacie sklucovadlo - ) ° °
Menovity prikon w 720 730 750 750
Frekvencia priklepu pri menovitom pocte

obratok mint 4000 4000 4000 4000
Intenzita jednotlivych priklepov podla

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Menovity pocet obratok min! 1100 1100 1100 1100
Pocet volnobeznych obratok

- 1.stupen mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. stupe mint - - - 0-3000
Sklucovadlo SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Priemer krcka vretena mm 43 43 43 43
Vrtaci priemer max.: mm 26 26 26 26
- Beton

- Murivo (dutou vftacou korunkou) mm 68 68 68 68
- Ocel mm 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30
Hmotnost podla EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 83
Trieda ochrany o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked mé napatie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré s $pecifické pre
niektord krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.
Vsimnite si laskavo vecné islo na typovom stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mozu odliSovat.
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Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 89 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
100 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkoveé hodnoty vibracii (sucet vektorov troch smerov)
zistované podla normy EN 60745:

Vrtanie s priklepom do betdnu: Hodnota emisie vibracii

a, =16 m/s%, nepresnost meraniaK=1,5 m/s?,

Sekanie: Hodnota emisie vibracii a, = 14 m/s2, nepresnost
meraniaK=1,5m/s?,

Vftanie do kovu: Hodnota emisie vibrécif a, < 2,5 m/s?,
nepresnost meraniaK=1,5 m/s2,

Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii a, < 2,5 m/s2,
nepresnost meraniaK =1,5 m/s2.

Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie roznych typov
ru¢ného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie
pouZzije na iné druhy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostatocnej tidrzbe, moze sa
hladina zatazenia vibraciami od tychto hodnét odlisovat. To
moze vyrazne zvysit zataZenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého
¢asového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
ktorych je ru¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred G¢inkami
zatazenia vibraciami vykonajte d'al$ie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: idrzba ruéného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty rdk, organizacia jednotlivych pracovnych

tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok ,Technické Uidaje“ sa zhoduje s nasledujucimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podla ustanoveni smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju na adrese:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W// SV fﬁ@”ﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

—
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Pridavna rukovat

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s pridavnou
rukovitou 17.

Otocenie pridavnej rukovite (pozri obrazok A)

Pridavnd rukovat 17 mozete [ubovolne otocit, aby ste

dosiahli bezpe¢nu a minimalne unavujlcu pracovnu polohu.

- Otacajte kridlovd skrutku na nastavenie pridavnej
rukovate 16 proti smeru pohybu hodinovych ruciciek a
pridavnt rukovat 17 nato¢te do pozadovanej polohy.
Potom kridlovd skrutku 16 v smere pohybu hodinovych
ruciciek opat utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok B)

Pomocou hibkového dorazu 18 sa da nastavit pozadovana
hibka vrtu X.

- Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 15 a
vlozte hibkovy doraz do pridavnej rukovate 17.
Drazkovanie na hibkovom doraze 18 musi smerovat dole.

- Zasurite pracovny nastroj so stopkou SDS-plus az na doraz
do upinacej hlavy SDS-plus 3. Pohyblivost pracovného
nastroja so stopkou SDS-plus by mohla inak sposobit
nepresné nastavenie hibky vrtu.

- Vytiahnite hlbkovy doraz natolko, aby vzdialenost medzi
hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu zodpovedala
pozadovanej hibke vrtu X.

Vyber skl'ucovadla a pracovnych nastrojov

Na vrtanie s priklepom a na sekanie potrebujete pracovné
nastroje so stopkou SDS-plus, ktoré sa dajt vlozit do
skluc¢ovadla (upinacej hlavy) SDS-plus.

Na vrtanie do dreva, kovu, do keramiky a plastov, ako aj na
skrutkovanie sa pouzivaju nastroje bez stopky SDS-plus
(napr. vrtaky s valcovitou stopkou). Na upinanie tychto
nastrojov potrebujete rychloupinacie sklucovadlo, resp. sklu-
Covadlo s ozubenym vencom.

PBH 3000-2 FRE: Vymenné sklucovadlo SDS-plus 2 sa da
lahko vymenit za rychloupinacie sklucovalo 1, ktoré je tiez
sti¢astou zakladnej vybavy naradia.

Vymena upinacej hlavy (skl'ucovadla)
(PBH 2800 RE/ PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

Aby ste mohli pracovat's nastrojmi, ktoré nemaju stopku SDS-
plus (napriklad s vrtakmi s valcovitou stopkou), musite
namontovat skfu¢ovadlo s ozubenym vencom alebo
rychloupinacie sklucovadlo.

Montaz skl'u¢ovadla s ozubenym vencom (Prislusenstvo)

(PBH 2800 RE) (pozri obrazok C)

- Naskrutkujte upinaciu stopku SDS-plus 22 do sklucovadla
s ozubenym vencom 21. Skl'ucovadlo s ozubenym vencom
21 zaistite pomocou poistnej skrutky 20. Nezabudnite na
to, Ze poistna skrutka ma lavy zavit.
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Montaz skl'u¢ovadla s ozubenym vencom resp.

rychloupinacieho skl'u¢ovadla (pozri obrazok D)

- Vycistite zastvaci koniec stopky a jemne ho potrite tukom.

- Vlozte sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 21 resp.
rychloupinacie sklucovadlo 23 za sti¢asného otacania
stopkou do upinacieho mechanizmu tak, aby samocinne
zaskocilo.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za sklu¢ovadlo s
ozubenym vencom resp. za rychloupinacie sklu¢ovadlo.

Demontaz sklucovadla s ozubenym vencom resp.

rychloupinacieho skl'ucovadla

- Potiahnite zaistovaciu objimku 5 smerom dozadu a
sklucovadlo s ozubenym vencom 21 resp. rychloupinacie
sklucovadlo 23 demontuijte.

Demontaz/montaz vymenného skl'ucovadla
(PBH 3000-2 FRE)

Demontaz vymenného skl'u¢ovadla (pozri obrazok E)

- Chytte zaistovaci krizok rychlovymenného sklucovadla 6
aenergicky ho potiahnite v smere Sipky. Rychlovymenné
sklucovadlo sa uvolni a da sa smerom dopredu
demontovat.

- Podemontazi chrante vymenné skl'ucovadlo pred
znecistenim.

Montaz vymenného skl'ué¢ovadla (pozri obrazok F)

- Pred montazou vymenné sklucovadlo vycistite a zastvaci
koniec jemne potrite tukom.

- Vymenné skluc¢ovadlo SDS-plus 2 resp. rychloupinacie
vymenné sklu¢ovadlo 1 drzte celou rukou. Za sic¢asného
otacania nasuvajte vymenné sklucovadlo na upeviovaci
mechanizmus sklu¢ovadla 24, az kym pocujete zretelny
zvuk zaskocCenia.

- Vymenné sklu¢ovadlo sa samocinne zaisti. Skontrolujte
zaistenie potiahnutim za vymenné sklucovadlo.

Vymena nastroja

Ochrannd manzeta 4 zabrafiuje v Sirokej miere vnikaniu

prachu z vitania do sklucovadla pocas prevadzky naradia. Pri

vkladani pracovnych nastrojov davajte pozor na to, aby ste

ochrannt manZetu 4 neposkodili.

» Poskodenti ochrannii manzetu ihned’ nahrad’te novou
manzetou. Odporicame, aby ste si to dali urobit v
autorizovanom servisnom stredisku.

Vlozenie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus

(pozri obrazok G)

Pomocou skl'u¢ovadla SDS-plus mdzete rychlo a pohodine

vymienat pracovné nastroje bez toho, aby ste museli pouzivat

nejaké pridavné nastroje.

- PBH 3000-2 FRE: Vlozte vymenné sklucovadlo SDS-plus
2.

- Vydistite zastvaci koniec pracovného nastroja a jemne ho
potrite tukom.

- Pracovny nastroj vkladajte do sklu¢ovadla tak, Ze nim
otacate, kym samocinne zaskoci.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.

—

Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne pohyblivy, ¢o
je podmienené systémovo. Pri behu naprazdno tym vznika
odchylka od presného kruhového pohybu. Na presnost vrtu to
vSak nema vplyv, pretoze vrtak sa pri vitani sam automaticky
vycentruje.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus

(pozri obrazok H)

- Posuiite zaistovaciu objimku 5 smerom dozadu a pracovny
nastroj vyberte.

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus do
sklucovadla s ozubenym vencom (PBH 2800 RE)
Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouzivajte na
vftanie s priklepom ani na sekanie! Nastroje bez stopky SDS-
plus aj sklucovadlo naradia by sa pri vrtani s priklepom a pri
sekani poskodili.

- Vlozte sklucovadlo s ozubenym vencom 21.

- Otvorte sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 21 otac¢anim tak,
aby sa dal don vlozit pracovny nastroj. Vlozte pracovny
nastroj.

- Dotahovacikli¢ sklu¢ovadlavlozte do prislugnych otvorov
sklucovadla s ozubenym vencom 21 a pracovny nastroj
rovnomerne upnite (utiahnutim vo vsetkych troch
otvoroch).

- Otocte prepinac pracovnych reZzimov 12 do polohy
LVitanie®.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus zo

sklu¢ovadla s ozubenym vencom (PBH 2800 RE)

- Otacajte objimku sklucovadla s ozubenym vencom 21
pomocou utahovacieho kl'i¢a proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek, az sa da pracovny nastroj so
sklu¢ovadla vybrat.

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus do

rychloupincieho sklucovadla

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (pozri obrazok I)

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouZivajte na

vitanie s priklepom ani na sekanie! Nastroje bez stopky SDS-

plus aj sklucovadlo naradia by sa pri vitani s priklepom a pri
sekani poskodili.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Namontujte
rychloupinacie sklucovadlo 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- Vlozte rychloupinacie vymenné sklucovadlo 1.

- Podrzte zadnu objimku 26 rychloupinacieho sklu¢ovadla
23 a otacajte prednd objimku 25 proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek, az budete moct vlozit do skfucovadla
pracovny nastroj. VloZte pracovny nastroj.

- Podrzte zadnU objimku rychloupinacieho sklucovadla 23 a
otacajte prednd objimku rukou v smere pohybu
hodinovych ruciciek, kym neprestane byt pocut rapkacové
preskakovanie. Sklucovadlo sa tym automaticky
zaaretuje.

- Skontrolujte spravne upevnenie potiahnutim za pracovny
nastroj.

1619929E71]((7.3.11)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



é OBJ_BUCH-364-004.book Page 27 Monday, March 7,2011 8:14 AM

Upozornenie: Ked bol upinaci mechanizmus otvoreny az na
doraz, moze byt pocut pri zatvarani upinacieho mechanizmu
rapkacové preskakovanie a upinaci mechanizmus sa
nezatvori.

V takomto pripade jedenkrat otocte prednd objimku 25 proti
smeru pohybu hodinovych ruci¢iek. Potom sa bude dat
upinaci mechanizmus zavriet.

- Otocte prepinac pracovnych rezimov 12 do polohy
LVrtanie®.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky SDS-plus z

rychloupinacieho sklu¢ovadla

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (pozri obrazok J)

- PridrZte pevne zadnU objimku 26 rychloupinacieho
sklucovadla a prednt objimku 25 rychloupinacieho
sklucovadla otacajte proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek dovtedy, a7 sa bude dat pracovny nastroj vybrat.

Odsavanie prachu pomocou mechanizmu Saugfix
(Prislusenstvo)

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujtcich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva,
mineralov a kovov m6ze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s
takymto prachom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat
alergickeé reakcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaji v
blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z
bukového dreva, sa povazujt za rakovinotvorné, a to
predovsetkym spolu s dal$Simi materialmi, ktoré sa
pouzivaju pri spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory obsahuje
azbest, smu opracovavat len $pecidlne vy$koleni
pracovnici.
- Pouzivajte podlamoznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odporticame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku
s filtrom triedy P2.
Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa
konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom

pracovisku. Viaceré druhy prachu sa m6zu ahko vzniet.

Montaz mechanizmu Saugfix (pozri obrazok K)

Na odsavanie prachu je potrebné pouzit odsavaci
mechanizmus Saugfix (prisluSenstvo). Pri vftani pruzi
odsavaci mechanizmus Saugfix proti smeru vftania, takZze
odsavacia hlava Saugfix je pridrziavana stale tesne k
podkladu.

- Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 15 a
demontujte hibkovy doraz 18. Stlacte znova tlacidlo na
nastavenie hlbkového dorazu 15 a odsavaci mechanizmus
zalozte spredu do pridavnej rukovate 17.

- Pripojte odsavaciu hadicu (priemer 19 mm, prislusenstvo)
na odsavaci natrubok 27 odsavacieho mechanizmu
Saugfix.

—
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Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte
Specialny vysavac.

Nastavenie hibky vrtu na mechanizme Saugfix

(pozri obrazok L)

Pozadovani hibku vrtu X mozete nastavovat aj vtedy, ked je
odsavaci mechanizmus Saugfix namontovany.

- Zasuiite pracovny nastroj so stopkou SDS-plus az na doraz
do upinacej hlavy SDS-plus 3. Pohyblivost pracovného
néstroja so stopkou SDS-plus by mohla inak spésobit
nepresné nastavenie hlbky vrtu.

- Uvolnite na tento Ucel kridlovt skrutku 31 na odsavacom
mechanizme Saugfix.

- Pritlacte ru¢né elektrické naradie bez zapnutia pevne k
vrtanej ploche na miesto vrtu. Pracovny nastroj so stopkou
SDS-plus musi pritom doliehat na plochu.

- Posunite vodiacu rirku 32 odsavacieho mechanizmu
Saugfix v jej drZiaku tak, aby hlava odsavacieho
mechanizmu Saugfix priliehala na vitant plochu.
Neposuvajte vodiacu rirku 32 nad teleskopicku rdrku 30
dalej, ako je potrebné, aby zostala podla moznosti ¢o
najvacsia Cast stupnice na teleskopickej rirke 30
viditelna.

- Kridlovd skrutku 31 opat utiahnite. Uvolnite aretaéni
skrutku 28 na hibkovom doraze odsavacieho mechanizmu
Saugfix.

- Posunite hlbkovy doraz 29 na teleskopickej rirke 30, tak,
aby zobrazend vzdialenost X zodpovedala Vadej
pozadovanej hibke vrtu.

- Aretaénu skrutku 28 v tejto polohe utiahnite.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napatie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom stitku
rucného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca pracovnych rezimov 12 zvolte

poZadovany druh prevadzky ruéného elektrického naradia.

Upozornenie: Pracovny rezim mente len vtedy, ked'je ruéné

elektrické naradie vypnuté! Inak by sa mohlo ruc¢né elektrické

naradie poskodit.

- Ak chcete zmenit druh prevadzky, stlacte uvolfiovacie
tlacidlo 11 a otocte prepinac pracovnych rezimov 12 do
pozadovanej polohy tak, aby pocutelne zaskocil.
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PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Poloha na vitanie bez priklepu do dreva,
kovu, keramiky a plastov ako aj na
skrutkovanie a na rezanie zavitov

Poloha na vftanie s priklepom do beténu
alebo do kamena

Poloha Vario-Lock na prestavovanie
sekacej polohy

V tejto polohe prepinac volby pracovnych
rezimov 12 nezaskakuje.

Poloha na sekanie

PBH 3000-2 FRE

Pri pracovnych rezimoch vrtanie s priklepom, Vario-Lock a
sekanie musi byt prepina¢ rychlostnych stupriov 13
nastaveny na rychlostny stuper 1.

Poloha na vitanie bez priklepu
(rychlostny stupef 1) do dreva,
kovu, keramiky a plastov, ako aj
na skrutkovanie a na rezanie
zavitov

Poloha na vitanie bez priklepu
(rychlostny stupef 2) do dreva,
kovu, keramiky a plastov

Poloha na vftanie s priklepom
do betdnu alebo do kamenia

Poloha Vario-Lock na prestavo-
vanie sekacej polohy

V tejto polohe prepinac volby
pracovnych rezimov 12
nezaskakuje.

Poloha na sekanie

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok M)

Prepinaom smeru ota¢ania 10 mozete menit smer otacania

ruéného elektrického naradia. Nie je to vsak mozné vtedy,

ked je stlaceny vypinac 8.

) Pravobezny chod: PrepinaC smeru otacania 10 zatlacte
smerom doprava az na doraz.

(> Lavobezny chod: Prepinac volby smeru otacania 10
zatlacte smerom dolava az na doraz.

Na vrtanie s priklepom, na vitanie a na sekanie nastavte vzdy

pravobezny chod.

—

Zapinanie/vypinanie

- Nazapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte vypinac
8.

- Naaretaciu vypinaca podrzte vypinac stlaceny a okrem
toho stlacte stcasne aretacné tlacidlo 7.

- Navypnutie ruéného elektrického naradia uvolnite
vypinac 8. Ak je vypinac zaaretovany 8 vypinac najprv
stlacte a potom ho uvolnite.

Nastavenie po¢tu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého ru¢ného
elektrického naradia mozete plynulo regulovat podlatoho, do
akej miery stlacate vypinac 8.

Mierny tlak na vypinac 8 spdsobi nizky pocet obratok/nizku
frekvenciu priklepu. So zvy$ovanim tlaku sa pocet
obratok/frekvencia priklepu zvySuju.

Predvol’ba poctu obratok/frekvencie priklepu

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby poctu obratok

9 méZete nastavit pozadovany pocet obratok aj pocas chodu
rucného elektrického naradia.

Po nastaveni obmedzovaca sa potom da vypinac 8 uz stlacit
len po nastavend maximainu polohu.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupiov

(PBH 3000-2 FRE)

Pomocou prepinaca rychlostnych stupfiov 13 sa daju
predvolit 2 rozsahy obratok.

Stupen 1:

Nizky rozsah obratok; na vrtanie s priklepom, sekanie, vitanie
s vrtakmi velkych priemerov, na skrutkovanie a na rezanie
zavitov.

Stupen 2:

Vysoky pocet obratok; na vitanie s vrtakmi s malym
priemerom.

- Ak chcete prepndt rychlostny stupen, stla¢te uvolfiovacie
tla¢idlo 11 na prepinaci pracovnych rezimov 12 a otocte
prepinac pracovnych rezimov do polohy ,vitanie“. Potom
stlacte uvoltiovacie tlacidlo 14 na prepinaci rychlostnych
stupriov 13 a otocte prepinac rychlostnych stupfiov na
stupef 2.

Upozornenie: Prepinac pracovnych rezimov 12 sa smie

prepinat iba vtedy, ked je ru¢né elektrické naradie vypnuté.

Aj pri otacani prepinaca rychlostnych stupniov 13 by malo byt

ruéné elektrické naradie vypnuté.

Vitanie s priklepom a sekanie je mozné vykonavat vylucne s

rychlostnym stufiom 1. Specialny tvar prepinaca

rychlostnych stupriov 13 a prepinaca pracovnych rezimov 12

znemoznuje prepinat pocas tychto druhov pracovnych

rezimov na stupen 2.

Pred vymenou pracovného rezimu z vtania na vitanie s

priklepom, Vario-Lock alebo na sekanie treba prepina¢

pracovnych rezimov 13 nastavit spaf na stupen 1.

Ochranna spojka proti pretazeniu

» Ked’ sa pracovny nastroj vzprieci alebo zablokuje,
pohon vitacieho vretena sa prerusi. Drzte pocas prace,
so zretel'om na mozné vznikajtice sily, ru¢né elektrické
naradie vzdy oboma rukami a zaujmite stabilny postoj.
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» Ked’ sa rucné elektrické naradie zablokuje, vypnite
naradie a pracovny nastroj uvol'nite. Pri zapnuti so
zablokovanym vftacim nastrojom vznikaji vysoké
reakéné momenty.

Pokyny na pouzivanie

Smer otacania pri sekani

Pri sekani nastavujte vzdy pravotocivy chod. Zabranite tym
zvy$Senému opotrebovaniu uhlikov elektromotora naradia.
Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)

Sekac sa da aretovat v 36 roznych polohéach. Vdaka tomu
budete moct zaujat vzdy optimalnu pracovnu polohu.

- Vlozte sekac do sklucovadla.

- Prepinac pracovnych rezimov 12 otocte do polohy ,Vario-
Lock” (pozri ,Nastavenie pracovného rezimu®, strana 27).

- Otacajte sklucovadlom tak, aby sa sekac dostal do
poZadovanej polohy.

- Prepinac pracovnych rezimov 12 otocte do polohy
,Sekanie“. Upinaci mechanizmus je takymto spdsobom
zaaretovany.

- Na sekanie nastavte smer otacania vzdy na pravobezny
chod.

Vkladanie skrutkovacich hrotov (pozri obrazok N)

» Na skrutku/maticu prikladajte rucné elektrické
naradie iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné
nastroje by sa mohli zo$mykndt.

Ak chcete pracovat so skrutkovacimi hrotmi, potrebujete
univerzalny drziak skrutkovacich hrotov 33 so stopkou SDS-
plus (prislusenstvo).

- Vydistite zastivaci koniec stopky a jemne ho potrite tukom.

- Zasucasného otaCania zas(vajte univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov do upinacej hlavy tak, aby sa
samocinne zaistil.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov.

- Do univerzalneho drziaka skrutkovacich hrotov vlozte
skrutkovaci hrot. Na skrutkovanie vzdy pouZivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.

- Ak chcete vybrat univerzalny drziak skrutkovacich hrotov,
posurite zaistovaciu objimku 5 smerom dozadu a
univerzalny drZiak skrutkovacich hrotov 33 z upinacej
hlavy vyberte.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie strbiny
udrziavajte vzdy v Eistote, aby ste mohli pracovat
kvalitne a bezpecne.

» Poskodenti ochrannii manZetu ihned’ nahrad’te novou
manzetou. Odpori¢ame, aby ste si to dali urobit v
autorizovanom servisnom stredisku.

- Sklucovadlo pravidelne Cistite 3 po kazdom pouziti.

—
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Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe akontrole predsalen
prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat
autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia
Bosch.

Pri vetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Eislo uvedené
na typovom stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok.
RozlozZené obrazky a informacie k nahradnym stciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomoZe aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421(02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na
recyklaciu zodpovedajlcu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

A FlGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmeztetést
és eldirast. A kovetkezokben leirt eldirdsok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

Kérjiik akésdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
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kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol éghetd
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, elveszthetiaz uralmata
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozé dugét semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozé adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az

aramitési veszély megnovekszik, haateste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és

mozg6 gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy cso-

mokkal teli kabel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
valo hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolét. Egy hibaaram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
a szerszam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
véddészemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-

—

véd6 hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, mieltt bedugna a
csatlakozo dugot a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. Igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhdjat ésa
kesztyiijét a mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket
és a hosszU hajat a mozgd alkatrészek magukkal
ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgyijt6
berendezések hasznalata csékkenti a munka soran
keletkez6 por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzathal
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszamhol, mieldtt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
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ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikdnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat stb. csak ezen eldirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfeleléen hasznalja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltérd célokra valé alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a kalapacsok szamara

» Viseljen fiilvédot. Ennek elmulasztasa esetén a zaj hatasa
a halloképesség elvesztéséhez vezethet.

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal egyiitt
szallitott potfogantytikat. Ha elveszti az uralmat a
berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyuifeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat
végez, amelynek soran a betétszerszam vagy a csavar
fesziiltség alatt allo, kiviilrél nem lathaté
vezetékekhez, vagy a késziilék sajat halozati
csatlakozé kabeljéhez érhet. Ha a berendezés egy
fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az elektromos
kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ald keriilhetnek
és aramiitéshez vezethetnek.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkeresd késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, ez tlizhdz és
aramiitéshez vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa
robbanast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit
meg, anyagi karok keletkeznek, vagy villamos aramiitést
kaphat.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az
elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy szilard, biztos alapon alljon. Az elektromos
kéziszerszamot két kézzel biztosabban lehet vezetni.

—
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» A megmunkalasra keriilo munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
ledll, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelGdhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elirast.
A kovetkezdkben leirt eldirdsok betartasanak

elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy
slyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban és
terméskdben végzett (itveflrasra, valamint konnyebb vésési
munkakra szolgal. A berendezést faban, fémekben,
keramiakban és mlianyagokban iités nélkiili furasra is lehet
hasznalni. Az elektronikus szabalyozdval ellatott és a jobbra-
/balraforgas kozott atkapcsolhatd elektromos
kéziszerszamok csavarozasra is alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

Akésziilék abrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az abra-
oldalon taldlhat6 képére vonatkozik.

1 Cserélhetd gyorsbefogd furotokmany

(PBH 3000-2 FRE)

2 SDS-plus cserélhetd firétokmany
(PBH 3000-2 FRE)
SDS-plus szerszambefogo egység
Porvédd sapka
Reteszeld hiively

Cserélhet6 furétokmany reteszeld gytr(i
(PBH 3000-2 FRE)

Be-/kikapcsold rogzitégombja

Be-/kikapcsold

Fordulatszam el6valasztd szabalyozokerék

10 Forgasirany-atkapcsold

11 Utés-/forgasledllitd gomb reteszelés feloldd gombja

12 (tés-/forgasledllité gomb

13 Fokozatvalaszt6 kapcsolo (PBH 3000-2 FRE)

14 Fokozatvalaszté kapcsolo reteszelés feloldé gomb
(PBH 3000-2 FRE)

15 Mélységi iitkoz6 beallitd gomb

16 Szarnyascsavar a potfogantyl bedllitasara

17 Pétfogantyl (szigetelt fogantyu-feliilet)

18 Mélységi litk6z6

19 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)

(=2 ) B - )
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20 Fogaskoszorus furétokmany biztositécsavar* 27 Saugfix-berendezés elszivo nyildsa*
21 FogaskoszorUs flrdtokmany* 28 Saugfix-berendezés szoritécsavarja*
22 SDS-plus befogdszar flrotokmanyokhoz* 29 Saugfix-berendezés mélységi litkoz6je*
23 Gyorsbefogo furétokmany (PBH 2900 FRE/ 30 Saugfix-berendezés teleszkdpos csove
PBH 3000 FRE Set) 31 Saugfix-berendezés szarnyascsavarja*
24 Firdtokmanybefogd egység (PBH 3000-2 FRE) 32 Saugfix-berendezés vezetdcsove*
25 Elsd hiively (PBH 2900 FRE/ 33 Univerzalis tarto SDS-plus befogdszarral*
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) *Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
26 Hatso hiively (PBH 2900 FRE/ tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) valamennyi tartozék megtalalhato.
Miiszaki adatok
Furdkalapacs PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Cikkszam 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Fordulatszam szabalyozas [ ° ) )
Forgasleallitas ° ) ° °
Jobbra forgas/balra forgas (] o ° (]
Cserélhetd farétokmany - = _ °
Szallitmany tartalma
- Gyorsbefogo furétokmany - ° ° )
Névleges felvett teljesitmény w 720 730 750 750
Utésszam névleges fordulatszam esetén perc’ 4000 4000 4000 4000
Egyedi iitéerd az ,EPTA-Procedure
05/2009” (2009/05 EPTA-eljaras) szerint J 2,6 2,7 2,8 2,8
Névleges fordulatszam perc’? 1100 1100 1100 1100
Uresjarati fordulatszam
- 1. fokozat perc’? 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. fokozat perc! - - - 0-3000
Szerszambefogo egység SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Orsonyak atméré mm 43 43 43 43
Furatatmérd max.: mm 26 26 26 26
- Beton
- Téglafal (koronas furoval) mm 68 68 68 68
- Acél mm 13 13 13 13
- Fa mm 30 30 30 30
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,0 3,0 3,0 83
Erintésvédelmi osztaly [O)/1 [O]/11 [O]/11 [O)/1

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges
kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhatd cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb kiilénb6z6
kereskedelmi megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak Utvefuras betonban: Rezgéskibocsétasi érték a, = 16 m/s?,
megfelelden keriiltek meghatarozasra. szérasK=1,5m/s?,

A késziilék A-értékelés zajszintjének tipikus értékei: Vésés: Rezgzésklbocsétéﬂ értéka, = 14 m/s?, szors
hangnyomasszint 89 dB(A); hangteljesitményszint K=1,5m/s", o »
100 dB(A). Sz6ras K=3 dB. Furas fémben: Rezgéskibocsétési érték a, < 2,5 m/s?, szérés
Viseljen fiilvédat! K=15m/s?, .
Arezgési 6sszérték (a harom irdnyban mért rezgés Es_ail a5r02752: Rezgéskibocsdtasi érték a, <2,5 m/s”, szérds
vektorosszege) az EN 60745 szabvanynak megfeleléen = Lom/st.

keriilt kiértékelésre:
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Az ezen elGirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6
alkalmazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha
az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré
betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgési terhelést lényegesen
megndvelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyedili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyad6 dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfelelGen.

A miszaki dokumentacid a kvetkez6 helyen talalhato:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

e /m SV f&@”b{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

Osszeszerelés

> Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

Potfogantyii

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
17 potfogantyuval egyiitt szabad hasznalni.

A pétfogantyii elforditasa (lasd az ,A” abrat)

A 17 pétfogantyUt tetszéleges helyzetbe el lehet forgatni,

hogy igy amunkat a lehetd leginkabb faradsagmentes médon

lehessen végezni.

- Forgassa el a pétfogantyu beallitasara szolgald
16 szarnyascsavart az dramutatd jarasaval ellenkezé
iranyba és forgassa el a 17 pétfogantydt a kivant
helyzetbe. Ezutan az 6ramutato jarasaval megegyezd

—
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iranyba forgatva hlizza meg ismét szorosra a
16 szarnyascsavart.

A furatmélység beallitasa (lasd a ,,B” abrat)

A 18 mélységi (itk6zd a kivant X furatmélység beallitasara

szolgal.

- Nyomja be a 15 mélységi iitkozd beallitd gombot és
helyezze be a mélységi iitk6zot a 17 pdtfogantytiba.

A 18 mélységi iitkdzo recézett részének lefelé kell
mutatnia.

- Tolja be iitkozésig az SDS-plus betétszerszamot a 3 SDS-
plus szerszambefogo egységbe. Ellenkez6 esetben az
SDS-plus szerszam mozoghat és ez hibas furatmélység
bedllitasahoz vezethet.

- Huzza ki annyira a mélységi iitk6zot, hogy a furo csticsa és
amélységi iitkoz6 cslcsa kozotti tavolsag megfeleljen a
kivant X furatmélységnek.

A flirotokmany és a szerszamok kivalasztasa

Utveftrashoz és véséshez SDS-plus szerszamokat kell
hasznalni, amelyeket az SDS-plus-farétokmanyba kell
befogni.

Faban, fémekben, keramikus anyagokban és m{ianyagban
{ités nélkiili farasra, valamint csavarozasra SDS-plus nélkiili
szerszamokat (példaul hengeres szard flrdt) kell hasznalni.
Ezekhez a szerszamokhoz egy gyorsbefogd vagy egy
fogaskoszorus furétokmanyt kell haszndlni.

PBH 3000-2 FRE: A 2 SDS-plus cserélhetd flrétokmanyt
konnyen ki lehet cserélni a késziilékkel szallitott 1 cserélhetd
gyorsbefogd flrétokmanyra.

A flirotokmany cseréje (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Az SDS-plus nélkiili szerszamokkal (példaul hengeres szaru
farokkal) végzett munkakhoz az elektromos kéziszerszamba
be kell helyezni a fogaskoszorUs, illetve a gyorshefogd
furétokmanyt.

A fogaskoszoriis fiirétokmany felszerelése (kiilon

tartozék)

(PBH 2800 RE) (lasd a ,,C” abrat)

- Csavarja be a 22 SDS-plus-befogoszart egy 21
fogaskoszorus flrétokmanyba. Biztositsa a 20 biz-
tositdcsavarral a 21 fogaskoszorus furotokmanyt. Vegye
tekintetbe, hogy a biztositocsavar balmenetes.

A fogaskoszortis, illetve gyorshefogo flirétokmany

behelyezése (lasd a ,,D” abrat)

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg és kissé zsirozza be a
befogdszar behelyezésre keriild végét.

- Forgatva tolja be a 21 fogaskoszors furétokmanyt, illetve
a 23 gyorshefogo furétokmanyt a tokmanyszarral a
szerszambefogo egységbe, amigaz magatol elreteszelésre
keril.

- Afogaskoszorus flrétokmany, illetve a gyorsbefogd
furotokmany meghutzasaval ellendrizze annak
reteszelését.
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A fogaskoszorts, illetve gyorshefogo flirétokmany

kivétele

- Toljahatraa s reteszel6 hiivelyt és vegye kia 21
fogaskoszorus furétokmanyt, illetve a 23 gyorsbhefogd
furétokmanyt.

A cserélhetd fiirotokmany kivétele/behelyezése
(PBH 3000-2 FRE)

A cserélhet6 furotokmany kivétele (lasd az ,.E” abrat)

- Fogja at a 6 cseretokmany-reteszeld gy(ir(it és hlizza meg
erételjesen a nyil altal jelzett iranyban. A cseretokmany
ekkor levalik és eldrefelé ki lehet venni.

- Aleszerelés utan dvja meg a cserélhetd firétokmanyt az
elszennyezédéstal.

A cserélheto furétokmany behelyezése (lasd az ,,F” abrat)

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg a cserélhetd furotokmanyt
és a behelyezésre keriil§ véget zsirozza kissé be.

- Fogja at az egész kezével a 2 SDS-plus cserélhetd
furétokmanyt, illetve a 1 cserélheté gyorsbefogo
furotokmanyt. Ezutan tolja be forgatva a cserélhet6
furétokmanyt a 24 furétokmanybefogd egységbe, amig az
j6l hallhatéan bepattan a helyére.

- Acserélhet6 furétokmany magatol elreteszelddik. A
cserélhetd firotokmany meghuzasaval ellendrizze annak
reteszelését.

Szerszamcsere

A4 porvéddsapka a munka soran messzemenden meggatolja

a flras soran keletkez6 por behatolasat a szerszambefogd

egységbe. A szerszam behelyezésekor ligyeljen arra, hogy ne

rongalja meg a 4 porvédd sapkat.

» Ha egy porvédé sapka megsériilt, azt azonnal ki kell
cserélni. Ezzel a munkaval célszerii egy
Vevdszolgalatot megbizni.

Az SDS-plus betétszerszam behelyezése

(lasd a,,G” abrat)

Az SDS-plus furétokmannyal a betétszerszamot tovabbi
eszkozok vagy szerszamok alkalmazasa nélkiil is egyszer(ien
ki lehet cserélni.

- PBH 3000-2 FRE: Tegye be a 2 SDS-plus cserélhetd
farotokmanyt.

- Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a betétszerszam
behelyezésre keriil6 végét.

- Helyezze be forgatva a betétszerszamot a szerszambefogo
egységbe, amig az magatol nem reteszelddik.

- Huzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfeleld
reteszelést.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer koncepcidjanak

megfelelden szabadon mozoghat. Igy iiresjaratnal a szerszam

eltér a korkoros futastol. Ez nincs kihatassal a furat

pontossagara, mivel a furé a furas soran sajat magat kdzpon-

tositja.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele

(lasd a ,,H” abrat)

- Toljahatraa 5 reteszeld hiivelyt és vegye kia
betétszerszamot.

—

SDS-plus nélkiili betétszerszamok behelyezése a
fogaskoszoriis fiirotokmanyba (PBH 2800 RE)
Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nélkiili
szerszamokat {itveflrashoz vagy véséshez! Az SDS-plus és a
megfeleld furétokmany nélkiili szerszamok az iitvefuras és
vésés soran megrongalodnak.

- Tegye be a szerszamot a 21 fogaskoszorus furotok-
manyba.

- Forgatassal nyissa szét a 21 fogaskoszorus furétokmanyt,
amig a szerszamot be nem lehet helyezni. Tegye be a
szerszamot a tokmanyba.

- Dugja be a tokmanykulcsot a 21 fogaskoszorus
furotokmany megfelel furataiba és egyenletesen
beszoritva rogzitse a szerszamot.

- Forgassaela12 Utésledllitas/Forgasleallits atkapcsolta
LFuras” helyzetbe.

SDS-plus nélkiili betétszerszamok kivétele a

fogaskoszoriis fiirotokmanybél (PBH 2800 RE)

- Forgassa el a 21 fogaskoszorUs firdtokmany hiivelyét a
tokmanykulccsal az dramutatd jarasaval ellenkezd iranyba,
amig ki nem lehet venni a betétszerszamot.

SDS-plus nélkiili betétszerszamok behelyezése a
gyorsbefogo furétokmanyba

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (lasd az ,,I” abrat)

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nélkiili
szerszamokat iitveflrashoz vagy véséshez! Az SDS-plus és a
megfeleld flrétokmany nélkiili szerszamok az litvefiras és
vésés soran megrongalodnak.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Tegye be a 23
gyorsbefogo farétokmanyt.

- PBH 3000-2 FRE:

- Tegye be a 1 cserélhetd gyorsbhefogd flrétokmanyt.

- Tartsa fogva a 23 gyorsbefogé furétokmany 26 hatso
hiivelyét, és forgassa el a 25 elsd hiivelyt az 6ramutato
jarasaval ellenkezd iranyba, amig be nem lehet tenni a
szerszamot a szerszambefogd egységhe. Tegye be a
szerszamot a tokmanyba.

- Fogjamegszorosan az 23 gyorsbefogo flrétokmany hatso
hiivelyét és forgassa el erételjesen az elsé hiivelyt kézzel az
6ramutato jarasaval megegyezGiranyba, amig megsz(inik a
recseg6 hang (,klik”). Ezzel a furétokmany automatikusan
reteszelésre kerdil.

- Aszerszam meghuzasaval ellendrizze a reteszelést.

Megjegyzés: Ha (itkozésig szétnyitja a szerszambefogo

egységet, akkor az ezutan kévetkezG dsszezarasnal

eléfordulhat, hogy a funkcidval kapcsolatos kattogas hallhaté
ugyan, de a szerszambefogo egység mégsem zar 6ssze.

Ebben az esetben forgassa el egyszer a 25 elsé hiivelyt az

Gramutatd jarasaval ellentétes iranyba. Ezutan mar ossze

lehet zarni a szerszambefogo egységet.

- Forgassaela12 Utésledllitas/Forgasleallitas atkapcsoldta
LFuras” helyzetbe.
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SDS-plus nélkiili betétszerszamok kivétele a gyorshefogii
fiirotokmanybél (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE) (lasd a ,,J” abrat)

- Tartsa fogva a gyorshefogd furétokmany 26 hatsd
hiivelyét, és forgassa el a gyorsbefogo furétokmany 25
elsé hiivelyét az dramutato jarasaval ellenkez6 iranyba,
amig ki nem lehet venni a szerszamot.

Porelszivas a Saugfix-berendezéssel (kiilon
tartozék)

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezeld vagy a kozelben tartézkodd személyek altal
torténd megérintése vagy belégzése allergikus reakciok-
hoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga
utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6
hatastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is
vannak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A
késziilékkel azbesztet tartalmazd anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak
megfeleld porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szelléztetésérol.
- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 szlirosztalyd
porvédd dlarcot haszndlni.
Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszaghan érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne
gyiilhessen dssze por. A porok kdnnyen
meggyulladhatnak.

A Saugfix-berendezés felszerelése (lasd a ,,K” abrat)

A porelszivashoz egy Saugfix-berendezésre (kiilon tartozék)

van sziikség. Furas kozben a Saugfix-berendezés

visszarugozik, igy a Saugfix-fej mindig ratapad a

megmunkalasra keriilé feliletre.

- Nyomja meg a 15 mélységi iitk6z6 bedllité gombot és
vegye kia 18 mélységi litkoz6t. Nyomja meg még egyszer a
15 gombot és helyezze be eldlrél a Saugfix-berendezést a
17 potfogantyudba.

- Csatlakoztasson egy elszivd tomlGt (19 mm atméré, kiilon
tartozék) a Saugfix-berendezés 27 elszivd nyilasahoz.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra

keriilé anyaghol keletkez6 por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy

szaraz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott

porszivét kell hasznalni.

A furatmélység beallitasa felszerelt Saugfix-berendezés
esetén (lasd az ,L” abrat)

Akivant X furatmélységet felszerelt Saugfix-berendezés
mellett is be lehet allitani.

- Tolja be iitkozésig az SDS-plus betétszerszamot a 3 SDS-
plus szerszambefogo egységbe. Ellenkezé esetben az
SDS-plus szerszam mozoghat és ez hibas furatmélység
bedllitdsahoz vezethet.

- Oldjakia 31 szarnyascsavart a Saugfix berendezésen.

—
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- Anélkiil hogy bekapcsolnd, nyomja ra erételjesen az
elektromos kéziszerszamot a kifdrasra keriild feliiletre. Az
SDS-plus betétszerszamnak fel kell ilnie a feliiletre.

- Tolja el annyira a tartdjaban a Saugfix-berendezés 32
vezet6esovét, hpgy a Saugfix-fej felfekiidjon a furdsra
keriil6 feliiletre. Ne tolja el jobban a 32 vezetdcsovet a 30
teleszkdpos cs6von, mint amennyire sziikséges, hogy a 30
teleszkopos cs6 skaldjanak minél nagyobb része lathatd
maradjon.

- Hulzza megismét szorosra a 31 szarnyascsavart. Lazitsa ki
a Saugfix-berendezés mélységi litkoz6jének 28
szoritdcsavarjat.

- Toljael Ggy a 29 mélységi litkozGt a 30 teleszkopos
csovon, hogy az abran lathato X tavolsag megfeleljen a
kivant furatmélységnek.

- Huzza meg ebben a helyzetben szorosra a 28
szoritocsavart.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrél
is szabad iizemeltetni.

Az iizemmod beallitasa

A 12 Utésleallitas/Forgasledllitas atkapcsoléval az

elektromos kéziszerszam izemmodijat lehet kivalasztani.

Megjegyzés: Az izemmddot csak kikapcsolt elektromos

kéziszerszamon szabad atkapcsolni! Ellenkezé esetben az

elektromos kéziszerszam megrongalédhat.

- Az iizemmod atkapcsolasahoz nyomjabea 11
reteszelésfeloldd gombot és forgassa el a 12 Utés-
ledllitas/Forgasleallitas atkapcsolot a kivant helyzetbe,
amig az ott hallhatéan bepattan a helyére.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Afaban, fémekben, keramiaban és
mUanyagokban {ités nélkiil végzett Flras-
hoz, valamint csavarozashoz és
menetmetszéshez sziikséges helyzet

Betonban vagy kében végzett Utvefiirasra
szolgalo helyzet

Vario-Lock helyzet a vésé helyzetének
bedllitasara

A 12 Utésleallitas/Forgasledllitas
atkapcsold ebben a helyzetben nem all be
reteszelt helyzetbe.

Vésésre szolgal6 helyzet
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PBH 3000-2 FRE

Az {itveflras, Vario-lock és vésés izemmddhoz a 13
fokozatvalaszto kapcsolot az 1. fokozatra kell kapcsolni.
Afaban, fémekben, keramiaban
és miianyagokban iités nélkiil
(1. fokozat) végzett Furashoz,
valamint csavarozashoz és
menetmetszéshez sziikséges
helyzet

Afaban, fémekben, keramiaban
és miianyagokban iités nélkiil
(2. fokozat) végzett Furashoz
sziikséges helyzet

Betonban vagy kében végzett
Utvefirasra szolgdl6 helyzet

Vario-Lock helyzet a vés6
helyzetének bedllitasara

A12 Utésledllitas/Forgasledllitas
atkapcsold ebben a helyzetben
nem all be reteszelt helyzetbe.

Vésésre szolgalo helyzet

Forgasirany beallitasa (lasd az ,,M” abrat)
A 10 forgasirany-atkapcsol6 az elektromos kéziszerszam
forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a 8 be-
[kikapcsold be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet
atkapcsolni.
) Jobbraforgas: Toljael litkdzésig jobbra a 10 forgdsirany-
atkapcsolot.
(O Balraforgas: Tolja el iitkdzésig balra a 10 forgasirany-
atkapcsolot.
A forgasiranyt iitveflrashoz, flrashoz és véséshez mindig
jobbra kell beallitani.
Be- és kikapcsolas
- Azelektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja be
a 8 be-/kikapcsoldt.
- Abekapcsolt be-/kikapcsold reteszeléséhez tartsa azt
benyomva és nyomja meg ezen feliil a 7 reteszelé gombot.
- Azelektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje ela
8 be-/kikapcsoldt. Ha a 8 be-/kikapcsold reteszelve van,
akkor azt el6szor nyomja be, majd engedije el.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/{itésszamat a 8 be-/kikapcsold kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet szabalyozni.

A 8 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhébb nyomas egy
alacsonyabb fordulatszamhoz/iitésszamhoz vezet. A nyomas
névelésekor a fordulatszam/iitésszam is megndvekszik.

—

A fordulatszam/iitésszam elovalasztasa

A9fordulatszam el6valaszto szabalyozokerékkel a sziikséges
fordulatszam iizem kozben is elévalaszthatd.

Az (itk6z6 miatt a 8 be/ki-kapcsoldt csak az el6re beallitott
felsé hatarig lehet benyomni.

Mechanikus fokozatvalasztas (PBH 3000-2 FRE)

A 13 fokozatvaltd kapcsoldval 2 kiilonb6zé fordulatszam

tartomanyt lehet el6re kijeldlni.

1. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; litveflrashoz, véséshez,

nagy faréatmérével végzett flrashoz, csavarozashoz és

menetmetszéshez.

2. fokozat:

Magas fordulatszam tartomany; kis faroatmérével végzett

farashoz.

- Afokozat atkapcsolasahoz nyomja be a 12
lités-/forgaskikapcsolon elhelyezett 11 reteszelésfeloldo
gombot és forgassa el az iités-/forgaskikapcsolot a ,Furas”
helyzetbe. Ezutan nyomja be a 13 fokozatvalaszto
kapcsolon elhelyezett 14 reteszelésfeloldé gombot és
forgassa el a fokozatvalaszto kapcsolot a 2. fokozat
helyzetbe.

Megjegyzés: A 12 iités-/forgaskikapcsolot csak kikapcsolt

elektromos kéziszerszam mellett szabad elforditani. Az

elektromos kéziszerszamot a 13 fokozatvalasztd kapcsold
elforditasa el6tt is ki kell kapcsolni.

A késziiléket iitvefurasra és vésésre kizarolag az

1. fokozatban lehet hasznalni. A 13 fokozatvalasztd kapcsolo

ésa 12 iitésforgaskikapcsold specidlis kialakitasa ezekben az

lizemmodokban meggatolja a 2. fokozatra valo atkapcsolast.

Afurasrol az titvefuras, Vario-Lock, ill. vésés izemmadra vald

atkapcsolas elétt a 13 fokozatvalaszto kapcsolot vissza kell

allitani az 1. fokozatra.

Biztonsagi tengelykapcsolo

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beakad, a fiirdorsé
meghajtasa megszakad. Tartsa ezért, az ekkor fellépo
erok felvételére, az elektromos kéziszerszamot
mindkét kezével, és iigyeljen arra, hogy szilard talajon,
biztosan alljon.

» Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és oldja ki a
betétszerszamot, ha az elektromos kéziszerszam
leblokkolt. Ha leblokkolt fiirészerszam mellett
kapcsolja be a kéziszerszamot, igen magas reakcios
nyomatékok lépnek fel.

Munkavégzési tanacsok

Forgasirany vésés esetén

Aforgésiranyt véséshez mindig jobbraforgasra allitsa be. igy
el lehet keriilni a szénkefék fokozott kopasat.

A véso helyzetének megvaltoztatasa (Vario-Lock)

AvésGt osszesen 36 kiilonbozd helyzetben lehet reteszelni.
Ezzel mindig bedllithatja a mindenkori legkényelmesebb
munkavégzési helyzetet.

- Helyezze be a vésot a szerszambefogo egységbe.
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- Forgassaela12 Utésledllitis/Forgasleallitas dtkapcsol6t a
LVario-Lock” helyzetbe (lasd ,,Az izemmad beallitasa”,

a 35 oldalon).

- Forgassa el a szerszambefogd egységet a kivant
vésGhelyzetbe.

- Forgassaela 12 Utésledllitas/Forgasleallitas atkapcsolta
,Vésés” helyzetbe. A szerszambefogd egység ezzel
reteszelésre kerdlt.

- Allitsa be a véséshez a forgasiranyt jobbraforgasra.

A csavarhiizo bitek behelyezése (lasd az ,,N” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt
késziilék mellett tegye fel az anyacsavarra/a csavarra.
Aforgé betétszerszamok lecsdszhatnak.

A csavarozobetétek hasznalatéhoz egy SDS-plus
befogoszarral (kiilon tartozék) felszerelt 33 univerzalis
tartéra van sziikség.

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg és kissé zsirozza be a
befogdszar behelyezésre keriild végét.

- Forgatva tolja be a univerzalis tartot az szerszambefogd
egységhe, amig az sajat maga elreteszelddik.

- Az univerzalis tarté meghtizasaval ellendrizze annak
reteszelését.

- Tegyen be egy csavarozdbetétet az univerzalis tartdba.
Csak a csavarfejhez megfelel§ csavarhizo biteket
hasznaljon.

- Azuniverzalis tart6 kivételéhez hiizza hatra a 5 reteszeld
hiivelyt, majd vegye ki a 33 univerzalis tartot a
szerszambefogo egységhdl.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoldaljzathdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zényilasait, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

> Ha egy porvédé sapka megsériilt, azt azonnal ki kell
cserélni. Ezzel a munkaval célszerii egy
Vevészolgalatot megbizni.

- Minden hasznalat utan tisztitsa meg a 3 szerszambefogo
egységet.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-
mihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,

okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam

tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Vevdszolgalat és tanacsadas

Avevoészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott dbrak és egyéb informacio a kovetkezG cimen
talalhatok:

—
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www.bosch-pt.com

ABosch Vevészolgalat szivesen segit Onnek, haa termékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és bedllitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi it. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
sz. Eurdpai Irdnyelvnek és ennek a
megfeleld orszagok jogharmonizacidjanak
megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektro-
mos kéziszerszamokat kiilon dssze kell
gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld tjra
felhasznalasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.

Pycckuit

CepTudmKaTbl COOTBETCTBUA
XPaHATCA TTO aapecy:

00O «PobepT Boww»

yA. Akap. KoponéBa, 13, ctp. 5
Poccua, 129515, Mocksa

Yka3aHus o 6e3omacHOCTH

TP

061wuMe yKa3aHHA o TeXHUKe 6e30macHOCTH ANA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB

T aE i a g [TPouTuTe Bee yKasaHuA U

MHCTPYKLHH TTO TEXHHKE
6e3omacHocTH. HecobatoaeHHe YKa3aHWil U UHCTPYKLMIA TTO
TeXHUKe 6e30TaCHOCTM MOXET CTaTb TPUUMHON TOPAKEHMS
INEKTPUUECKUM TOKOM, TIOXAPA U TAXEAIX TPABM.
CoxpaHsaiiTe 3TH MHCTPYKLMH U YKa3aHHA AN byayiero
UCTIOAb30BaHHA.

McmoAb30BaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHWAX
TIOHATHE «INEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha
INEKTPOUHCTPYMEHT C TUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LLIHYPOM)
1 Ha aKKyMYAATOPHbIA SIAEKTPOMHCTPYMEHT (63 CeTeBoro
LWHypa).
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BesomacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute paﬁouee MeCTO B YUHCTOTE U XopoLuo
ocBelLeHHbIM. beCropAAOK AU HEOCBELLEHHbIE YUaCTKH
pa6ouer0 MeCTa MOryT MPUBECTU K HECYACTHbIM CAyYaAM.

» He pa6oraiiTe C 3THM 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOTIACHOM TOMELLEHHH, B KOTOPOM HAXOAATCA
roploume XXHAKOCTH, BOCTTAAMEHAIOWMECH Fa3bl MAH
TIbIAb. IAEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET TPUBECTH
K BOCTTAQMEHEHMIO TIbIAW MAM TIapOB.

» Bo Bpems paboTbl c IAEKTPOHHCTPYMEHTOM He
AomycKaiite 6Au3ko K Bawemy pabouemy mecrty peteit u
TOCTOPOHHUX AWLL. OTBAEKILIKCD, Bbl MOXeTe moTepATh
KOHTPOAb HaA IAEKTPOMHCTPYMEHTOM.

IneKTPo6e30macHoCTb

» LlitemceAbHan BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEHTA AOAKHA
TIOAXOAMTD K WITETICeAbHOI po3eTKe. Hu B koem cayuae
He U3MeHsANTe WTeTICeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHaiiTe
TiepexoAHbie WTeKepbl AN INEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aLMTHBIM 3a3eMAEHHEM. HenaMeHeHHbIE WTENCeAbHbIE
BMAKM M TIOAXOAALUME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT PUCK
TIOPAXEHWA INEKTPOTOKOM.

> I'lperrspau.tav'lTe TEeAeCHbIH KOHTaKT C 3a3eMAEHHbIMH
TOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prﬁamu, 3A€MEeHTaMH
OTOTIA€HHA, KYXOHHbIMHU TIAHTAMH U XONAOAUADHHKAMH.
TMpu 3a3eMAeHNH Baluero TeAa MOBbILAETCA PUCK
TIOPaXEHUA INEKTPOTOKOM.

> 3awmwaiite IAEKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TTPOHUKHOBEHHE BOAbI B INEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILLAET
PUCK TTOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» He pa3pewaeTca UCTTOAb30BaTb LWHYP HE TI0
Ha3HaueHWI0, HaNpUMep, AAA TPAHCTIOPTUPOBKH HAH
TOABECKH IA€KTPOHHCTPYMEHTA, HAW AAAl BbITArHBaHHA
BHUAKH U3 WITETICEABHON PO3ETKH. 3aluHiaiTe WHyp ot
BO3AEHCTBHA BbICOKHX TEMMEpPaTyp, MacAa, OCTPbIX
KPOMOK HAH TIOABIXHbIX YacTel INeKTPOMHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIN AW CTTYTaHHbIH LIHYP TTOBbILIAET PUCK
TIOPaXEHA IAEKTPOTOKOM.

» TIpu paboTe ¢ INEKTPOHHCTPYMEHTOM TT0A OTKPbITBIM
Heb6OM TpUMeHsiiTe TPUroAHbIE ANA 3TOTO Kabean-
YAAHHUTEAH. TIDUMEHEHHE TIPUTOAHOTO AR PaboTbl oA
OTKPbITbIM HEOOM KabeAs-yAAMHUTEAR CHIKAET PUCK
TIOPAXEHHA INEKTPOTOKOM.

» ECAM HEBO3MOXHO H36eXaTb TPUMeHeHHA
IAEKTPOHHCTPYMEHTA B CbIPOM TTOMELLEHUH,
TIOAKAIOUaIiTE INEKTPOHHCTPYMEHT Yepes yCTPOHCTBO
3aLMUTHOrO OTKAIOUEHHA. TTPUMEHEHHE YCTPOICTBA
3aWWMTHOTO OTKAKOUEHHSA CHUXAET PUCK IAEKTPHUECKOTO
TIOpaXeHus.

Be3omacHocTb AloAeH

» ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CAEAUTE 3a TeM, uTo Bbl
AeAaete, U TTPOAYMaHHO HaukHaiiTe paboTy C aIAeKTpo-
MHCTPyMeHTOM. He ToAb3yHTECh IAEKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOSHHH HAM €CAN Bbl HaxoANTeCH
B COCTOAHHN HAPKOTHUECKOr0 MAM aAKOFOAbHOIO
OTbAHEHNSA UAH TTOA BO3AEHCTBHEM AeKapcTB. OAH
MOMEHT HEBHUMATEABLHOCTH TTPH PaboTe C 3AEKTPOMHCTPY-
MEHTOM MOXET TPUBECTU K CEPbE3HbIM TPABMaM.

» TTpumeHsiiTe CPEACTBA HHAWBHAYAALHOW 3aLLUUTI K
BCErAa 3alMUTHbIE OUKH. VICTIOAb30BaHHE CPEACTB
WHAMBHAYaAbHOM 3aLLMTI, KaK TO: 3alLUTHOM Macku, 06yBu
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLIBE, 3aLWTHOIO LIAEMA A
CPEACTB 3allMTbl OPraHoOB CAyXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAA
PaboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TOAYUEHHA
TPaBM.

» TIpeaoTBpalaiiTe HeMpeAHaMepPeHHoe BKAIOYEHHe
IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TlepeA MOAKAIOUEHHEM
3AEKTPOHHCTPYMEHTa K IAEKTPOTIHTAHHIO H/UAH K aKKy-
MyAATOPY y6eAuTeCh B BbIKAOUEHHOM COCTOSHHH
3AEKTPOHHCTPYMEHTA. YAepXaHHe TMaAbLa Ha
BbIKAIOUATEAE TP TPAHCTIOPTUPOBKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA
1 TIOAKAIOUEHHE K CETH TUTAHKA BKAUEHHOTO
INEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CAYUAAMH.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT HAH FaeuUHble
KAIOUM AO BKAIOUEHHSA IAEKTPOMHCTPYMEHTA.
WNHCTPYMEHT A KAKOU, HAXOAALMICA BO BpalLatoLencs
UacTW INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET IPUBECTH K TPaBMaM.

» He mpuHuMmaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTOAOXEHHE Kopryca
Tena. Bceraa 3aHumaiite yctonuMBoe MOAOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. baaroaaps atomy Bbl MoxeTe
AyuLlie KOHTPOAMPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXWAAHHbIX CUTYaLIMAX.

> Hocure moaxoasLuyio pabouyio opexay. He Hocute
LWMPOKYIO OAEXAY M YKpalleHus. AepXuTe BOAOChI,
OAEXAY M PYKaBHLbl BAAAH OT ABHXYLMXCSA YacTeH.
LLInpokan opexAa, YKpaLeH!A MAU AAMHHbIE BOAOCbI MOTYT
6bITb 3aTAHYTHI BPALLAILWMMUCA YACTAMM.

» TTp1 HaAMUMM BO3MOXXHOCTH YCTAHOBKH
TIbIA€OTCACHIBAIOLMX U TIbIAECOOPHDIX YCTPOHCTB
npoBepsAiiTe UX MPUCOEAUHEHHE U TIPaBUAbHOE
MCTIOAb30BaHHKe. [TPUMEHEHHE TIHIAEOTCOCA MOXET
CHU3WTb OTIACHOCTb, CO3AABAEMYIO TTBIABIO.

TpumeHeHne INeKTPOHHCTPYMEHTa 1 obpalleHune ¢ HUM

» He meperpyxaiite 3neKTPOMHCTpYyMeHT. Ucmoab3yiiTe
AAs Baweit paboTbl npeaHa3HaueHHbIH AAS 3TOTO
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALLMM SAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl pabotaete Ayulle U HaAEXHEE B yka3aHHOM
AMaTa3oHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite C 3A€KTPOHHCTPYMEHTOM TIPH
HEHCTIPABHOM BbIKAIOUATEAE. INEKTPOUHCTPYMEHT,
KOTOPbIH He TTOAAAETCA BKAUEHMIO MAM BbIKAOUEHHIO,
OTIaCEeH 1 AOAXEH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» J\o Hauana HanaAKH INEKTPOMHCTPYMEHTa, TTepea
3aMeHOoM TIPHHAANEXHOCTEH W IpeKpalleHneM paboTbl
OTKAIOUaWHTE WITENCeAbHYI0 BUAKY OT PO3€TKH CETH
1/MAU BbIHBTE aKKyMYAATOP. JTa Mepa MpeAoC-
TOPOXHOCTH PEACTBPALLAET HEMPeAHaMePEHHoe
BKAIOUEHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA.

> XpaHHTe 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYITHOM AAA
Aetel mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLIaM, KOTOPbIe He 3HAKOMbI C HAM HAH
He UNTaAW HAaCTOALLMX HHCTPYKUMIA. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTIACHBI B PYKaX HEOTTBITHBIX AWL.

> TwWwateAbHO yXaXuBaiTe 32 3SAeKTPOMHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiite 6e3ympeuHyio GyHKLHIO U X0A
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ABHXYLIMXCA YaCTEH INEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE
TTOAOMOK UAH I'lOBpe)KAeHVIﬁ, OTPHLATeAbHO BAHAIOLLKX
Ha d)ym(umo 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. IToBpexAeHHble
YacTH AOAXKHbI 6bITb OTPEMOHTHPOBAHbI AO HCTTOAb30-
BaHUA INEKTPOUHCTPYMeHTA. [Thoxoe 06CAy)KI/1BaHV|e
INEKTPOMHCTPYMEHTOB ABAAETCA l'lpIAllIAHOI;I 6oAbLIOro
UMCAQ HECUACTHbIX CAyyaeB.

> AepXuTe pexyLunii HHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U
UHCTOM COCTOAHUU. 3a60TAMBO YXOXEHHbIE PEXYLLKe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLIMMU KDOMKaMM PEXe
3aKAMHMBAIOTCA M MX AETUe BECTH.

» TIpUMeHAIHTE IAEKTPOUHCTPYMEHT, TPHHAANEXKHOCTH,
paboumne MHCTPYMEHTDI H T.T1. B COOTBETCTBHH C
HaCTOALMMH MHCTPYKLUUAMHU. YUHTLIBAIHTE TIPH 3TOM pa-
60une yCAOBHSA U BbITTOAHAEMY IO paboTy.
Ncmoab3oBaHKe IAEKTPOMHCTPYMEHTOB AR
HETPeAYCMOTPEHHbIX PABOT MOXET TPUBECTH K OTTaCHbIM
CUTYaUMAM.

Cepsuc

» PeMoHT Baluero sneKTPOHHCTPYMEHTa TopyuaiTe
TOAbKO KBaAH(PHLIMPOBAHHOMY TTEPCOHAAY M TOALKO C
TMPUMEHEHHEM OPHIHHAABHBIX 3aMTaCHbIX YacTen. STUM
obecreunBaetcs 630MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTa.

YKa3aHuA 1Mo TeXHHKe 6e30macHOCTH ANA
MOAOTKOB

» TpumeHsiiTe CPEACTBA 3aLLUMTbI OPraHOB CAyXa.
Bo3aeicTBHe LyMa MOXET TPUBECTH K TIOTEPE CAYXa.

» Ucronb3yiiTe TPHAAralowuecs K INeKTPOUHCTPYMEHTY
AOTIOAHHTEAbHbIE PYKOATKM. TTOTEPA KOHTPOAA MOXET
UMETb CBOUM CAEACTBMEM TEAECHbIE TOBPEXAEHMA.

» TTpu BbITIOAHEHUH PaboT, IPH KOTOPbIX pabounii
MHCTPYMEHT HAM LYPYT MOXET 3aAeTb CKPbITYIO
JAEKTPOTIPOBOAKY MAW COBCTBEHHDIN WHYP TTHTaHKA,
AEPXHTE INEKTPOUHCTPYMEHT 3a H30AHPOBaHHbIE
PYUKY. KOHTaKT C HaXOAALLEMCA TIOA HATIPAXEHUEM
TIPOBOAKO# MOXET 3apAXaTb METAAAMUECKHE UacTH
INEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPUBOANTD K YAAPY IAEKTPUUECKUM
TOKOM.

» Ucmonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLWE METAAAOMCKATEAH ANA
HaXO0)XXAEHHA CTIPATAHHDBIX B CTeHe TPY6 HAM TTPOBOAKH
MAM 06paluaiiTech 3a CIPaBKOW B MECTHOE
KOMMYHaAbHOe TPEATTPUATHE. KOHTaKT C
3AEKTPOTIPOBOAKOW MOXET TPUBECTH K TOXapY U
TIOPAXEHMIO IAEKTPOTOKOM. TTOBPEXAEHHE ra30MPOBOAA
MOXET TTPUBECTH K B3pbiBY. [TOBPEXAEHHE BOAOTIPOBOAA
BEAET K HaHECEHMI0 MaTepHaAbHOTO yiliepba MAM MOXET
BbI3BaTb TOPAXEHWE INEKTPOTOKOM.

> BceraaAepxure INeKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems paboTbi
06eMMH pyKamH, 3aHAB TIPEABapPHUTEAbHO YCTOHUMBOE
ToAoXeHHe. AByMs pykamu Bbl paboTaeTe bonee HapexHO
C 9AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 3aKpemnAaiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBAEHHas B
3KMMHOE TIPUCTIOCODAEHHE MAM B TUCKH, YAEPXHUBAETCA
bonee HapexHo, ueM B Batuei pyke.

» BbDKAUTE TTOAHOH OCTaHOBKH 3A@KTPOMHCTPYMEHTa H
TOAbKO TTOCA€ 3TOr0 BbITTyCKaiTe ero u3 pyk. Pabouui
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MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, U 3TO MOXET MPUBECTU KTIOTEPE
KOHTPOAA HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHue MPOAYKTa U YCAYT

TTpouTHuTe BCe yKa3aHNA M HHCTPYKLUH TTO
TeXHHKe 6e30TacHOCTH. YTyLeHus B
OTHOLIEHMM YKa3aHWH U UHCTPYKLMIA TTO
TexH1Ke 6@30MacHOCTH MOTYT CTaTb TPUUMHON
TIOPKEHNA IAEKTPUUECKMM TOKOM, TIOXapa 1
TAXEAbIX TPABM.

TTpuMeHeHHe M0 HA3HAUEHHUIO

IAEKTPOUHCTPYMEHT NMPEAHA3HAUEH ANA YAAPHOTO CBEPAEHHSA
OTBEPCTUH B BETOHE, KUPTIMUAX W TIPUPOAHOM KaMHE, a Takxe
AN AETKUX AOAGEXHDIX PAbOT. OH TaKXe PUroAEH AAA
CBEpAEHUA OTBEPCTHHI 6e3 yAAPHOTo AGHCTBHA B ADEBECHHE,
METaAAE, KEPaMMKE M CUHTETUUECKMX MaTepHanax.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI C IAEKTPOHHbIM PErYAUPOBAHHEM
PEBEPCOM HAPABAEHHA BPALLEHNA TPUTOAHDI TAKKE AR
3aBMHUNBAHHA BUHTOB.

M306pa)KeHHbIe COCTaBHbl€e YaCTH
Hymepauua npeACTaBAEHHbIX KOMITOHEHTOB BbITTOAHEHA TIO
M306pa>|<eHmo Ha CTpaHuLE C UAAKOCTPALIMAMMU.

1 BbICTPO3AXMMHON CMEHHBI CBEPAMABHBIN TATPOH
(PBH 3000-2 FRE)

2 CMeHHbIM matpoH SDS-plus
(PBH 3000-2 FRE)

TMatpox SDS-plus
KOATIau0K AAA 3aLUKTBI OT MbIAK
QukeupyioLwan rmabsa

PacTpoBoe KOAbLIO CMEHHOTO TaTpoHa
(PBH 3000-2 FRE)

KHormka (huKcHpoBaHHA BbIKAOUaTeAR

BblikAouateAb

YcTaHOBOUHOE KOAECHKO UNCAa 0H0POTOB

10 TlepekatouateAb HampaBAEHHUA BPaLLEHHA

11 KHomka pa3bAOKMPOBKM BbIKAIOUATEAS YAAPa/OCTaHOBa
BpaLLeHuA

12 BbiKAlOuaTeAb YAAPa/0OCTaHOBA BPaLLEHHA

13 Tlepekatouateab nepeaay (PBH 3000-2 FRE)

14 KHorka pa3bA0KHPOBKH IepeKAIoUaTeAs TIepeAauy
(PBH 3000-2 FRE)

15 KHomKa orpaHuumuTeAs rAybuHbl

16 bapalwKoBbIf BUHT AA PETYAUPOBKM AOTIOAHUTEABHOM
PYKOATKU

17 AoTOAHUTEAbHAA PYKOATKA (C U30AMPOBAHHOM
TIOBEPXHOCTbIO)

18 OrpaHuumnTeAb rAYOUHDI
19 PykoATKa (C M30AMPOBAHHOM TOBEPXHOCTbIO)

20 TTpeAOXpaHHUTEAbHbI BUHT CBEPAMABHOTO MTATPOHA C
3ybuaTbiM BEHLIOM*

21 CBEpPAUAbHbIN TAaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM*
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22 TlocaaouHbll XBOCTOBHK SDS-plus cBEpAMABHOMO 28 3ax1MHOM BUHT Saugfix*
TarpoHa* 29 OrpaHnuuTeAb raybuHbl Saugfix*
23 BbICTPO3AKMMHOMN CBEPAUABHDBIM TATPOH 30 Teneckomuueckan Tpyba Saugfix*
(PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set) 31 BapauwKosbiil BUHT Saugfix*
24 TlocapouHOe rHE3A0 CBEPAMALHOIO TTAaTPOHA 32 Hanpaeasiowas Tpy6a Saugfix*
(PBH 3000-2 FRE) ;
33 YHMBEpPCaAbHbIN AepXaTeAb C XBOCTOBUKOM KPETIAEHHS
25 TlepeaHss rMab3a (PBH 2900 FRE/ SDS-plus*
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) *WU306paxkeHHble AW OTTHCAHHbIE TTPHHAAAEKHOCTH He BXOAAT B
26 3apHan ruAb3a (PBH 2900 FRE/ CTaHAAPTHbIi 06beM TocTaBKH. TIOAHBIH aCCOPTHMEHT
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) TIpMHaAAeXHoCTel Bbl HalaeTe B Haweli mporpamme
27 OrBepcTe oTcachiBaHus Saugfix* TIPHHAANEXKHOCTEH.
TexHHueckue paHHble
TMepdoparop PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
ToBapHbi NO 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
PeryavpoBaHue uncaa 060poToB ° ° ) )
BAokMpoBKa BpalleHus ° ° ° )
TpaBoe/AeBOE HampaBAEHH e BpalleHus [ (] [ ®
CMEHHbI/ CBEPAMABHDBIN TTATPOH - - - ®
KommAekT mocTaBku
— BbICTPO3aXMMHOM CBEPAMABHDBIN TATPOH - ° ® ®
Hom. notpebaseman MOWHOCTb Br 720 730 750 750
UnCAO YAAPOB TP HOMUHAABHOM UKCAE
obopotoB MuH 4000 4000 4000 4000
C1Aa OAMHOUHOTO YAApa B COOTBETCTBMM C
EPTA-Procedure 05/2009 Ax 2,6 2,7 2,8 2,8
HomuHanbHOEe uncao 0bopoToB e 1100 1100 1100 1100
Uncao 060pOTOB XOAOCTOrO X0AQ
- 1-anepepava MuHL 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2-ATepepaya MUHL - - - 0-3000
TatpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
AvaMeTp WeNKK WITMHABAR MM 43 43 43 43
Avametp oTBepcTHA (MaKc.) B:
- beToHe MM 26 26 26 26
— KMPTIMUHOM KAGAKE (C KOAbLIEBOM
6ypoBO# KOPOHKOW) MM 68 68 68 68
- CTam MM 13 13 13 13
- ApeBecuHe MM 30 30 30 30
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,0 3,0 3,0 3,3
Kaacc 3awmrb [o]/11 [o]/11 O/ [o]/11

TTapameTpbl ykasaHbl MA HOMMHaAbHOTO Hampsxenma [U] 230 B. Tou Apyrvx sHaueHAX HAMPAXEHNA, a Takxke B CTeLMdHUECKOM AA CTPaHbl
MCTIOAHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE TTapamMeTpbl.

TToxanyiCTa, yuuTbIBaHTE TOBAPHbIH HOMEP HA 3aBOACKO# TabAMUKe Baluero aAeKTPOMHCTPYMeHTa. TOProBble Ha3BaHMs OTAEABHbIX
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMUaTbCA.

[AaHHbie 1o wymy ¥ BU6paLun 0611an BUOpaLnA (BEKTOPHAA CYMMa TPEX HamPaBAEHHI),

YpOBEHb LyMa OTIPEAEAEH B COOTBETCTBIM C eBPOTIEHCKON onpeAenenHan B cootetcTauy ¢ EN 60745: .

Hopmoit EN 60745 niepdopauya B 6eToHe: BUbpaLma a, = 16 m/c?, morpewHocTs
. K=1,5m/c?,

A-B3BELUEHHDBIM YPOBEHb LyMa OT IAEKTPOUHCTPYMEHTA AOABAeHMe: BUBDALIMA 3, = 14 M/c2, TIOrPeLLHOCTb

COCTaBAAET 06bIUHO: YPOBEHb 3ByKOBOT0 AaBAEHUA 89 AB(A); K=1,5m/c2

YPOBeHb 3Byk0BO# MowwHocTH 100 AB(A). HeaocToBepHOCTb CBEPACHHE METaMa: BHODALA a, < 2,5 M/c%, TIOrpewHoCTh

K=3ab. ; . K=1,5M/Cz,
I'Ipumemmre CPEACTBA 3aLUMTbLI OPraHoB CAyXa: 33pr'~lVIBaHVIe/OTpr'-II/IBaHVIe BWHTOB: BV|6paLl|/|ﬂ

a,<2,5 m/c?, morpewroctb K= 1,5 m/c.
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YKa3aHHbI B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMM
M3MepeH 1o METOAMKE U3MepPEHKA, TPOTTMCAHHOM B CTaHAApTe
EN 60745, 1 MoXeT bbITb MCTTIOAb30BaH AAAl CPABHEHUA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH PUTOAEH Takke AAA
TIPEABaPUTEALHON OLEHKH BUOPALIMOHHOM Harpy3KK.
YpoBeHb BUOpaLMK yKa3aH A\ OCHOBHbIX BUAOB PaboThi C
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAM SAEKTPOMHCTPYMEHT
6byAeT UCTIOAb30BaH AN BBIIOAHEHMA APYTMX paboT ¢ mpume-
HeHWeM pabourx MHCTPYMEHTOB, HE IPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, MAW TEXHUUECKOE 0OCAYXUBAHHE He byaeT
0TBeuartb MPEATUCaHUAM, TO YPOBEHb BUOPALIMM MOXET bbiTb
MHBIM. 3TO MOXET 3HAUMTEABHO MTOBbICHTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeUeH1e BCeH IPOAONKMTEABHOCTH PaboTl.

/S TOUHOW OLLEHKM BUOPALMOHHOM Harpy3Ku B TEUEHHE
OMPeAEAEHHOr0 BPEMEHHOTO MHTEPBAAA HYXHO YUMTbIBATb
TaKKe 1 BPeMS, KOTAQ UHCTPYMEHT BbIKAOUEH MAM, XOTA 1
BKAIOUEH, HO He HaXOAMTCA B paboTe. IT0 MOXET 3HAUUTEABHO
COKpaTUTb Harpy3ky oT BUbpaumu B pacueTe Ha TOAHOE
pabouee BpemA.

TTpeAyCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MEPbI HE30MACHOCTH AAA
3aLUMTbI OTIEpaTOpa OT BO3AEHCTBUA BUOPALMHM, HApUMeEp:
TEXHWUUECKOE 0OCAYXMBaHME INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx
MHCTPYMEHTOB, Mepbl TI0 TOAAEPXAHHUIO PYK B TETIA,
OpraH13aLyA TEXHOAOTMUECKMX TTPOLIECCOB.

3aneaenme o cooteetcteun  C €

C MTOAHOV OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aIBASIEM, UTO OTIMCAHHDIN B
pa3aene «TexHUUecK1e AaHHbIE» TPOAYKT COOTBETCTBYET
HWKECAEAYIOLLMM CTAaHAAPTaM UAM HOPMATHUBHbIM
AokymeHTam: EN 60745 cornacHo MoAOKeHHUAM AMPEKTUB
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHWueckan AOKYMEHTaLMA:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

%y%;/éé%%%%é/ 1.V }fgﬁiﬁrcg

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

C6opka

» TTepeA AIOObIMH MaHUTTYAALUAMH C
IAEKTPOHHCTPYMEHTOM BbITAaCKMBAITE WITETICEAb H3
PO3ETKH.

AormoAHHTEAbHAA PYKOATKA

» TToAb3y#HTECh INEKTPOMHCTPYMEHTOM TOABKO C
AOTIOAHHTEABHOM PYKOATKOW 17.

TToBOPOT AOTIOAHUTEALHOI PYKOATKH (CM. puC. A)

AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 17 MOXHO TTOBEPHYTb B Atoboe

TIOAOXEHHE, uT0bbl 0becTeunTb BOIMOXHOCTb He3omacHoi 1
He yTOMAAIOLLEN PabOTbl C UHCTPYMEHTOM.
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- TloBepHuTe bapallKOBbIi  BUHT AAA YCTAHOBKM
AOTIOAHWUTEALHOW PYKOATKM 16 TPOTUB UaCcOBOW CTPEAKM U
TIOBEPHUTE PYKOATKY 17 B HYXHOE TOAOXEHHe. 3aTeM
KPETTKO 3aTAHKTe bapalukoBbIi BUHT 16 B HampaBAeHHM
UacoBOW CTPEAKM.

HacTpoiika ray6unbl cBepaenna (cm. puc. B)
C momoLLbio OrpaHUuMTEAs TAYO6UHbI 18 MOXHO YCTaHOBUTL
XeAaemylo raybuHy ceepaenms X.

- HaxmuTe Ha KHOTIKY HaCTPOMKM OrpaHUuMTeAs TAYOUHbI 15
W BCTaBbTe OrPaHUUMTEAD B AOTOAHUTEABHYIO PYKOATKY 17.
PudhaeHue Ha orpaHrunTene raybuHbl 18 AonHO bbiTb
obpalleHo HaBepX.

- BcraBbTe pabounit MHCTPyMeHT SDS-plus Ao yropa B
natpoH SDS-plus 3. CmelueHne uHCTpymeHTa SDS-plus
MOXET IPUBECTH K HEMPABHUAbHOM YCTAHOBKE FAYOUHbI
CBEPAEHMS.

- BbITAHKTE OrpaH1umMTeAb TAYOUHBI TaK, UTObbI paccTosHKe
OT BepLLMHbI CBEPAA AO KOHLI2 OFPaHUUKTEAS TAYOUHDI
COOTBETCTBOBAAO XEAAEMOH rAybuHe cBepAeHHs X.

Bbi60op CBepAHABHOIO TaTPOHA H HHCTPYMEHTA

AAS YAQPHOTO CBEPAEHHUS U AOABAEHHUS TpebytoTea
MHCTPYMeHTbI SDS-plus, koTopble KPenaT B CBEPAUABHOM
narpoHe SDS-plus.

AR cBEpAeHMA 6e3 yAapa B ADEBECHHE, METAAAE, KEPAMHUKE U
CHHTETUUECKOM MaTepuane, a Takke AMA 3aBOpauMBaHus
TIPUMEHAIOT UHCTPYMeHTbI 6e3 SDS-plus (Hampumep, cBepAac
LMAMHAPUUECKAM XBOCTOBUKOM). AAS 3TUX MHCTPYMEHTOB
TpebyeTcA ObICTPO3VKUMHOM, TIATPOH MAM TIATPOH C 3ybuaTtbiM
BEHLIOM.

PBH 3000-2 FRE: CMeHHbI# CBepAWAbHBIM TaTpoH SDS-plus
2 MoXeT bbITb AErko 3aMepeH Ha oCTaBAAEMbIH
6bICTPO3KUMHON CBEPAMABHDIM TATPOH 1.

CmeHa cBepAMAbHOro matpoHa (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

AAs pabot ¢ MHCTpymeHToM 6e3 SDS-plus (Hampumep, ams
CBEPA C IMAMHAPHUECKUM XBOCTOBMKOM) CAEAYET YCTaHOBMTb
TaTPOH € 3ybuaTbiM BEHLOM UAM HbICTPO3AKMMHOM
CBEPAUAbHbIV TIATPOH.

YcTaHOBKa CBEPAHABHOTO TTaTPOHA ¢ 3y6uaTbiM BeHLOM
(mpunapnexHoctn) (PBH 2800 RE) (cm. puc. C)
- BBHWHTHTE TOCAAOUHbIM XBOCTOBHK SDS-plus 22 B
CBEPAMABHBIM TAaTPOH € 3ybuaTbiM BeHLom 21. TTpe-
AOXPaHWTE CBEPAMABHbII MTATPOH C 3ybuaTbiM BeHLOM 21
TPEAOXPaHUTEAbHBIM BUHTOM 20. YuTuTe, uto
TPEAOXPAHUTEAbHbIii BHHT HMEET AeBYI0 pe3bby.

YcTaHoBKa TaTpoHa ¢ 3y6uatbiM BeHLOM HAK

6bICTPO32XXHMHOrO CBEPAHALHOrO TTaTPOHa (cM. puc. D)

- OuMwaiTe 1 cAerka CMa3blBaiTe BCTaBAAEMbIM KOHEL|
TI0CAAOUHOTO XBOCTOBMKA.

- BcTaBbTe CBEPAMABHDIN TAaTPOH C3y6uaTbiM BEHLOM 21 WA
ObICTPO3AXUMHO CBEPAMABHBIN TTATPOH 23 CAETKa Bpallas
TIOCAAOUHBIM XBOCTOBMKOM B TIOCAAOUHOE THE3AO AO
ABTOMATUUECKOM HAOKMPOBKH.

- TIpoBepbTe (UKCHPOBAHHE TIOTILITKOW BbITAHYTL MATPOH C
3ybuartbiM BEHLOM UAM ObICTPO3KMMHOM TTAaTPOH.
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CHATHe TTaTPOHa C 3y6uaTbiM BEHLOM HAK

6bICTPO3aXXMMHOr0 CBePAMABHOIO TTAaTPOHA

~ CABHMHbTE (hUKCHPYIOLLYIO TMAb3Y 5 Ha3aa U BblHbTE
CBEPAMABHBIN TTAaTPOH C 3yHuaTbiM BEHLOM 21 UAK
ObICTPO3aXUMHOM TTATPOH 23.

CHATHE 1 yCTaHOBKA CMEHHOTO CBEPANABLHOTO
marpoxa (PBH 3000-2 FRE)

CHATHE CMEHHOr0 CBEPAHALHOFO TTaTpoHa (cM. puc. E)

- OxBat1Te PacTPOBOE KOAbLIO CMEHHOTO CBEPAMABHOTO
aTpoHa 6 1 MepeABHHBTE ero C YCUAUEM B HAPABAEHUH
cTpenku. GUKCMPOBaHKE PacKPbIBAETCA U CMEHHbIN
CBEPAMABHDIN TTATPOH MOXHO BbIHYTb BIEPEA.

~ TIpeaoXpaHsANTe CMEHHbIM CBEPAUABHbIN TATPOH OT
3arpA3HEHKA TTOCAE CHATHA.

YcTaHOBKa CMEHHOr0 CBEPAMAbHOIO TaTpoHa (cm. puc. F)

- Tlepea yCTaHOBKOW OUMCTMTb CMEHHDBIA CBEPAUABbHbIN
TaTPOH M CAErka CMasaTb BCTaBAAEMbIH XBOCTOBHK.

- Oxsartute natpoH SDS-plus 2 MK 6bICTPO3KUMHON
CMEHHbIN MaTpoH 1 Bcew pykoi. Bpaluas BCTaBUTb €ro B
TI0CaAOUYHOE FHE3A0 MaTPOHa 24 AO ACHO CAbILIMMOTO
LieAuKa (MKCHPOBaHHS.

— CMeHHbIVi TaTPOH (hMKCHUPYETCA aBTOMATUUECKH.
TTpoBepbTe PUKCMPOBAHHE TIOMBITKON BbITAHYTH
MHCTPYMEHT.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

3alUNTHBIA KOATIQUOK 4 IPEAOTBPALLAET B 3HAUMTEABHOM

CTETNeHN TPOHUKHOBEHHE TIbIAW OT CBEPAEHHS B TTaTPOH. TTpu

3aMeHe pabouero UHCTPYMEHTA CAGAUTE 3 TeM, UTObbI

KOAAUOK 4 He OblA TOBPEXAEH.

» HemeAneHHO 3aMeHHUTE TTOBPEXAEHHbIA 3aLUUTHbIH
KOATIaYOK. ITO PEKOMEHAYETCA BbITOAHATb CHAAMH
CepPBUCHOH MaCcTepCKOM.

YcraHoBka pabouero uxctpymenta SDS-plus (cm. puc. G)
C momoLbto matpoHa SDS-plus Bbl MoxeTe mpocTo U yaAobHO
CMEHHTb pPabounit UHCTPYMEHT 6e3 pUMeHeHKA
AOTIOAHUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

- PBH 3000-2 FRE: YcTaHoBWTe CMeHHbIN maTpoH SDS-plus
2.

~ OuuCTUTE U CAETKA CMaXbTe BCTaBAAEMBI KOHeL pabouero
MHCTPyMEHTa.

- TloBopauuBas, BCTaBbTe Paboumil MHCTPYMEHT B TTATPOH A0
aBTOMATHUECKOro (PMKCHPOBAHHA.

- TIpoBepbTe (hMKCALMIO TIOTILITKOM BbITAHYTb paboumii
MHCTPYMEHT.

Pabouwuit uHcTpymeHT SDS-plus MMeeT CBOBOAY ABUXEHHS,

KoTopas 0bycAoBAEHa CHCTEMON. B pesynbTare aToro Ha

XOAOCTOM XOAY BO3HMKAET PaavanbHoe bueHre. 1o He MMeeT

BAWAHMA HA TOUHOCTb CBEPAEHHA, TaK Kak CBEPAO LEHTPH-

pyeTtcA aBTOMATHUECKH.

CHaTHe pabouero nuctpymenta SDS-plus (cm. puc. H)

— CABMHbTE (OUKCHPYIOLLYIO MMAb3Y 5 Ha3aa W BbiHbTE
Pabouwit MHCTPYMEHT U3 TTaTPOHA.

YcraHoBKa pabounx uHcTpymenToB 6e3 SDS-plus B matpoH
¢ 3ybuarbim BeHuom (PBH 2800 RE)

Yka3aHue: He mpumeHsiiTe UHCTPyMeHTbl 6e3 SDS-plus ans
YAAPHOTO CBEPAEHHS UAW AOABAEHHA! UHCTPYMEHTbI 6e3 SDS-
plus 1 CBEPAWABHBIN TTATPOH BYAYT TOBPEXAEHBI TIPH YAAPHOM
CBEPAEHWU U AONBAEHHU.

- BcTaBbTe CBEPAMABHDIV TTaTPOH C 3ybuaTbimM BeHLom 21.

~ TloBepH#Te MATPOH € 3ybuatbiM BeHLOM 21 HAaCTOABKO,
uT06bI MOXHO 6bIAO BCTABMTb MHCTPYMEHT. BCTaBbTe
MHCTPYMEHT.

- BcraBbTe KAlOY OT TATPOHA B COOTBETCTBYIOLUME OTBEPCTUA
TiaTpoHa ¢ 3ybuartbiM BeHLUOM 21 1 paBHOMEPHO 3aXMHUTe
MHCTPYMEHT.

- TloBepHuTe TIepekAtouaTeAb pexnumoB 12 B OAOXeHHe
«CBepAeHuey.

U3bATne pabounx uHcTpymeHTOB 6€3 SDS-plus M3 matpoHa
¢ 3ybuarbim BeHuom (PBH 2800 RE)
- TloBepHUTE TMAb3Y CBEPAUABHOIO TTATPOHA C 3ybuatbim
BEHLIOM 21 C TOMOLLbIO KAIOUA AAS TTATPOHA TIPOTUB
UaCcoBOM CTPEAKH HACTOABKO, UTOHbI MOXHO ObIAO BbIHYTH
paboumit UHCTPYMEHT.

YcraHoBKa pabounx HHCTpymeHToB 6e3 SDS-plus B
6bICTPO3aXXMMHON TaTPOH

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (cm. puc. I)

YkasaHue: He nipuMeHsaitTe MHCTpyMeHTbl 6e3 SDS-plus A
YAQPHOrO CBEPAEHHS MAM AOAOAEHHSA! MHCTPYMeHTbI 6e3 SDS-
plus 1 CBEPAWABHBIN TATPOH BYAYT MOBPEXAEHBI TIPH YAAPHOM
CBEPAEHWHN 1 AONBAEHHU.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: YctaHoBKa
ObICTPO3aXMUMHOIO CBEPAMABHOTO TTATPOHA 23.

- PBH3000-2 FRE:

- YcraHoBMTE HbICTPO3AKMMHON CMEHHbIM CBEPAWUABHbIA
naTpoH 1.

- Kperko 0xBaTiTe 3aAHI0I0 T1AB3Y 26 6bICTPO3AKUMHOIO
naTpoHa 23 pyKOW 1 MOBEPHUTE TIEPEAHIOI0 TMAL3Y 25
TIPOTMB YUacOBOW CTPEAKM HACTOABKO, UTOBBI MOXHO 6biA0
BCTaBUTb PabOUMil UHCTPYMEHT. BCTaBbTE MHCTPYMEHT.

- 3axarTb PyKO# 3aAHIOI0 TMAB3Y HbICTPO3AXMMHOIO
CBEPAMALHOIO MaTpoHa 23 1 TOBOPauMBaTh MEPEAHYIO
TMAb3Y TI0 UaCOBOM CTPEAKE, AO UCUE3HOBEHHS LLEAUKOB
TpewoTkK. CBEPAUAbHbIN TATPOH aBTOMAaTUUECKK
thukeupyercs.

- TIpoBepbbe MPOUYHOE KPETAEHHUE UHCTPYMEHTA, TOTAHYB
€ro 13 MaTpoHa.

YKa3aHue: EcAv TOCap0UHOE THE3A0 MHCTPYMEHTa bbino

PacKpbITO AC YNOpa, TO IPH 3aKPbITUK MOXET BO3HUKHYTH LUyM

TPELLOTKM M THE3AO He 3aKPbIBAETCA.

B TakoM cAyuae MoOBEpHHUTE IEPEAHION M1Ab3Y 25 MpoTHB

4acoBO¥ CTPEAKH. TToCAe 3TOT0 THE3AO MOXHO 3aKPbITb.

- TloBepHUTE IepeKAlouaTeAb PeXMMOB 12 B TOAOXEHHUE
«CBepneHuen.
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U3baTHe paboumnx uHcTpymenToB 6e3 SDS-plus us

6bICTPO3AXHMHOrO TTATPOHA

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (cMm. puc. J)

- Kpenko oxBaTuTe 3aAHIOI0 MMAb3Y 26 bbICTPO3aXUMHOMO
TIaTPOHa U TOBEPHHTE NEPEAHIOI0 TMAb3Y 25 MPOTHB
UacOoBOM CTPEAKH HACTOABKO, UTOBbI MOXHO ObIAO BbIHYTb
pabounit UHCTPYMEHT.

Ortcoc mbinK ¢ Saugfix (MpuHaaAeXHOCTH)

» TTbIAb HEKOTOPbIX MaTEPHUANOB, KaK Hamp., KPACOK C COAEP-
XaH1eM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MMHEPAAOB U METAAAOB, MOXET ObITb BPEAHOH AAA
3A0pOBbA. [TPUKOCHOBEHKE K TTbIAW M TIOTTAAAHHE TTBIAY B
AblXaTeAbHbIE TTYTM MOXET BbI3BaTb aA\epruyeckme
peakLnm /A1 3a60AeBaHUS AbIXATEABHBIX TTyTEN
orepaTopa UAW HaxoAsLLerocs BOAM3H lepcoHana.
OnpeaeneHHble BUABI TIbIAW, HAMP., Ayba 1 byka, cuntatotca
KaHLEepOreHHbIMM, 0COBEHHO COBMECTHO C IPUCaAKaMK
AAA 06PabOTKU ADEBECHHBI (XPOMAT, CPEACTBO AAF 3aLLMTBI
ApeBecuHbl). Matepuan ¢ coaepxanuem acbecta
paspeluaetcs 0bpabarbiBaTb TOABKO CTieLMan1CTaM.

~ Tlo BO3MOXHOCTH UCTTOAb3YITE TPUTOAHBINA AN
Matepuana mblAeoTcoc.
- Xopolwo mpoBeTpuBaitTe pabouee MecTo.
- PekoMeHAyeTCA ToAb30BaTbCA PECTIMPATOPHON
Mackow ¢ pUALTPOM knacca P2.
Cobniopaiite AefiCTBYlOLME B Balwei cTpaHe mpeanmrcaHms
AAA 0bpabaTbiBaeMbIX MaTepPHanoB.

» UsberaiiTe CKOTIAEHHSA TIbIAM Ha pabouem mecte. TTbinb

MOXET AErkO BOCTIAQMEHATLCA.

YcraHoBka yctpoiicta Saugfix (cm. puc. K)

/AR OTCaCbIBaHKA TbIAM TPebYeTCA yCTporcTBo Saugfix
(mprHaaaexHocTH). TTpU CBEPAEHWM YCTPOCTBO
OTMPYXMHWBAET Ha3aA TakK, UTO FOAOBKa YCTPOMCTBa Saugfix
TIOCTOAHHO TIAOTHO TPUXUMAETCA K TTOBEPXHOCTU CBEPAEHUA.

- HaxmuTe KHOTKY HaCTPOMKHM yropa raybuHbl 15 1 BbiHbTe
yrop rAybuHbl 18. CHOBa HaxMuTe KHOMKY 15 1 BCTaBbTe
yCTpoWcTBO Saugfix cepea B AOCTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY
17.

~ TTOAKAIOUMTb K OTBEPCTHIO OTCACbIBaHMA 27 YCTPOUCTBA
Saugfix waaHr (@ 19 mm, TPUHAANEXHOCTH).

TTbinecoC AONKeH BbITb TPUroAeH A 0bpabaTbiBaeMoro

marepuana.

TTp1MeHAITE CTIeLMaAbHbIN TIBIAECOC AAA OTCACbIBAHMA 0C060

BPEAHbIX AA 3A0POBbA BUAOB TTbIAW — BO3OYAUTEAEH PaKa MAK

CYXO¥ TIbIAW.

YcraHoBKa rAy6uHbI cBepAeHHA Ha ycTpoicTBe Saugfix

(cm. puc. L)

XKenaemyio raybuty ceepaerus X Bbl MOXeTe HAaCTPOUTB U Ha

YCTaHOBAEHHOM ycTpoiicTBe Saugfix.

- BcraBbTe pabounit UHCTpyMeHT SDS-plus Ao ymopa B
natpoH SDS-plus 3. CmelueHne uHcTpymeHTa SDS-plus
MOXET IPUBECTH K HEMPABUABHOM YCTAHOBKE FAYOUHbI
CBEPAEHHA.

- OtBuHTHTE bapalukoBbIi BUHT 31 Ha ycTpoiicTBe Saugfix.

Pycckuit| 43

~ TIpUXMKTE SAEKTPOUHCTPYMEHT, He BKAIOUas, CBEPAOM K
ToANeXALLEH CBEPAEHHIO TOBEPXHOCTH. TTpu aToM
MHCTPYMeHT SDS-plus AOAXeEH CTOATb Ha TOBEPXHOCTH.

- CaBuHbTe HampaBAsioliylo Tpyby 32 ycTpoiicTea Saugfix B
ee KpernAeH1M Tak, uTobbl roAoBKa yCTporcTBa Saugfix
TIpUAErana K ToBEPXHOCTH CBEpAeHHA. He epeaBuraiite
HampasAsioLLyto Tpyby 32 mo TeneckomMueckoi Tpybe 30
AAnbLUE, UeM 3T0 He0bX0AMMO, uT06bI 6OAbLIAR UacTb Te-
AECKOTIMUeCKoM Tpybbl 0cTaBaAach OTKpbITOM 30.

- Kpenko 3ataHuTe 6apallkoBbii BUHT 31. OTmycTUTe
3KMMHOM BUHT 28 Ha yrope raybuHbl ycTpoicTBa Saugfix.

- CaBMHbTE ymop rAybuHbl 29 Ha TeeckoTiMueckol Tpybe 30
TaK, uTobbl TOKA3aHHOE Ha pUCYHKe paccTosHue X
COOTBETCTBOBAAO XeAaeMol Bamu raybuHe cBepAeHHs.

~ 3aTAHWTE B 3TOM MOAOKEHUM 3XMMHON BUHT 28.

Pabora c uHCTPyMeHTOM

BKAloueHHe IAEKTPOMHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiite HanmpsxeHue ceTn! Hanpaxenue
MCTOMHHKA TOKA AOAKHO COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha
3aBOACKOIi TabAMUKe IA€KTPOHHCTPYMEHTa.
INeKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT pabortatb Takxe
W pu HanpsxeHuu 220 B.

YcraHoBKa pexxuma pabotbi

TMepekAtouaterem pexumos 12 BbibepuTe pexxum paboTl

3AEKTPOMHCTPYMEHTA.

YkasaHue: M3meHsiTe pexxum paboTbl TOAbKO IpH

BbIKAIOUEHHOM 3AEKTPOMHCTPYMeHTe! B poTBHOM CAyuae

3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET ObiTb TOBPEXAEH.

~ S CMEHbI pexuMa paboTbl HAXMMUTE KHOTIKY
(hukcupoBaHusa 11 v moBepHHTE epekAoyaTenb 12 B
XeAaeMoe TOAOXEHHE, B KOTOPOM OH CAbILIMMO
(hukcupyercs.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

TToAoxeHue Aa CBepAeHHa be3 yaapa B
APEBECUHE, METAAAE, TIAACTMACCE U TaKKe
A 33BOPAUMBAHMA M Hape3aHuA peabbbl

TToAOXEHME A\A YAAPHOTO CBEPAEHHA B
6ETOHE MAM TPUPOAHOM KaMHe

TTonoxeHue Vario-Lock ara 3meHeHus
TIOAOXEHHA 3ybrAa

B 3T0M MOAOXEHMM TIEpEKAIOUaTEND
pex1moB 12 He hukcupyercs.

TTonoxeHuA A AoNGAeHuA
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PBH 3000-2 FRE

Ana pabounx pexumoB yaapHoe bypetue, Vario-Lock 1
NOADAEHHSA TIepeKAlouaTeAb iepeaay 13 AOAKeH bbiTb
YCTaHOBAEH Ha 1-yio mepeaauy.

Toauuus CBepAaeHue 6e3 yaapa
(1-an mepeaaua) B ApeBeCHHE,
MeTanne, KepaMUKe W IAacTax, a
TaKke A\A 3aBUHUMBAHMA U
Hape3aHuA pe3bbbl

TMo3uuns CeepaeHue be3 yaapa
(2-an mepepaya) B ApeBecuHe,
METaAAe, KepamH1Ke 1 IAaCTax

TTOAOXEHHME AAA YAAPHOTO
CBepAeHHA B HeToHe WA
TIPUPOAHOM KaMHe

TMonoxeHue Vario-Lock ana
M3MEHEHHs TTOAOXEHMA 3ybuAa
B 3TOM MoAoXeHUH iepe-
KAtouateAb pexumoB 12 He
hukcupyerca.

TToAoxeHua Ara Aonbaenna

YcTaHoBKa HampaBAeHus Bpawenus (cm. puc. M)
BblKAlouaTeAeM HampaBAeHHA BpallieHra 10 MOXHO HU3MEHATb
HarpaBAeHHe BpallleHns aTpoHa. TTpu BXaTOM BblKAlOUaTeAe
8 370, OAHAKO, HEBO3MOXHO.

) MpaBoe HampaBAeHKe BpaLuenus: TlepeseauTe
TiepeKAloUaTenb HampaBAeHKsA BpaleHua 10 Hampaso A0
yropa.

0 AeBoe HanpaBAeHHe BpaleHuA: TTepeseanTe
TiepeKAlouaTenb HampaeAeHus BpaleHus 10 HaneBo A0
yropa.

A\ YAQPHOTO CBEPAEHHS U AAA AOADAGHMA BCErAa

yCTaHaBAMBaWTE IPaBOE HaNPaBAEHHE BPaLllEHHA.

BkAloueHHe/BbIKAIOUEHHE

~ A1 BKAIOUEHHA SAEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha
BbIKAtOUaTeAb 8.

- Ara IMKCUPOBaHMA BbIKAOUATEAA IPUAEPXHUTE Er0
HaXaTbIM 1 AOTIOAHUTEABHO HXMUTE KHOTIKY
(hUKCMpOoBaHuA 7.

~ A1 BbIKAIOUEHHA SAEKTPOMHCTPYMEHTa OTIYCTHUTE
BblKAlouaTeAb 8. TTpK 3aAeHCTBOBaHHOM hUKcaTope
CHauaAa HYKMHTE Ha BbIKAlOUaTeAb 8 W TTOTOM OTTyCTUTE
ero.

YcTaHoBKa uncha 060poToB H yAapoB

Bbl MOXeTe MAABHO PeryAMpoBarTb UMCAO 060POTOB U YAAPOB
BKAKOUEHHOTO IAEKTPOUHCTPYMEHTA, CHAbHEE WA CAabee
HaXWMas Ha BbIKAIOUaTeAb 8.

AErkuM HaxaTuem Ha BbIKAIOUATEAb 8 UHCTPYMEHT
BKAKUAETCA Ha HU3KOE UMCAO 060POTOB U HU3KOE UNCAD

yAapoB. C yBEAWUEHHUEM CHAbI HXATHA UACAO 060pOTOB u
YAQpOB yBEAUUMUBAETCA.

TIpeaBapuTeAbHbIi BbIbOp uncaa 060poToB 1 yaapoB

C momoLLbio YCTaHOBOUHOTO KOAECHKA 9 Bbl MoxeTe
YCTaHOBHTb HEOHXOAMMOE UMCAO 0H0POTOB Takxke U BO BPEMA
pabortbl.

ITM OrpaHMuUMBAETCA XOA BbIKAIOUATEAS 8 MaKCMMaAbHO
TOABKO AO TIPEABAPHUTEABHO YCTAHOBAEHHOTO 3HAUEHHS.

MexaHnueckuii Bbibop mepeaaun (PBH 3000-2 FRE)
Tlepexatouarenem repeaay 13 MOXHO TPeABAPHUTEALHO
BbIOPATb OAMH M3 ABYX AMAMTA30HOB UNCAA 0HOPOTOB.

1-aa nepepava:

/AManasoH HU3KOro UMCAA 0HOPOTOB; AAA YAAPHOTO BypeHus,
AOABAEHHS, CBEPAEHHS C BOABLIMM AMAMETPOM CBEPAQ,
3aBUHUMBAHMA W HAPE3aHHA Pe3bbbl.

2-aA nepepaya

/AManasoH BbICOKOro YMCAa 060POTOB; AA CBEPAEHHA C
ManeHbKMM AMaMETPOM CBEpAQ.

— Al CMeHbI IepeAaUM HXMHUTE Ha KHOTIKY Pa3bAOKMPOBKH
11 nepekatouatens yaapa/ocTaHoBa BpalleHua 12 1
TIOBEPHUTE CaM TlepekAoUaTeAb B TOAOKEHHE
«CBepAeHue». 3aTeM HaXMHTE KHOTIKY pa3bAoKMpoBKHY 14
nepekAtouaTens mepeaau 13 v yctaHoBUTE MepekAouaTeb
Ha 2-ylo lepepauy.

YKa3aHHe: Bbikatouateab yAapa/ocTaHoBa BpalleHus 12

paspeLLaeTca mepekAYaTh TOAbKO IPH BbIKAKOUEHHOM

3NEKTPOMHCTPYMeEHTe. Takxke 1 IPU TepeKkAloYEHUH
niepekAlouaten epeaay 13 sAeKTPOMHCTPYMEHT AOAXEH
6bITb BEIKAIOUEH.

BypeHue ¢ yaapoM 1 AOAbAEHME BO3MOXHO TOAbKO Ha 1-

o mepepaue. Ocoban thopma epekAtouaTeAs epeaay 13 u

BbIKAlOUaTeAs yAAPa/0CTaHoBa BpalleHua 12 mpeaoTBpaLlatoT

TIepeKAIOUEHHA Ha 2-y10 TIepeAauy Ha 3TUX pexumax paboTbl.

TMepea cMeHol pexima paboTbl CO CBEpAEHHSA Ha bypeHHe ¢

yaapom, Vario-Lock nau AoonbAeHHWe TepekAiouaTens iepeaay

13 AonXeH bbITb YCTAHOBAEH Ha 1-yio iepeaauy.

TMpeaoxpaHuTeAbHas MydTa

» TTpx 3aeAaHNM MAH 3aKAHHHBaHHHK pabouero
MHCTPYMEHTa TTIPUBOA MTaTPOHa OTKAIOUaeTcA. B ueaax
TIPEAOCTOPOXXHOCTH BCErAa AEpPXHTe
IAEKTPOUHCTPYMEHT H3-32 BO3HHKAIOLLMX TTPH ITOM CHA
KPermKo ¥ HaAeXHO 06eHMH pyKaMH U 3alimMuTe
YCTOHUHBOE TTIOAOXEHHE.

» TTp1 6AOKHPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA BbIKAIOUHTE €ro
1 BbIHbTe Pabounii HHCTPYMEHT U3 obpabaTbiBaemoro
matepHaaa. TTpH BKAIOUEHHH C 3aKAUHUBLUHM
MHCTPYMEHTOM BO3HHKAIOT BbICOKHE PeaKTHBHbIe
MOMETHbI.

YKa3aHuA 0 MPUMEHEHHI0

HanpaBaeHue BpaweHusa npu AOAOAEHHH

Tpn ONDAEHHM BCeraa YyCTaHaBAU BalTe TPaBOE HampaBAEHUE
BpalLeHuA. baaroaaps aToMy MOXHO 13bexaTb CUAbHOTO
W3HOCA YrOAbHbIX LLETOK.
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WU3meHeHune moaoxeHus 3ybuaa (Vario-Lock)

Bbl MoxeTe 3adhMKcHpoBaTh 3y6KUAO B 36 TOAOKEHUAX.

baaroaapa atomy Bbl MoXeTe 3aHATb COOTBETCTBEHHO

OTTUMAAbHOE TOAOXKEHHE.

- BcraBbTe 3y61A0 B TATPOH.

~ TloBepHuTe MepekAouaTeAb PeXMMOB 12 B TOAOXEHWE
«Vario-Lock» (cM. «YcTaHOBKa pexuma paboTbi», CTp. 43).

- TloBepHUTE TATPOH B XeAAEMOe TOAOXEHHE 3ybuAa.

- TloBepHuTe IepekAtouateAb pexvmoB 12 B moAOXeHHe
«AoAbAEHHEN. ITUM (HHUKCHUPYETCA TTOCAAOUHOE THE3AO.

- AAf AOADAEHMA yCTaHABAMBaITE TIPABOE HaMpPaBAEHHEe
BpALLEHHA.

YcraHoBka 6utos (cm. puc. N)

> YcraHaBAMBaTE INEKTPOUHCTPYMEHT HAa BUHT HAH
raiKy TOAbKO B BbIKAIOUEHHOM COCTOSIHHH.
Bpaluaiowmecs paboune HHCTPYMEHTbI MOTYT
COCKOAb3HYTb.

A UCTIOAB30BaHKA BUTOB AAA 3aBOPaunBaHKa Bam

TpebyeTcs yHUBEPCaAbHbIM bruTopepxatenb 33 ¢

XBOCTOBMKOM 3aKpenAeHna SDS-plus (MpUHAAAEXHOCT).

~ OuuwanTe 1 cAerka CMasblBanTe BCTaBAAEMbIH KOHeL|
TI0CAAOUHOTO XBOCTOBMKA.

- BcraBbTe pabounit MUHCTPYMEHT C BPALLEHWEM B TAaTPOH A0
aBTOMATMUECKOT0 (hUKCMPOBAHHA.

- TIpoBepbTe (hUKCUPOBAHUE TOTILITKOM BbITAHYTH
AepxaTenb.

- BcraBbTe 61T B yHMBEPCAAbHbINA AepxaTeAb. TTpUMeHsiiTe
TOAbKO HaCaAKM C pa3MepaMi FOAOBKM BUHTA.

~ JAAA CHATUA YHUBEPCAABHOIO AepXXaTeAd CABMHbBTE TMAb3Y
BAOKMPOBKHM 5 Ha3aa U BbiHbTE YHUBEPCAAbHBIM AepXaTeAb
33 u3 natpoHa.

Texo6cAyXHBaHHe U CEPBHC

TexobcayxuBaHHe M OUMCTKA

» TMepeA A06bIMM MAaHUTTYAALMAMH C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKMUBaNTE LWITENCEAb H3
PO3eTKH.

» AAs obecrieueHHA KauecTBEeHHOIH H 6e3omacHoi
paboTbl cAeAyeT MOCTOAHHO CoAepPXaTh
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTHAAILMOHHDIE WEAH B
uucrorte.

» HemMeANeHHO 3aMeHHTE TIOBPEXAEHHbIH 3aLUTHbIH
KOATIaYOK. ITO PEKOMEHAYETCA BbITOAHATb CHAAMH
CepBUCHOW MacTepCKoH.

~ OunwaTe mMaTPoH 3 KaXAbIM pa3 TOCAE MCTIOAb30BaHHA.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLWATEAbHbIE METOADI

M3rOTOBAEHHUA W UCTIbITAHWUA, BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT

CAEAYET TPOM3BOAUTb CUAAMM aBTOPHU30BaHHOM CEPBUCHOM

MacTepCKOM A\ INEKTPOMHCTPYMEHTOB hMpMbl Bosch.

TToxanyicTa, BO BCEX 3aMpocax M 3aka3ax 3anuacren

0bsA3aTeAbHO yKa3blBaKTe 10-3HauHbl¥ TOBAPHbIK HOMep o

3aBOACKON TabAMUKe INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Pycckuit | 45

CepBHCHOE 06CAYXHMBaHHE U KOHCYAbTaLUA
ToKymaTeAei

CepBHCHbIN OTAEA OTBETHT Ha BCe Baluu Bompoch 1o peMOoHTY
1 0bCAYXMBaHHIO Baluero mpoAyKTa, a Takxke 1o 3amyacTam.
MoHTaxHble UepTexu U MHOPMALMIO T 3amuacTAM Bbl
HaMAETE TaKXe Mo aApecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch 0xoTHo TomoxeT Bam B
BOMPOCAX MOKYTKH, TPUMEHEHUA U HACTPOMKM TIPOAYKTOB 1
TIPUHAAAEXHOCTEN.

Ans pernona: Poccus, beaapycb, Kazaxcran
[apaHTUitHOE 0BCAYXMBAHHUE U PEMOHT IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
¢ cobAiopeHHeM TpeboBaHHi M HOPM U3rOTOBUTEAA
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHH BCEX CTPAH TOABKO B
(hMPMEHHBIX MAM aBTOPU30BAHHbBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX
«PobepT boLw».

TTPEAYTTPEXXAEHUE! McoAb30BaHKMe KOHTpadaKTHOM
TIPOAYKLMM OTIACHO B 3KCTIAYaTaLMK, MOXET PUBECTH K
yuiepby Arf Baluero 3p0poBbA. M3rotoBaeHHe 1
pacnpocTpaHeH1e KOHTPaaKTHOM TPOAYKLIMM TIPECAEAYETCA
10 3aKOHY B aAMMHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TIOPSAAKE.

Poccua

000 «Pobept bow»

CepBHCHBIN LIEHTP TTO 0OCAYXHUBAHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Koponesa, ctp. 13/5

129515, MockBa

Poccus

Tea.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TToAHYI0 MHGOPMALLMIO O PACTIOAOXEHUM CEPBUCHBIX LIEHTPOB
Bbl MOXeTe TTOAYUHTb Ha O(hMLMAABHOM CaltTe
www.bosch-pt.ru Aubo mo TeaechoHy CipaBoOUHO-CEPBHUCHOM
cAyxbbl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK becmiAaTHbIN).

Bbenaapycb

NI «Pobept bow» 000

CepBHCHBIA LIEHTP TTO 0B6CAYXHUBAHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. Tumupnzesa, 65A-020

220035, . MuHcK

Benaapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®Pakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OduumanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept botw»

CepBMCHbIN LEHTP TI0 0BCAYXMBaHUIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. CeitpyaanHa 51

050037 r. Aamarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

Dakc: +7 (727) 25113 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com

OduumanbHbli cant: www.bosch-pt.kz

Bosch Power Tools
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Ytuaunsauusa

OTCAYXMBLUME CBOW CPOK IAEKTPOMHCTPYMEHTDI,
TIPUHAANEXHOCTH M YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
3KOAOTMUECKM UMCTYI0 PEKYTEPaLIMIi0 OTXOAOB.

He BblbpacbiBaiiTe IAEKTPOMHCTPYMEHTHI B 6bITOBOH Mycop!
ToAbKo AnA cTpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBporelickon AMpekTnee
2002/96/EC 0 cTapbix IAEKTPUUECKHX U
INEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX U Tprubopax 1
AAEKBaTHOMY TIPEATTUCAHMIO
HaLMOHAABHOIO MPaBa, OTCAYXMBLUWE CBOM
CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI AOAXKHbI
OTAEABHO COBMPATBCA M CAABATHCA Ha IKOAOTUUECKH UKCTYIO
YTUAW3ALMIO.

B03MOXHbI U3MEHeHHA.

YKpaiHcbKa

BkasiBKu 3 TexHiku 6e3meku

3aranbHi 3acTepexeHHA AN eACKTPOTIPHAAAIB

& NONEPEMKEHHA TpouwuTaiiTe Bci 3acTepe-

YKEeHHs | BKa3iBKH.
HeaoTprMaHHs 3acTepexeHb i BKasiBOK MOXE MIPU3BECTH AO
YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM, TIOXEXi Ta/abo ceprosHmx
TPaBM.
Aobpe 36epiraiite Ha MaiibyTHE Li MOMepeAKeHH i
BKa3iBKH.
TTiA TOHATTAM «EAEKTPOTPUAGAY B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETLCA Ha YBa3i AEKTPOTIPHAAA, LLLO TIPALIIOE Bia Mepexi (3
eAeKTpokabeneMm) abo Bia akyMyAaTOpHOi baTapei (6e3
eNeKTPoKabeato).

besmeka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uncToTi i 3abe3neure
A0bpe ocBiTAeHHA pobouoro micus. besnaa abo moraHe
OCBITAEHHSA Ha POHOUOMY MiCLii MOXYTb TIPU3BECTH AO
HEeLLACHNX BUTTAAKIB.

» He mpauyoiite 3 eAeKTPOTIPUAIAOM Y CEPEAOBHLLI, A
icHye Hebe3meka BUbYXyY BHACAIAOK TTPUCYTHOCTI
rOPIOUMX PiAWH, ra3iB a60 MAY. EAEKTPOTIPUAAAN MOXYTb
TIOPOAXKYBATH ICKPH, BiA AKUX MOXe 3aUMaTuCA A abo
napu.

» TTia uac mpaui 3 eAeKTPOMPHUAAAOM He TATTyCKaliTe A0
pobouoro micua Aitei Ta iHWKX AloAe#. Bu MoXeTe BTpa-
TUTH KOHTPOAb HaA TIPUAAAOM, AIKILLO Balua yBara byae
BiABEPHYTA.

EnekTpuuHa 6e3meka

» LlitenceAb eneKTPOTIPHAAAY TIOBUHEH TTIAXOAUTH AO
po3eTku. He AO3BOAIETLCA MiHATH LWOCD B WITETCEAI.
Ans poboTH 3 eAeKTPOTIPUAIAAMM, L0 MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHs, He BHKOPUCTOBYHTE apanTepu.
BHKOPMCTaHHA OPUriHAALHOIO WTEMCEAA Ta HAAEXHOT

PO3ETKN 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHS EAEKTPUUHWM
CTPyMOM.

> YHMKa#Te KOHTaKTY YaCTHH TiAa i3 3a3eMAEHUMH
TOBEPXHAMM, AK Hamp., Tpyb6amu, 6atapeamu
OTaAEHHA, TAHTAMK Ta XOAOAHAbHUKaMH. Kou Bawe
TiAO 3a3eMAEHE, iCHYE 36iAblueHa HebeaTieka ypaxeHHs
©AEKTPUUHWM CTPYMOM.

> 3axuiwwaiiTe MPUAAA Bip Aoly i BOAOTH. TTOTTaAHHA BOAH
B @AEKTPOTPHAAA 36iAblLIYE PUINK YPAKEHHSA EAEKTPUUHMM
CTPYMOM.

> He BHKOpHCTOBYiiTe KabeAb ANA TIEpeHEeCeHHs
€AEeKTPOTIPUAAAY, MIABIlIYBaHHA abo BUTATYBaHHA
wTenceAd 3 po3eTku. 3axuiLaiite kabeab Bip Temaa,
OAil, FOCTPHX KPAIB Ta AeTaAei TIPUAAAY, L0 PYXAIOTbCA.
TTowKoAXeHHI abo 3akpyueHHit kabeab 3binbLIYE PU3KK
YP@XKEHHS AEKTPUUHUM CTPYMOM.

» AAf 30BHiLUHIX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPHCTOBY#TE
AMLLE TaKHii TOAOBXYBau, L0 TPUAATHHH AAA 30BHILUHIX
PO6iT. BUKOPMCTaHHS TTOAOBXYBAUa, L0 PO3PAX0BaHHM Ha
30BHillIHi POHOTH, 3BMEHLIYE PU3HK YPAKEHHSA EASKTOUUHUM
CTPYMOM.

» AIKILO He MOXXHa 3aT06irTH BAKOPUCTaHHIO
€AeKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CepeAOBHLLi,
BUKOPHUCTOBYHTE TPUCTPIN 3aXMCHOr0 BUMKHEHHA.
BMKOPHCTaHHA TPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHSA 3MEHILYE
PU3UK YPAKEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

Besmeka Atopeit

» ByAbTe yBaXHUMH, CAiAKYiiTe 32 TUM, W0 By pobuTe, Ta
PO3CYAAMBO TIOBOABTECH TiA Yac pobotu 3
enekTporpunapoMm. He kopucryiiteca
€AEeKTPOTPUAAAOM, AIKLLO Bu cTomaeHi abo
3HaxXoAUTECH TA Ai€I0 HAPKOTHKIB, CTUPTHUX HaTIOIB
a60 AikiB. MUTb HeyBaXHOCTi TP KOPUCTYBaHHI
€NEKTPOMPHUAIAOM MOXE TIPU3BECTU AO CEPHO3HUX TPABM.

> Basraiite ocobucTe 3aXHCHe CTIOPAAXKEHHSA Ta
060B’A3K0BO BAAraiTe 3aXUCHi OKYAAPH. BAAraHHA
0c06KCTOr0 3aXMCHOTO CIOPAAKEHHS, K HAmp., — B 3aAEX-
HOCTi BiA BMAY POBIT — 3aXMCHOI MaCKH, CTIeLIB3YTTA, LLO He
KOB3A€ETbCA, KACKH Ta HaBYLLIHUKIB, 3MEHLUYE PU3HK TPABM.

» YHHKaiiTe BUTAaAKOBOr0 BMHKaHHA. Tlepiu HixX
BBiIMKHYTH €AEKTPOTIPHAAA B eAeKTpoMepexy abo
MiA’€AHATH aKyMYAATOPHY 6aTapelto, 6patH ioro B pyku
a60 MepeHOCHTH, BIEBHITbCA B TOMY, WO
EAeKTPOTIPHAAA BUMKHYTHIA. TDUMaHHA TTaAbLIA Ha
BMMMKaUi TTiA Uac IepeHeceHHs eAeKTPOTPUAaAY abo
TIAKAIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO TPMAAAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPABM.

» Tlepea TMM, AK BMHKaTH eAEKTPOMPUAAA, TTpubepiTh
HanaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH Ta raiKOBHIA KAIOY.
TMepebyBaHHA HAAArOAXYBAABHOTO IHCTPYMEHTA ab0 KAlOUA
B UACTHH IPUAAAY, L0 06EPTAETLCS, MOXE TIPU3BECTH AO
TpaBM.

> YHuKaiiTe HEMPHPOAHOIO TOAOXEHHSA Tina. 3bepiraiite
cTiliKe TTOAOXXEHHs Ta 3aBXAM 36epiraiite piHoBary. Lie
AO3BOAUTb Bam kpalLie 36epirat KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAAOM Y HECTIOAIBAHHX CUTYaLLifiX.

1619929E71]((7.3.11)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-364-004.book Page 47 Monday, March 7,2011 8:14 AM

» Basraiite mpupaTHui oAAr. He BaAranTe mpoctopui
0AAr Ta MpUKpacK. He miacTaBasiiTe BoAoccA, OAAT Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeii TTPUAAAY, WO PyXaloTbeA. TTpo-
CTOPMIl OAAT, AOBIE BOAOCCA Ta IPUKPACH MOXYTb
TIOTPATMTH B AETaAI, LLIO PyXatoTbCA.

» AKIWO iCHY€E MOXAMBICTb MOHTYBaTH K-
AOBIACMOKTYBaAbHi ab0 TTMAOYAOBAIOIOUI TIPHCTPOI,
mepeKoHaiTecs, wob BoHu 6yan Aobpe mia’eAHaHi Ta
TPaBUAbHO BUKOPUCTOBYBAAHCA. BUKOPUCTaHHS MUAO-
BIACMOKTYBAAbHOTO MPUCTPOI0 MOXE 3MEHILUTH
Hebe3neku, 3yMOBAEHi TIMAOM.

TIpaBHAbHE TOBOAXKEHHS Ta KOPHUCTYBaHHA

eNEeKTPOTIpHAAAAMH

» He mepeBaHTaXxy#Te MpuAaA. BukopucroByiite Takui
TIPUAQA, LU0 CTIeLiaAbHO TPU3HAUEHHUIH ANA BIATIOBIAHOT
PO60TH. 3 TPUAATHUM TPUAAOM BU 3 MEHILIUM PHU3UKOM
OTPUMAETE KpaLli peyAbTaTh poboTH, AKLO byaeTe
TPALtoBaTH B 3a3HAUEHOMY Aiama30Hi MOTYXHOCTI.

> He KopHCTYyiiTecl eAeKTPOTIPUAGAOM 3 TTOLIKOAXKEHHM
BUMHKaueM. EAEKTPONPUAGA, AKUIA HE MOXHA YBIMKHYTH
ab0 BUMKHYTH, € HebeaneuHum i ioro Tpeba
BIADEMOHTYBATH.

» TlepeA TUM, K peryAloBaTH wWwo-HebyAb Ha TpHAaAI,
MiHATH TPUAAAAA 260 XOBaTH IPUAAA, BUTATHITL
WITETICeAD i3 PO3eTKM Ta/abo BUTATHITb aKyMyAATOPHY
6arapeto. Lli momepepkyBaAbHi 3aX0AU 3 TeXHiIKK besmeku
3MEHLLYIOTb PU3HK BUITAAKOBOTO 3aTyCKy TTPHAAAY.

» XoBaiiTe eAeKTPOTIPHAAAH, AKHMH By came He
KOPHCTYETECD, BiA AiTei. He Ao3BoAsITE
KOPUCTYBaTHCA eAEKTPOMPHAIAOM 0C06aM, L0 He
3HaiioMi 3 ioro po6oTolo abo He uMTaAM Li BKasiBKH. Y
pa3i 3aCTOCyBaHHsA HEAOCBIAUEHUMHM 0COBAMM TIPUAGAN
HecyTb B C0bi Hebe3meky.

> CTapaHHO AOFASIAQITE 32 €AEKTPOTPUAAAOM.
TMepesipsiiTe, wob pyxomi AeTani mpuaapy 6e3poraHHo
TPaLIOBaAK Ta He 3aiAaAH, He by TOLIKOAXEHHMH abo
HaCTiAbKH TTOLIKOAXXEHHMH, W06 Lie MOrno BITAMHYTH Ha
¢yHKuioHyBaHHA eneKTpoTpuAaAy. TTowwKoAXeHi
AeTani Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TIepil HiX
KOPHUCTYBATUCA HUMH 3HOB. BeANKa KiAbKICTb HeLLACHMX
BMTTAAKIB CIPUUMHSETHCA TIOTaHMM AOTASAOM 33
€AEKTPOTPUAIAAMM.

» Tpumaiite pisaAbHi iIHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
TOCTPUM Pi3aAbHUM KDAEM MEHILE 3aCTPAIOTb Ta ATl B
ekcrayaradii.

> BUKOPHCTOBYiiTe €AEKTPOTIPUAAA, TIPUAAAAA AO HBOTO,
po6oui iHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
bepiTb A0 yBaru mpu uboMy ymoBH poboTH Ta crie-
umnciy BUKOHYBaHOT pob0TH. BUKOpHUCTaHHS
€AEKTPOTIPHUAAAIB AAA PODIT, AAA AKWX BOHH HE
iepeabayeHi, MoXe IPHU3BECTU AD HEOE3MEUHUX CUTYaLiH.

Cepsic
> BiaaaBaiiTe CBill TPUAAA Ha PEMOHT AHLLE
KBaAihikoBaHHUM haXiBUAM Ta AHLLE 3 BHKOPUCTAHHAM

OpUriHaAbHMX 3aTYacTHH. Lie 3abe3neunTs beaneuHictb
TIPMAQAY Ha AOBTMH Uac.

YKpaiHcbka | 47

BkasiBKH 3 TeXHiKH 6e3mekn AN MOAOTKIB

» Basraiite HaBYWHMKH. LLIyM MOXE TOLIKOAMTH CAYX.

» BHKOPHCTOBY#TE AOAAHI A0 €AKTPOIHCTPYMEHTY
AOAATKOBi PYKOATKH. BTpara KOHTPOAIO Haa
EAEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe TPU3BOAUTH AO TIAECHMX
YIIKOAXKEHD.

» TTpu po6oTax, KoAH po6ounii iHCTpYyMeHT abo rBUHT
MOXXe 3aUeTTHTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOAKY abo
BAQCHHW WHYP XHBAEHHA, TPUMAiTe iHCTPYMEHT 3a
i30AbOBaHi PYKOATKH. 3aUENAEHHS TPOBOAKH, LLIO
3HAXOAMTBCA TTiA HATTPY IO, MOXe 3aPAAKYBATH TaKOX i
MEeTaAeBi YaCTMHW EAEKTPOIHCTPYMEHTY Ta TPU3BOAUTH AO
YPXEHHS AEKTPUUYHIUM CTPYMOM.

» AAA 3HAXOAXKEHHSA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
€AEKTPOTPOBOAKH KOPUCTYHTECH TPUAATHHMH
MPHUAAAAMHU 260 3BepHITLCA B MicLieBe MATIPHEMCTBO
€AeKTPO-, ra30- i BOAOMOCTaYaHHsA. 3auenneHHs
€AEKTPOMPOBOAKM MOXE TPU3BOAUTH AO TIOXEXi Ta
YP@KEHHS EAEKTPUUHIM CTPYMOM. 3aUeTAEHHA ra30Boi
Tpy6H MOXeE TIPU3BOAUTH AO BUOYXY. 3auenAeHHs
BOAOTIPOBOAHOI TPY6H MOXE 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM ab0 MPU3BECTH AO YPAKEHHS EAEKTPUUHWM
CTPYMOM.

» TTia uac pob6oTH MilHO TPUMaliTe TPUAAA ABOMA PYKaMK
i 36epiraiite cTiiike MOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu
3MOXETE HaAIMHilLEe TPUMATH EAEKTPOTIPUAQA.

» 3akpinatoite 06pobatoBaHKit MaTepiaA. 3a AOTIOMOrot0
3aTMCKHOTO TIPUCTPOIO abo AeliaT 06pobAIBaHMI MaTepian
(hiKCYETbCA HAAIMHLLE HiX TIPY TPUMAHHI HOTO B pyLi.

» TlepeA TUM, IK TOKAACTH €AEKTPOTIPHAAA, 3aueKailTe,
TIOKH BiH He 3yNMHHUTBCA. AAXe POHOUNI iHCTPYMEHT MOXe
3QUENUTICA 3a LO-HEebYAD, LU0 TIPU3BEAE AO BTPATH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTTPMAGAOM.

OmKc MPOAYKTY i TOCAYT

TMpouuTaiite BCi 3acTepeXxeHHs | BKa3iBKH.
HeaoTprUMaHHs 3acTepeeHb i BKa3iBOK MOXe
TIPU3BECTH AO YPAKEHHS EAEKTPUUHUM
CTPYMOM, TIOXEXi Ta/abo CepiHo3HUX TPaBM.

TTpU3HaueHHA MpUAAY

EAeKTpoTpUAaA Mpu3HaueHuit A mepdopallii B 6eToHi, Lerai
Ta KAMeHi, a TaKOX AAA AeTKOTO A0BOaHHs. BiH Takox
TIPUAATHUA ANA CBEPAAEHHS 663 YAAPY B AEPEBUHI, METaAI,
Kepamiui Ta maacTMaci. lTpraaau 3 eAeKTPOHHOI0 CUCTEMOKD
peryAlBaHHs i 0bepTaHHAM pobouoro iHCTpyMeHTa TpaBopyuy
i AIBOPYY PUAATHI TAKOX i AAA 3aKPYUYBaHHSA
TBUHTIB/WYpYmiB.
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306paxeHi KOMITOHEHTH
Hymepallin 306paxeH1X KOMITOHEHTIB TOCUAQETLCA Ha
306paXeHHs eAEKTPOTTPUAGAY Ha CTOPIHLI 3 MAAIOHKOM.
1 1LIBMAKO3ATUCKHMI 3MiHHWI CBEPAAMABHUI TIAaTPOH
(PBH 3000-2 FRE)
2 3MiHHWU CBEPAAMABHUIA TATPOH SDS-plus
(PBH 3000-2 FRE)
TMatpoH SDS-plus
TTMAO3aXMUCHMI KOBMTAUOK
Dikcytoua BTyAKa
Dikcytoue KinbLie 3MiHHOTO CBEPAAMABHOTO TTATPOHA
(PBH 3000-2 FRE)
KHorka cikcauii BiM1Kaua
Bumukau
KonilwaTko A\A BCTaHOBAEHHS KiAbKOCTi 06epTiB
10 Tepemukay HampAMKY 0bepTaHHsA
11 KHomka po3bAOKyBaHHA epemMukaua pexumy
yAapie/obepTaHHs
12 Tlepemukay pexumy CBEPAAEHHA/A0BOAHHA
13 Tepemukau wewakocti (PBH 3000-2 FRE)

14 KHomka po3bAOKyBaHHA epemMuKaua WBHAKOCTI
(PBH 3000-2 FRE)

15 KHomKa AR peryAloBaHHA 0bmexyBaua rAMbuHH
16 IBMHT-HapaHUMK A\ PETYAIOBAHHA AOAATKOBOT PYKOATKH
17 AoaaTkoBa pyKoATKa (3 i30AbOBAHOI TTOBEPXHEID)
18 Ob6mexyBau rAnbUHH
19 PykonTKa (3 i30AbOBaHOIO TOBEPXHEIO)
20 DiKcytounit rBUHT 3ybuacToro cBEpAAMALHOTO TaTpoHa ™
21 3ybuacTuil CBEPAAMABHUI TTATPOH *
22 XBocToBHK 3 SDS-plus AAR CBEPAAMABHOTO TTATPOHA ™
23 [lIBnako3aTUCKHMIA maTpoH (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)
24 THi3p0 TiA CBEPAAMABHHUIA TTaTpoH (PBH 3000-2 FRE)

25 Tlepeans BTyAka (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 3apH# BTyAKa (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 BiacMOKTyBaAbHHM OTBIp Saugfix*

28 3aTMCKHMiA rBUHT Saugfix*

29 06mexyBay raMbuHm Saugfix*

30 TeneckomiuHa Tpybka Saugfix*

31 IBuHT-6apaHumk Saugfix*

32 HanpswmHa Tpybka Saugfix*

33 YHiBepcaAbHa AepxaBka 3 XBocToBMKoM SDS-plus*

*3o06paxeHe abo omMcaHe MPUAAAAA HE BXOAMTD B CTAHAAPTHHI
o6car mocraeku. lToBHMII aCOPTUMEHT TPUAAAAA By 3HalAeTe B
HaWiil mporpami MpUAapAa.

(2B B - )
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—

Inchopmauia woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WWYyMiB BU3HAUEHHH BIATIOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHWH K A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TPUAAAY, AK
TIPaBHAO, CTaHOBHTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 89 AB(A);
3BYKoBa MOTYXHicTb 100 AB(A). TToxnbka K = 3 Ab.
Basraiite HaByWHHKH!

3aranbHa Bibpallia (BeKTOpHa CyMa TPbOX HAMpAMKIB),
BW3HaueHa BiATIOBiAHO A0 EN 60745:

nepdopalis B 6eToHi: BibpaLlis a, = 16 m/c2, noxmbka
K=1,5m/c?,

poBbanHs: Bibpauia a, = 14 m/c2, moxubka K=1,5 m/c2,
CBEPANEHHA MeTaAy: BibpaLlif a, < 2,5 m/cZ, moxubka
K=1,5m/c?,

3aKpyuyBaHHs/pO3KpYyUyBaHHA WYpPYTiB: BibpaLis
a,<2,5m/c2, moxnbka K=1,5 m/c%.

3a3HaueHni B UMX BKa3iBKax piBeHb Bibpauii BUMiploBaBcA 3a
TipoLeAypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MOXHa
KOPUCTYBATUCA AAA TIOPIBHAHHS TPUAAIB. BiH IpUAATHMI
TaKOX | AAA TTOTIEPEAHBOT OLLIHKM BiOPALIHHOTO HABAHTXEHHA.
3a3HaueHui piBeHb Bibpallii CTOCYETbCA TOAOBHUX PODIT, AAA
AIKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPONPUAAA. OaHAK TTPU
3aCTOCYBaHHi eAEKTPOTIPUAAAY AR HLLIMX PObiIT, poboTi 3
iHWMMK POBOUUMM IHCTPYMEHTaMHU ab0 MPU HEAOCTATHBOMY
TeXHiUHOMy 06CAYrOBYBaHHI piBeHb Bibpallii Moxe byTh
iHWK1M. B pesyAbTaTi BibpauiiiHe HaBaHTaXeHHs TPOTArOM
BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPUCTAHHSA TTPUAAAY MOXeE 3HAUHO
3pocTary.

/A TOUHOI OLIHKH BibpaLiiHOro HaBaHTaxeHHdA Tpeba
BPAXOBYBATH TAKOX i IHTEPBAAHW UaCy, KOAM TIPUAAA BUMKHYTHI
a60, xou i yBIMKHYTHI, are came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUKTH BibpaLiiiHe HaBaHTXEHHS TIPOTATOM BCbOrO
iHTEpBaAY BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM be3Meku AN 3aXUCTY Bia BibpaLii
TPALII0YOro 3 TPMAGAOM, fIK HATIP.: TEXHIUHE
06CAYroByBaHHS AEKTPOTIPUAAAY | POBOUNX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHsA pyK, opraHisalis poboumx mpoLecis.

3ansanpo sianosianics €

Mwu 3aABAAEMO TIiA HALLY BUKAIOUHY BIATIOBIAQABHICTD, WO
OTIMCaHMI B « TEXHiUHi AaHi» TPOAYKT BIATIOBIAGE TaKUM
Hopmam abo HopMaTMBHUM AOKYyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTi A0 TOAOXeHb AupekTB 2004/108/EC,
2006/42/EC.

TexHiuHi AOKYMEHTH B:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%g/// SV /%c@m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010
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TexHiuHi AaHi
Tepdoparop PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
ToBapHu# Homep 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
PerynoBaHHs KinbkocTi 06epTiB [ ° [ °
BWMKHEHHsA 0bepTaHHsA [ (] [ ®
ObepTaHHs MpaBopyu/AiBOpPYY [ ° [ ®
3MiHHWI CBEPAAMABHUI TTATPOH - - - °
0bcAar noctaBku
— LLIBMAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHHUI

TaTPOH - o ° °
HoM. crioxu1BaHa MOTYXHICTb Br 720 730 750 750
KiAbKiCTb yAQpiB TIPY HOMiHAAbHIH
KiAbKOCTi 0bepTiB xBuA. 4000 4000 4000 4000
C1Aa OAMHOUHOTO YAAPY BIATIOBIAHO AO
EPTA-Procedure 05/2009 Ax 2,6 2,7 2,8 2,8
HoMiHaAbHa KiabKicTb 0bepTiB XBUA. 1100 1100 1100 1100
KinbKicTb 06€pTiB Ha XOAOCTOMY XOAY
- 1-awsKAKicTb XBUA. L 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
— 2-a WBMAKICTb XBUA. - = - 0-3000
TMaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
AiaMeTp WHIAKK WMTMHAEAS MM 43 43 43 43
AiamMeTp po3CBEPAAIOBAABHOTO OTBOPY,
MaKC.: MM 26 26 26 26
- betoH
- Kam’'siHa knaaKa (CBEpPAAMABHA KOPOHKA) MM 68 68 68 68
- Cranb MM 13 13 13 13
- AepeBuHa MM 30 30 30 30
Bara BianoBiaHo A0 EPTA-Procedure
01/2003 Kr 3,0 3,0 3,0 3,3
Knaac saxucry [O]/1 O]/ O/ O]/1

TTapameTpy 3a3HaueHi MA HoMiHaAbHOT Hampyrv [U] 230 B. TTpu iHWHX 3HAUEHHAX HAMPYTH, @ TAKOX Y CTTELM(IUHOMY AAA KPAiHU BUKOHAHHI MOXAMBI

iHWi mapameTpy.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHHI HOMEP, 3a3HaUEHHIt Ha 3aBOACHKIM TabAMuLi Baworo eaekTpompuaaay. ToproBeAbHa HadBa AEAKMX IPUAAAIB MOXe

PO3PI3HATHCA.

MouTax

» TMepea 6yAb-AKHMU MaHITTYAAILIIAMMU 3 @AEKTPOTIPHAA-
AOM BHTATHITb LITETICEAb 3 PO3ETKH.

AopaTKoBa pyKoATKa

» Kopucryiiteca mpuAapOM AHLLE 3 AOAATKOBOIO
pykoaTkoio 17.

TloBepTaHHA AOAATKOBOI PYKOATKH (AMB. MaA. A)
AoaaTkoBy pykosTKy 17 MOXHa oBepTaTh B byAb-fike
TIOAOXEHHS, L0 3abe3meuye 3pyuHy poboty He3 BTOMAEHHA
PykK.

- BiakpyTiTb rBUHT-bapaHunK AAA PETYAOBAHHS AOAATKOBOI
PYKOATKW 16 MPOTH CTPiAKM FOAUHHMKA | TOBEPHITh
AOAATKOBY PyKOATKY 17 B baxaHe MoAoXeHHs. TTicAA Liboro
3aTATHITb rBUHT-HapaHuuK 16 MOBEPTaHHAM 3a CTPIAKOIO
FOAMHHMKA.

BcTaHOBAGHHA rAM6MHM CBepAAeHHA (AMB. MaA. B)
3a AomoMorot obmexysaua rAaMbuH1 18 moxHa
BCTAHOBAKOBATH HEOOXiAHY AMOHHY cBEpANEHHS X.

~ HaTuCHITb Ha KHOTIKY A\ PeryAtoBaHHsA obMexyBaua
rAM6MHK 15 | BCTPOMITb 06MeXyBau rAMbMHHM B AOAATKOBY
pykoatky 17.

PuchaeHHs Ha 0bMexyBaui rAbuHM 18 MOBUHHE AMBMTUCA
AOHM3Y.

- Bctpomitb pobouuit iHcTpymeHT 3 SDS-plus Ao yropy B
natpoH SDS-plus 3. [HakLwe pyxoMicTb pobouoro
iHCTpyMeHTa 3 SDS-plus Moxe PHU3BOAMTH AO
HETMPaBHUAbHOTO BCTAHOBAEHHS TAUOUHU CBEPAAEHHS.

- BuTArHiTE 06MEXyBay rAM6MHK HACTIAbKH, W06 BIACTaHb
MiX KIHUMKOM CBEPAAA | KIHUMKOM 06MeXyBaua rAHbUHH
BiATIOBiAAQ baxaHin rAHOMHI cBEpAAEHHS X.

Bosch Power Tools
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Bubip cBepAAHABHOTO TIATPOHA i poboumx
iHCTpyMeHTiB

Ananepdopaliii AooBbaHHA Bam moTpibHi poboui iHCTPYMeHTH
3 SDS-plus, AKi MOXHa BCTPOMUTH B CBEPAAMABHWI TTAaTPOH 3
SDS-plus.

s cBepAAEHHA 6e3 yAapy B AEPEBHHI, MeTaAi, KepaMilli i
TTAACTMACi, a TaKOX 3aKPYUYBaHHA FBUHTIB BUKOPUCTOBYIOTbCA
poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS-plus (Hamp., cBepara 3
LIMAIHAPUUHMM XBOCTOBMKOM). AN TaKMX POBOUMX
iHCTPYMEHTIB TIOTPIOHMI LIBMAKO3ATUCKHHI CBEPAAMABHUI
maTpoH abo 3ybuacTit CBEPAAMABbHUI TTATPOH.

PBH 3000-2 FRE: 3MiHHW# cBEpAAMABHMIA aTPOH SDS-plus
2 MOXHa Aerko 3aMiHUTH Ha AOAGHHI LIBUAKO3ATMCKHUA
3MIHHWIM CBEPAAMABHUI TTATPOH 1.

3amina ceepaanabHoro matpoxa (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

LLlob mpautoBati 3 pobounmu iHCTpymeHTamu be3 SDS-plus
(Hamp., i3 CBEPAAOM 3 LMAIHAPUUHIM XBOCTOBMKOM), Tpeba
BCTPOMMTH 3ybuacThit CBEPAAMABHUI TTATPOH ab0
LIBUAKO3ATUCKHNI CBEPAAMABHUI TTATPOH.

MoHTax 3y6uacToro CBepAAMABHOTO MaTPOHa (IPUAAAASA)

(PBH 2800 RE) (auB. mMan. C)

- 3aKpyTiTb XBOCTOBHK 3 SDS-plus 22 B 3ybuacTui
CBEPAAMABHWI TTaTpoH 21. 3adikcyiTe 3ybuacTuit
CBEPAAMABHMIA TATPOH 21 33 AOTIOMOT 010 (hiKCYI0UOTO
rBuHTa 20. 3BaXaiiTe Ha Te, WO (iKCYIOUNit TBUHT MaE
AiBY pi3b.

BcTpoMasHHA 3y6uacToro abo WBUAKO3aTHCKHOTO

CBEPAAHABHOTO TTaTPoHa (AMB. MaA. D)

~ TIPOUHCTITb KIHUMK XBOCTOBHMKA | TDOXM 3MACTITb HOTO.

- TloBepTatouu, BCTPOMITb 3ybuacTi CBEPAAMAbHUH TAaTPOH
21 abo LIBUAKO3ATUCKHON CBEPAMABHWI TTaTPOH 23
XBOCTOBWKOM B 3aTUCKau, W06 BiH YBIHLIOB Y 3aUETAEHHS.

- TlepesipTe tikcallito, TOTArHYBLIM 3a 3ybuacTuii abo
LUBUAKO3ATUCKHUIA CBEPAAMABHHI TTIATPOH.

BuitmMaHHA 3y6uacToro abo WBHAKO3aTHCKHOTO

CBEPAAMABHOTO TTaTPOHA

- TloTArHiTb chikcytouy BTYAKY 5 Hasaa i 3HiMITb 3ybuacTuit
CBEPAAMABHMIA TATPOH 21 ab0 WBHUAKO3ATUCKHUIA
CBEPAAMABHWI TTAaTPOH 23.

BuiiMmaHHA/BCTPOMAAHHA 3MIHHOrO
cBepAAHAbHOro matpoHa (PBH 3000-2 FRE)

BuitMaHHA 3MiHHOTO CBEPAAMABHOFO TTAaTPOHA

(auB. man. E)

- ObxBaTiTb (hiKCytoue KiAbLie 3MiHHOr0 CBEPAAMABHOTO
naTpoHa 6 i MOTArHITL MOro 3 CUAOIO B HAMPAMKY CTPIAKM.
3MiHHU CBEPAAMABHUI TTATPOH BiA €EAHYETBCA, | HOTO
MOXHA 3HATH, TIOTATHYBLLU BIIEPEA.

— 3axuLanTe BUTATHYTUN 3MiHHWI CBEPAAMABHWI TTATPOH BiA
3abpyAHEHD.

BcTpoMAAHHA 3MiHHOrO CBEPAAMABHOIO TTaTPOHA

(auB. Man. F)

- TlepeA BCTPOMAAHHAM TIPOYMILANTE 3MIHHWIA
CBEPAAMABHUM TATPOH i 3Aerka 3MalLlyiTe BCTPOMAKOBaHHWM
KIHUMK.

- 06xBaTiTb 3MiHHWI CBEPAAMABHWI TTaTPoH SDS-plus
2/1IBMAKO3ATUCKHW 3MiHHWUI CBEPAAMABbHMI TATPOH 1
BCI€I0 AOAOHEI0. BCTPOMIiTb 3MiHHUI CBEPAAMABHUIA TATPOH
B HI3A0 24, OAHOUACHO TTOBEPTalOUM HOTO, 106 TouyAoCA
BIAUYTHE KAALLAHHA.

— 3MiHHHWI CBEPAAMABHUI TTATPOH CTOMOPUTLCA aBTO-
MaTHuHo. TTOTArHYBLUX 3a 3MiIHHWM CBEPAAMABHUI TIATPOH,
iepeBipTe Horo ikcadito.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

TTMAO3aXMCHUI KOBMAUOK 4 3amnobirae MOTPAMAAHHIO B TATPOH
TIMAY BiA CBEPANEHHS TTiA uac poboTy. TTia uac BCTPOMAAHHA
pob0ouOro iHCTPYMEHTa CAIAKYHTE 33 TUM, 1106 He TTOLIKOAMTH
TTMAO3AXMUCHMI KOBMAUOK 4.

» Y pa3i MoWKOAXEHHA TTMA03aXMCHOr0 KOBTTauKa Horo
Tpeba HeraiiHo 3aMiHUTH. PeKOMeHAYETbCA pobHTH Lie B
cepBicHiii MalCTepHi.

BcTpoMasHHA pobounx iHcTpymeHTiB 3 SDS-plus

(auB. Man. G)

3aBAAKK CBEPAAMABHOMY TAaTPOHY 3 SDS-plus poboumit
iHCTPYMEHT MOXHa MPOCTO | 3pYUHO MiHATH be3 BUKOPUCTaHHSA
AOAATKOBHX IHCTPYMEHTIB.

- PBH 3000-2 FRE: BcTpoMiTb 3MiHHWI CBEPAAMABHUI
naTpoH SDS-plus 2.

— TIPOUHCTITb KIHUMK POBOYOTO IHCTPYMEHTA, AIKUM BiH
BCTPOMASETbCA B TTAaTPOH, | TPOXM 3MACTITb HOTO.

- TloBepTaouu, BCTPOMITb PO6OUMIt IHCTPYMEHT B TaTPOH,
106 BiH YBIMLIOB Y 3aUETIAEHHA.

- TloTArHyBlWM 3a pobounit IHCTPYMEHT, iepeBipTe Horo
tikcauio.

Pobouuit iHcTpymeHT i3 SDS-plus CKOHCTPYHOBaHMi Tak, 1ob

BiH Mir BiAbHO pyxaTucsi. B peayAbTati ipu poboTi Ha

XOAOCTOMY XOAI BUHUKAE paaiaAbHe bUTTA. Lle He BMAWUBAE Ha

TOYHICTb MPOCBEPAAEHOIO OTBOPY, OCKIAbKH TIPU CBEPAAEHHI

CBEPAAO CAMOLIEHTPYETbCA.

BuiimaHHaA pobounx iHcTpymeHnTis 3 SDS-plus

(auB. man. H)

— TloTArHiTb chikcylouy BTYAKY 5 Ha3aa i BUTATHITb poboumii
IHCTPYMEHT.

BcTpoMAAHHA pobounx iHcTpymenTiB 6e3 SDS-plus y
3ybuactuii cBepAAMAbHHUIA TaTpoH (PBH 2800 RE)
BkasiBka: He BUkopuCTOBY/#iTe poboui iHCTpymMeHTH be3 SDS-
plus aaa mepdhopallii i AoBbaHHA! Poboui iHCTpymeHTH 6e3
SDS-plus i ix CBEPAAMABHUIA TTATPOH MOLIKOAXYIOTbCA TIPH
nepcopadlii i AoB6aHHi.

- BcTtpomiTb 3ybuacTuit CBEpAAMABHHI TTATPOH 21.

- TloBepTaloun, BiAKpUIATE 3ybUacTuit CBEPAAMAbHUI TATPOH
21, 106 B HbOrO MOXHa byAO BCTPOMUTH pobouit
iHCTPYMEHT. BCTPOMiTb poBOUMI iIHCTPYMEHT.

~ BCTpOMIiTb KAIOY AO CBEPAAMABHOIO TIATPOHA Y BIATIOBIAHI
OTBOPM B 3ybuUacToMy CBEPAAMABHOMY MaTpOHi 21 i
PiBHOMIPHO 3aTATHiTb POBOUMI IHCTPYMEHT.
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- TloBepHiTb TepemM1Kau pexumy yaapis/obepraHHa 12 B
TIOAOXEHHS «CBEPANEHHS».

BuiiMaHHA po6ounx incTpymeHTiB 6e3 SDS-plus i3

3ybuacroro ceepaAMAbHOro matpoHa (PBH 2800 RE)

— 3aA0TIOMOr0H0 KAIOUA AO CBEPAAMABHOTO TATPOHA
TIOBEPHiTb BTYAKY 3y6UacToro CBEpAAMAbHOTO MaTpoHa 21
TIPOTH CTPIAKM FTOAMHHUKA, 0D MOXHa BYAO BUAHATH
pobOoumit iIHCTPYMEHT.

BcTpomasHHA po6ounx iHcTpymenTie 6e3 SDS-plus y

WBHAKO3ATHCKHUH CBEPAAHABHUI TTATPOH

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (auB. Mana. I)

BkasiBka: He BkopucTOBYy/iTe poboui iHCTpymMeHTH 6e3 SDS-

plus ara mepdbopaii i AooB6aHHsA! Poboui iHcTpymeHTH be3

SDS-plus i ix CBEPAAMABHUIA TTATPOH MOLIKOAXYHOTLCA TP

iepdopaLii i AoBbaHHi.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: BcTpomiTb
LIBUAKO3ATMCKHUI CBEPAAMABHMIA TTIATPOH 23.

- PBH 3000-2 FRE:

~ BCTPOMITb LWBMAKO3ATUCKHUI 3MiHHWI CBEPAAMABHMIA
natpoH 1.

- MiuHo TpUMaliTe 3aAHIO BTYAKY 26 LWBHWAKO3ATUCKHOTO
naTpoHa 23 i TOBEPHITb MEPEAHI0 BTYAKY 25 IPOTH CTPIAKK
FOAMHHMKA, L0H MOXHa byAo BCTPOMUTH pobounit
iHCTPYMEHT. BCTPOMiTb pobOUMi iIHCTPYMEHT.

~ MiuHo TprMaiTe 3aAHIO TiAb3Y WBHUAKO3ATUCKHOMO
CBEPAAMABHOTO TlaTpoHa 23 i MiLHO TOBEPTaTe PYKOIo
TIePEAHIO FiAb3Y 3a CTPIAKOIO FOAUHHWKA AO TUX TTIp, TIOKM He
TiepecTaHe BiAuyBaTHUCA KAALIAHHS. Lie aBTOMaTUUHO 6AOKYE
CBEPAAABHHI TTATPOH.

- TloTArHyBLWM 33 pobouKil IHCTPYMEHT, epeBipTe MiLlHiTh
TIOCaAKM.

BkasiBka: fILL0 3aT1cKay pobouoro iHCTpYMEHTa BIAKPHTHI

O YTIOPY, TIPY 3aKPYUyBaHHi 3aTuCKaua pobouoro

iHCTPYMEHTa MOXe UyTUCA KAALHHA | 3aTUCKay pobouoro

iHCTPyMeHTa He byae 3aKpuBaTUCA.

B TakoMy BMTaAKy TOBEPHITb TIEPEAHIO BTYAKY 25 0AMH pa3

TIPOTH CTPIAKM FTOAMHHMKA. TTicAA LibOro 3aTUCKau pobouoro

iHCTPYMeHTa MoXHa byA€ 3aKpHTH.

— TloBepHiTb TepemM1Kau pexumy yaapis/obepraHHa 12 B
TIOAOKEHHSA «CBEPAAEHHS».

BuiimaHHa pobounx iHcTpymenTiB 6e3 SDS-plus i3

LWBHAKO3aTHCKHOTO CBEPAAMALHOTO TaTPOHA

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (auB. Maa. J)

~ MiuHO TpUMaNTe 3aAHI0 BTYAKY 26 LWBWAKO3ATUCKHOTO
TaTPOHa i MOBEPHITb TIEPEAHIO BTYAKY 25
LUBUAKO3ATMCKHOTO MTAaTPOHa MPOTH CTPIAKK FOAUHHHUKA,
1ob MoxHa byAO BUIHATH POHOUNI IHCTPYMEHT.

BiacMoKTyBaHHA MHAY 33 Aomomoroio Saugfix

(mpunapan)

» TT1A TakuX MaTepianiB, fik Hamp., AakodapbOBKX MOKPUTD,
L0 MICTATb CBMHELb, AEAKMUX BUAIB ACPEBUHU, MiHEPAAIB i
MeTany, Moxe b6yTn Hebe3neuHUM AN 3A0POB'A. TOPKaHHA
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXe BUKAWKATH y Bac abo y ocib, 1o
3HAXOAATbCA TOBAM3Y, anepriuHi peaklii Ta/abo

YKpaiHcbka | 51

3aXBOPIOBAHHA AUXAAbHUX LAAXIB.

TTeBHi BUAM TTAY, AIK HamTp., AyBoBHi ab0 GYKOBHI TIMA,
BBAXalOTbCA KaHLEPOTreHHUMM, 0COBANBO B CTIOAYUEHHI 3
A0baBKaM1 AR 06pO6KKM AepPeBMHHM (xpomar, 3acobu A
3aXMCTy AEPEBUHH). MaTepiaau, wWwo MicTaTb a3becT,
AO3BOASIETHCA 0OPOOASITH AULLIE CTIELianiCTaM.

— 32 MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE IPUAATHUI AR
marepiany BIACMOKTYBaAbHUM TIPUCTPIN.
- ChiakyiTe 32 A0DPOI0 BEHTUAAILIIEID HA POHOUOMY MicLi.
— PeKOMeHAYETbCA BAATaTH PECTIiPATOPHY Macky 3
hinbTpOM Kacy P2.
A\oAEPXYHTECA IPUTIMCIB LLOAO 06PObAIOBaHUX MaTepiaAiB,
Lo AitoTb y Bawwin kpaiHi.
> YHHKa#Te HaKOTTHUEHHSA THAY Ha po6ouomy micui. A
MOXe AErko 3aimaruca.

MonTax Saugfix (auB. maa. K)

AAA BIACMOKTYBaHHS TIMAY TIOTPi6HUI Saugfix (mpraaaan). Tia
uac cBepAAeHHs Saugfix BIATPYXMHIOE Ha3aA, 3aBAAKH YOMY
rOAOBKA Saugfix 3aBXAM LWiAbHO TPUAATAE A0 pobouyoi
TIOBEPXHi.

~ HaTuCHITb Ha KHOTIKY A\ PEryAtOBaHHsA 0bMexyBaua
rAMbrHM 15 i BUiiMiTb 06MexyBau ranbunm 18. LLle pas
HaTMCHITb Ha KHOTIKY 15 i BCTpoMiTb Saugfix criepeay B
AOAQTKOBY PyKoATKY 17.

- Tlia'eAHalTe BIACMOKTYBaAbHHI WAAHT (aiameTp 19 MM,
TIPUAGAAA) AO BCMOKTYBaAbHOTO oTBOpY 27 Saugfix.
TTMAOBIACMOKTYBAU TIOBMHEH byT1 MPUAATHUM AAA PODOTH 3

06pobAtoBaHUM MaTepianoMm.

/AAQ BIACMOKTYBaHHS 0COBAMBO LLIKIAAMBOTO AAA 3A0POB'A,
KaHLepOoreHHOro abo Cyxoro TMAY TIOTPIbHUIA CieLliaAbHKI
TTMAOBIACMOKTYBau.

BcraHoBAeHHA rAMGMHN cBepAAeHHsA Ha Saugfix

(amB. maa. L)

HeobxiaHy rabuHy cBepareHHs X MOXHa BCTaHOBAOBATH
TaKOX i PW MOHTOBaHOMY Saugfix.

- BcTpomiTb pobouuit iHcTpymeHT 3 SDS-plus Ao ymopy B
naTpoH SDS-plus 3. IHakiwe pyxoMmicTb pobouoro
iHCTpyMeHTa 3 SDS-plus Moxe IPU3BOAMTH AO
HEMPaBMAbHOTO BCTAHOBAEHHA TAUOMHM CBEPANEHHS.

- BianycTitb rBuHT-6apaHumk 31 Ha Saugfix.

- He BMMKatouu Mp1Aaa, MiLHO PUCTaBTE HOro A0
PO3CBEPAAIOBAHOrO MiclA. Poboumit iHCTpymeHT 3 SDS-
plus TOBHUHEH TIPH LibOMY TOPKATUCA TTOBEPXHi.

- TlepecyHbTe HampAMHY Tpybky 32 Saugfix B KpimAeHHi Tak,
wob ronoska Saugfix mpuaarana Ao moBepxHi, Ae byae
CBEPAAMTUCSA OTBIp. He HacyBaiTe HampsMHy Tpybky 32 Ha
TeaeckoriuHy Tpybky 30 biabLue moTpibHOrO, 1106 Ha Tenec-
KOTTiuHii Tpy6LLi 30 byAO BUAHO IKOMOTa BiAbLLE LIKAAH.

— 3HOBY 3aTArHITb rBUHT-HapaHumk 31. BiamyCTiTb 3aTUCKHHI
TBUHT 28 Ha 0bMexyBaui rAMbuHM Saugfix.

- TlepecyHbTe 0bMexyBau rAMbUHM 29 Ha TEAECKOTTHIN
Tpy6ui 30 HacTiAbKH, 106 TOKa3aHa Ha MAAOHKY
BiACTaHb X BIAIOBiAaAA baxaHiN IAMOMHI CBEPAAEHHA.

~ B LbOMyY MOAOXEHHI 3aTATHITb 3aTUCKHWW BUHT 28.

Bosch Power Tools
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52 | YkpaiHcbka
Poborta

Touatok poboTu

> 3BaXaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axepeaa
CTpyMy MOBHHHA BIATIOBIAQTH 3HAUEHHIO, L0 3a3HaUeHe
Ha TabAWuLLi 3 XapaKTEePUCTHKAMK eAEKTPOTIPHAAAY.
EneKTpompuAaA, 1o po3paxoBaHui Ha Hamipyry 230 B,
MOXe TTpaLoBaTH TakoX i mpu 220 B.

BcTaHOBAEHHA pexumy pobotn

3a AOTIOMOr 010 TIepeMMKaua pexumy yaapis/obepraxts 12

BUbepiTb pexvM poboTH eAEKTPOTPHAAAY.

BkasiBka: MiHsliTe pexum poboTH AuLLe Ha BAMKHYTOMY

€AEKTPOMPUAaAI! B iHIOMY pasi eAeKTPOTPUAAA MOXE

TIOLIKOAMTHCA.

- LLlob 3MiHWTH pexiM pobOTH, HATUCHITb KHOTIKY
po36bA0KyBaHHA 11 i TOBEPHITL MEpeMUKay pexumy
CBEPAAEHHA/A0BOaHHA 12 B HaxaHe TOAOKEHHS, Wob BiH
BiAUYTHO 3a/LLIOB Y 3aUeNAEHHS.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

TToAOXEHHS AAA CBePAAEHHS be3 yAapiB B
AEPEBMHI, MeTaAi, Kepamilli i TactMaci, a
TaKOX AN 3aKPYUYBAHHS TBUHTIB i
Hapi3yBaHHs Pi3bbu

TTonoxeHHA Aa mepdopalii B 6eToHi abo
KameHi

TonoxeHHs Vario-Lock aas peryatoBaHHs
TIOAOXEHHSA POBOUOTO IHCTPYMEHTa TIPH
AoB6aHHi

B LibOMY TTOAOKEHHI TIepeMUKau Pexumy
cBepAAeHHsA/A0BOaHHA 12 He (hiKCyeTbCA.

TTOAOXEHHA A\ AOB6AHHA

PBH 3000-2 FRE

Ana pexumy iepdopalii, Vario-Lock i ooBbaHHA epemukau
wBKAKocTi 13 Tpeba BCTaHOBHTH Ha 1-y WBMAKICTD.
TToAOXEHHA AN CBEPAAEHHA Oe3
yAapiB (1-a WBHAKICTb) B
AEPEBUHI, MeTaAi, kepamilli i
TIAACTMAC, a TaKOX AAA
3aKPYUyBaHHA MBUHTIB i
Hapi3yBaHHs pi3bbu

TTOAOXEHHA AN CBE@PAAEHHA be3
YAQpIB (2-a WBHAKICTb) B
AEPEBUHI, MeTani, kepamili i
nAacTMaci

TToAoxeHHA As mepdopauii B
6eToHi abo KaMmeHi

PBH 3000-2 FRE

TToaoxeHHn Vario-Lock ans pe-
TYAIOBaHHS TOAOXEHHSA pobouoro
iHCTPYMeHTa pu A0BOaHHi

B LbOMy MTOAOXeEHHI IepemmKay
PEXHMY CBEPANEHHSA/AOBOAHHA
12 He dhikcyeTbes.

TTOAOXEHHA A\ AOB6AHHA

BcTaHoBAeHHA HampPAMKY 06epTaHHA (AuB. MaA. M)

3a AOTIOMOTOl0 TiepeM1Kaua HampsmKy obeptaHHA 10 MoxHa

MIHATM HaMPAMOK 0bepTaHHA iHCTpyMeHTa. OAHaK Lie He

MOXAMBO, AIKLO HATUCHYTUI BUMUKau 8.

) 0bepTaHHA MPaBOPYY: IPUTUCHITL IEPEMMKAY HATIPAMKY
obepTaHHsa 10 A0 yTopy TpaBopyy.

() 0bepTaHHA AiBOPYY: IPUTHCHITL TEPEMMUKAY HATTPAMKY
obeptaHHs 10 A0 yropy AiBOpYv.

Ana iepdopalii B 6eToHi, CBEPANEHHS | AOBOAHHSA 3aBXAK

BCTaHOBAIOWTE TPaBUH HATPAMOK 0bepTaHHA.

BMHKaHHs/BUMUKaHHA

- LLlob yBiMKHYTH eAeKTPOTIPHARA, HATUCHITb Ha BUMHUKau 8.

- Lllo6 3achikcyBaTH BUMKKaU, TPMMAITE HOrO HATUCHYTUM i
/AOAATKOBO HATUCHITb Ha KHOTKY dhikcauii 7.

- LLlob BAMKHYTH EAEKTPOTIPUAQA, BIATYCTiTb BUMUKau 8.
AKLWO BUMHKAU 8 3achiKcoBaHHIA, CIOYATKY HATUCHITb HA
HbOTO i TIOTIM BIATTYCTiTb 1Or0.

HacrpotoBaHHs KiAbKocTi 06eptiB/KiAbKocTi yAapiB
KinbKicTb 06€pTiB YBIMKHYTOrO eAEKTPOTPUAAAY MOXHA
TIAABHO PEryAtoBaTH BiAbLIMM UM MEHLIMM HATUCKAHHAM Ha
BAMMKau 8.

TTp1 HECUABHOMY HAaTUCKYBaHHi Ha BUMUKau 8 KiAbKiCTb
0bepTiB/KiAbKICTb YAAPIB HeBeAWKa. TTpu 36iAbLIEHH] CHAW
HaTMCKyBaHHA KiAbKiCTb 06€pTiB/KiAbKICTb YAAPIB 3pOCTaE.

BcTaHoBAeHHsA KinbkocTi 06epTiB/KiAbKocTi yaapis

3a AOTIOMOr0t0 KOAiLLLATKA AAA BCTAHOBAEHHA KIAbKOCTI
06epTiB 9 MOXHA BCTAHOBAKOBATH KiAbKiCTb 06€PTIB TAKOX i TTiA
yac pobotu.

3aBAAKK 06MexXyBauy BUMUKAy 8 MOXHa BAABUTH AHLLE AO
3aAaHOI MeXi.

MexaHiune nepemukanHa wenakocti (PBH 3000-2 FRE)
3a AOTIOMOr010 MepemMuKaya WBKAKOCTI 13 MoxHa
BCTaHOBAIOBATH 2 Alama30HM KiAbKOCTI 06epTiB.

1-a wBKAKICTDb:

Mana KinbKicTb 06epTiB; A mepdopallii, AoBbaHHSA,
CBEPANEHHA OTBOPIB BEAUKOIO AlaMeTpa, AAA 3aKpyUyBaHHS
TBUHTIB | Hapi3yBaHHs Pi3bby.

2-a WBHMAKICTb:

BeAuka KinbKiCTb 06€pTiB; AR CBEPAAEHHA OTBOPIB
HEBEAWKOTO AlameTpa.
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- 1Llo6 3MiHUTH LUIBMAKICTb, HATUCHITb Ha KHOTIKY pPO3-
6aokyBaHHs 11 Ha epeMuKaui pexvmy yaapis/obepTaHHs
12 i noBepHiTh TepemM1Kay pexumy yAapia/obepTaHHs B
TIOAOXEHHA «CBEPAAEHHS». TTOTIM HATUCHITb HA KHOTIKY
po36A0KyBaHHA 14 Ha lepemMuKaui WBMAKocTi 13
TIOBEPHITb TEPEMHUKAY WBHUAKOCTI Ha 2-Y WBMAKICTb.

BkasiBka: [ToBepTaTv lepemM1kay pexumy yaapis/obepraHHa

12 mMOXHa AMLLE TPY BUMKHYTOMY eAEKTPOTIPUARAI. TTpu

TIOBePTaHHI MepemMuKaya WBMAKOCTI 13 eAeKTPOMPUAAA TAKOX

Mag byTH BUMKHEHHA.

TMepdopallis Ta AOB6AHHA MOXAKBI AMLLE Ha 1-1 LWBMAKOCTI.

OcobanBa hopma nepemmkaua WweKakocTi 13 i nepemukauy

pexumy yaapis/obepTaHHsa 12 y Lix pexumax 3anobirae

TIePEMMKAHHIO Ha 2-Y LUBMAKICTb.

TMepea 3MiHOI0 pexuMY 3i CBEPANEHHS Ha epdopaLito, Vario-

Lock abo AoB6aHHA epemMmKay WBHAKOCTi 13 Tpeba

BCTAHOBMTM Ha3aA Ha 1-y WIBMAKICT.

3amobixHa mydhTa

» TTpu 3aKAHHEHHI a6o ciTTaHHi eneKTPOTIPUAAAY TTIPHBOA
CBEPAAMABHOTO WITHHAEAA BUMHUKAETbCA. 3BaXKalouM Ha
CHAM, L0 BHHUKAIOTb TIPH LIbOMY, 3aBXAHU A0bpe TpH-
MaiiTe eAeKTPOTIPHAAA ABOMa pyKamH i 3bepiraiite
CTifKe TIOAOXEHHH.

» ¥ pasi 3acTpABaHHA BUMKHITb €AEeKTPOTPHAAA i
3BiAbHITb Po6ounii iHCTpyMeHT. TIpH BMUKaHHI
@AeKTPOTIPHAAAY i3 3aCTPArAUM pobouum
iHCTPYMEHTOM BMHHUKAIOTb BeAHKi peakuiifiHi MOMEHTH.

Bka3iBku woao pobotu

Hampamok o6epTaHHa mpu A0BOaHHI

AAA AOBOAHHA 3aBXAM BCTAHOBAIOWTE TIPABUIA HAMPAMOK
0bepTaHHs. TakuM UUHOM MOXHA YHUKHYTH CUABHOTO
3HOLUEHHS BYTAAHHX LLTOK.

3MiHeHHA moAoXeHHs pi3ua (Vario-Lock)

Bv moxeTe 3adikcyBatu piselb y 36 moroxeHHsX. Lie AacTb

Bam 3mory mpautoBaTi B ONITUMaAbHOMY TOAOKEHHI TiAa.

~ BcTpomitb piseLb B maTpoH.

- TloBepHITb TepeMUKaU PEXUMY CBEPAAEHHS/A0BOaHHA 12
B TTOAOXEHHA «Vario-Lock» (aAuB. «BcTaHOBAEHHA pexumy
poboTi», cTop. 52).

- TloBepHiTb 3aTMCKay poboUOro iIHCTPYMEHTA BIATOBIAHO A0
baxaHoro MOAOKEHHS Pi3L.

— TloBepHiTb TepeMUKay Pex1My CBEPAAEHHS/A0BOaHHA 12
B TIOAOXEHHS «A0BOaHHS». TTaTpOH Temep 3athikcoBaHUH.

- Ana A0B6aHHA OTPIGHKI IPaBMiA HAMPAMOK 06epTaHHs.

BcTpomAasHHA 6iT (auB. man. N)

» TIpUCTaBAAIiTE EAEKTPOTIPHAAA AO FaiKH/TBHHTa AHLIE Y
BUMKHYTOMY cTaHi. Poboui iHCTpYMEHTH, Lo
0bepTatoThes, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

Aaq 6iT Bam oTpibHa yHiBepcaabHa AepXaBka 33 3
xBocToBMKOM SDS-plus (mpuAaaas).

— TIPOUMCTiTb KIHUMK XBOCTOBMKA i TPOXM 3MACTITb HOTO.

- TloBepTalouu, BCTPOMITb YHIBEPCAAbHY AEPXaBKY B
TIaTPOH, 106 BOHA YBIHLIAQ Y 3AUETIAEHHS.

- TlepeBipTe dhikcallito, MOTArHYBLIM 3a YHIBEPCAAbHY
AepXaBKy.

YKpaiHcbka | 53

- Bctpomits bity B yHIBEpCaAbHY AepxaBky. Bukopucto-
BYWTE AMLLM BiTH, LLO ACYIOTb AO TOAOBKM FBUHTIB.

- LLlob BUAHATH YHIBEPCAABbHY AEPXABKY, OTArHITH
thikcylouy BTYAKY 5 Hasaa i BUMMITb YHiBEPCaAbHY
AepxaBky 33 3 maTpoHa.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cAyroByBaHHA i OUMILEHHSA

» Tepea 6yAb-AKHMH MaHITTyAALIAMH 3 eA€KTPOTIPHAA-
AOM BHTATHITb LUTETICEAb 3 PO3ETKH.

» LLlo6 enekTpompMAaA MpaLIiOBAB AKICHO i HAAIHHO,
TPUMaiTe TPUAAA | BEHTHAALIHHI OTBOPH B UHCTOTI.

> Y pa3i MoWKOAXEeHHA TTMA03aXMCHOr0 KOBTTauKa Horo
Tpeba HeraiHO 3aMiHUTH. PeKOMEHAY€ETbCA po6uTH ue B
CcepBiCHiil MaiicTepHi.

- KoXHHi pa3 micas 3akiHueHHA poboTu mpouuiLanTe
3aThckay pobouoro iHCTpymMeHTa 3.

AKLLO HE3BAXAKOUN HA PETEAbHY TEXHOAOTiIO BUTOTOBAEHHS i
TIePEBIPKM TIPHUAAA BCE-TaKK BUIMAE 3 AaAY, HOTO PEMOHT
AO3BOAAETLCA BUKOHYBATH AULLE B QBTOPHU30BAHIN CEPBICHIN
MaMCTEPHI AR EAEKTPONPHMAAAIB Bosch.

TTpu BCiX 3aMUTaHHSX i TPU 3aMOBAEHHI 3amuacTuH, byAb
AacKa, 060B'A3K0BO 3a3HauaiTe 10-3HauHWi TOBaPHUI
HOMeP, L0 3HAXOAWTbCA Ha 3aBOACHKIH TabAMuL
€NEKTPOTIPUAAAY .

CepgicHa maiicTepHs i 06CAyroByBaHHSA KAIEHTIB

B cepBicHil MancTepHi Bu oTpUMaceTe BiATOBIAb Ha Balwi
3amUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 06CAYroBYBaHHA
Balwuoro mpoaykTy. MaAtoHKM B AeTaAsX i iH(hopMaLlito oA
3aMyacTUH MOXHA 3HaMTH 3 AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomomoxyTb Bam mipu
3aMMTaHHAX CTOCOBHO KYTiBAI, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAKEHHA
TIPOAYKTIB | TPUAAAA AO HHUX.

["apaHTiiHe 06CAYroBYBaHHS i PEMOHT EAEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUFOTOBAIOBaUa Ha
TepuTOpii BCiX KpaiH AuLe Y hipmMoBHX abo aBTOPU30BaHKX
CepBiCHUX LieHTpax ipMu «Pobept bow.
TOTEPEAXEHHA! BukopucTaHHs KOHTPaghaKTHOI MpoAyKLiT
Hebe3neuHe B eKCTIAYyaTallii | MoXe MaTh HeraTUBHi HaCAIAKH
AAA 3A0POB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPAchaKTHOI MPOAYKLIi TEPECAIAYETLCA 32 3aKOHOM B
AMIHICTPATUBHOMY | KpUMIHAAbHOMY TIOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobeprt boww»

CepBiCHUI LIEHTP eAEKTPOIHCTPYMEHTIB

BYyA. Kpanhs, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 490 24 07 (baraTokaHaAbHM#)

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OdiuiftHuit cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiHWX CEPBICHUX MalCTEPEHb 3a-
3HaueHa B HallioHaAbHOMY rapaHTiiHOMY TaAOHi.
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54 |Romana

YTunizauis

EAeKTpOTpUAAAK, TPUAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba 3aaBath Ha
€KOAOFiUHO YMCTY TIOBTOPHY TTepepobKy.

He BUKMAQIfTE EAEKTPOIHCTPYMEHTH B TIObYTOBE CMiTTA!
Auwe ans kpail €C:

BiAMOBIAHO AO €BPOTIEMCHKOT AMPEKTUBH
2002/96/EC npo BiApaLboBaHi éAeKTPO- i
€AEKTPOHHI TIPUAAAM i Tl TTepeTBOPEHHS B
HaLliOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPOTPUAQAM, LU0 BUMLIAM 3 BXMBAHHS,
TIOBWHHI 3AaBaTUCA OKPEMO | YTUAI3yBaTUCA
€KOAOFiUHO YUCTUM CTIOCOBOM.

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.

Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentru atrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. intrebuintarea unui intrerupitor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de sigurantd antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in migcare.
imbracamintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.
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Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta
masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii

pentru ciocane

» Purtati aparat de protectie auditiva. Zgomotul poate
provoca pierderea auzului.

» Folositi manerele suplimentare din setul de livrare.
Pierderea controlului poate duce la vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de zonele de prindere izolate
atunci cand executati lucrari in cursul carora
accesoriul sau surubul ar putea nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un conductor aflat sub tensiune poate pune
subtensiune si componetele metalice ale sculei electrice si
duce la electrocutare.

—
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» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce laincendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cu
ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata gauririi cu percutie in beton,
caramidd si piatra cat si pentru lucrari usoare de daltuire. Este
deasemeni adecvata pentru gaurirea fard percutie in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele electrice
prevazute cu reglare electronica a turatiei si functionare spre
dreapta/stanga sunt adecvate si pentru ingurubare.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrina rapida interschimbabila (PBH 3000-2 FRE)

2 Mandrind interschimbabild cu sistem SDS-plus

(PBH 3000-2 FRE)

3 Sistem de prindere accesorii SDS-plus

4 Capac de protectie impotriva prafului

5 Dispozitiv de blocare

6

Inel de blocare mandrina interschimbabild
(PBH 3000-2 FRE)

7 Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit

8 intrerupator pornit/oprit

9 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
10 Comutator de schimbare a directiei de rotatie
11 Tastd de deblocare comutator stop percutie/stop rotatie
12 Comutator stop percutie/stop rotatie

13 Comutator de selectie trepte de turatie
(PBH 3000-2 FRE)
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14 Tastd de deblocare pentru comutatorul de selectie a
treptelor de turatie (PBH 3000-2 FRE)
Tasta de reglare a limitatorului de adancime

Surub-fluture pentru reglarea manerului suplimentar

15
16

25 Bucsa anterioard (PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
Bucsa posterioara (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26

17 Maner suplimentar (suprafati de prindere izolata) 27 Orificiu de aspirare dispozitiv de aspirare*

18 Limitator de reglare a adancimii 28 Surub de blocare dispozitiv de aspirare*

19 Maner (suprafata de prindere izolata) 29 Limitator de reglare a adancimii la dispozitivul de

20 Surub de siguranti pentru mandrina cu coroand dintata aspirare*

. 30 Tub telescopic al dispozitivului de aspirare*

21 Mandrina cu coroand dintata* 31 Surub-fluture al dispozitivului de aspirare*

22 Tija de prindere SDS-plus pentru mandrind* 32 Tubde ghidare pentru dispozitivul de aspirare*

23 Mandrina rapida (PBH 2900 FRE/ PBH 3000 FRE Set) 33 Suport universal cu tija de prindere SDS-plus*

24 Sistem de prindere mandrina (PBH 3000-2 FRE) *Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

Date tehnice

Ciocan rotopercutor PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE

Numér de identificare 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..

Reglarea turatiei ° ° ° °

Stop rotatie ° o ° °

Functionare dreapta/stanga ° ° ° °

Mandrind interschimbabila - - - °

Set de livrare

- Mandrina rapida - ° [ )

Putere nominala w 720 730 750 750

Numdr percutii la turatia nominala mint 4000 4000 4000 4000

Energia de percutie conform EPTA-

Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8

Turatie nominala rot./min 1100 1100 1100 1100

Turatie la mersul in gol

- Treaptal-a rot./min 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450

- Treaptaa2-a rot./min - - - 0-3000

Sistem de prindere accesorii SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus

Diametru guler ax mm 43 43 43 43

Diametru de gaurire maxim: mm 26 26 26 26

- Beton

- Zidarie (cu carota) mm 68 68 68 68

- Otel mm 13 13 13 13

- Lemn mm 30 30 30 30

Greutate conform EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 8,3

Clasa de protectie [o]/11 [O]/11 o/ [o]/11

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale sculelor

electrice pot varia.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentruzgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonord 89 dB(A); nivel putere
sonora 100 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a trei directii) a
fost determinata conform EN 60745:

Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor emise

a, =16 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,

Daltuire: valoarea vibratiilor emise a, = 14 m/s?, incertitudine
K=1,5m/s?,

Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise a, < 2,5 m/s2,
incertitudine K=1,5 m/s?,

ingurubare: valoarea vibratiilor emise a, < 2,5 m/s?,
incertitudine K=1,5 m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitdrii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceastd metodd de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,Date tehnice“ este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

a /%%%/ SV ffw”ﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

—
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Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu manerul
suplimentar 17.

Rotirea manerului suplimentar (vezi figura A)

Puteti intoarce manerul suplimentar 17 cum vreti, pentru a

ajunge intr-o pozitie de lucru sigurd si comoda.

- Rotiti surubul fluture de reglare a manerului
suplimentar 16 in sens contrar miscdrii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 17 in pozitia
dorita. Apoi strangeti din nou la loc surubul-fluture 16
rotindu-l in sensul miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura B)

Cu limitatorul de adancime 18 poate fi reglatd adancimea de

gdurire X doritd.

- Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 15 si
introduceti limitatorul de adancime in manerul
suplimentar 17.

Portiunea striatd de pe limitatorul de reglare a adancimii
18 trebuie sa fie indreptata in jos.

- Tmpinge‘gi accesoriul SDS-plus pana la punctul de oprire in
sistemul de prindere SDS-plus 3. Altfel, mobilitatea
accesoriului SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al
adancimii de gaurire.

- Trageti afard limitatorul de adancime intr-atat incat
distanta dintre varful burghiului si varful limitatorului de
adancime sa fie egala cu adancimea de gaurire X dorita.

Alegerea mandrinei si a accesoriilor

Pentru gaurirea cu percutie aveti nevoie de accesorii SDS-
plus care sa poaté fi introduse in mandrina SDS-plus.

Pentru gaurirea fara percutie in lemn, metal, ceramica sau
material plastic cat si pentru insurubare se folosesc accesorii
fara sistem de prindere SDS-plus (de exemplu burghie cu tija
cilindrica). Pentru aceste accesorii aveti nevoie de o
mandrina rapida respectiv de o mandrina cu coroana dintata.
PBH 3000-2 FRE: Mandrina interschimbabila cu sistem SDS-
plus 2 poate fi schimbata usor cu mandrina rapida
interschimbabild 1 din setul de livrare.

Schimbarea mandrinei (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Pentru a putea lucra cu accesorii fard sistem de prindere SDS-

plus (de exemplu burghie cu coada cilindrica), trebuie sa

montati mandrina cu coroana dintatd respectiv mandrina
rapida.

Montarea mandrinei cu coroana dintaté (accesoriu)

(PBH 2800 RE) (vezi figura C)

- Tn§urubati tija de prindere SDS-plus 22 intr-o mandrina cu
coroana dintatd 21. Asigurati mandrina cu coroana dintatd
21 cuunsurub de sigurantd 20. Aveti in vedere faptul ca
surubul de siguranta are filet spre stanga.
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Montarea mandrinei cu coroana dintata respectiv a

mandrinei rapide (vezi figura D)

- Curatati capdtul de introducere al tijei de prindere si
gresati-l usor.

- Introduceti prn rotire mandrina cu coroana dintatd 21
respectiv mandrina rapida 23 cu tija de prindere in
sistemul de prindere a accesoriilor, pana cand se
blocheaza automat.

- Verificati dacd s-a blocat, tragdnd de mandrina cu coroana
dintata respectiv de mandrina rapida.

Extragerea mandrinei cu coroana dintata respectiva

mandrinei rapide

- Tmpingeti spre spate dispozitivul de blocare 5 si extrageti
mandrina cu coroana dintatd 21 respectiv mandrina
rapida 23.

Extragerea/introducerea mandrinei
interschimbabile (PBH 3000-2 FRE)

Extragerea mandrinei interschimbabile (vezi figura E)

- Cuprindeti in intregime cu mana dispozitivul de blocare a
mandrinei interschimbabile 6 si trageti-l puternic in
directia sagetii. Mandrina interschimbabild se desprinde si
se poate demonta trdgand-o inainte.

- Dupa demontare protejati mandrina interschimbabila
impotriva murdaririi.

Introducerea mandrinei inteschimbabile (vezi figura F)

- inainte de a o introduce, curatati mandrina inter-
schimbabila si gresati usor capatul de introducere al
acesteia.

- Cuprindetiin intregime cu mana mandrina inter-
schimbabila cu sistem SDS-plus 2 respectiv mandrina
rapida interschimbabild 1. impinge;i prin rotire mandrina
interschimbabild pe sistemul de prindere al mandrinei 24,
pand cand auziti un zgomot clar de inclichetare.

- Mandrina interschimbabild se zavoraste automat.
Verificati zavorarea tragand de mandrina interschim-
babild.

Schimbarea accesoriilor

Capacul de protectie impotriva prafului 4 impiedica in mare
masurd patrunderea prafului de gaurire in sistemul de
prindere a accesoriilor, in timpul functiondrii masinii. Atunci
cand introduceti accesoriul aveti grija s nu deteriorati
capacul de protectie impotriva prafului 4.

» Un capac de protectie impotriva prafului deteriorat
trebuie inlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta
operatie sa fie executata la un centru de service post-
vanzari.

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(vezi figura G)

Cu mandrina SDS-plus puteti schimba accesoriul, simplu si

comod, fard a utiliza unelte suplimentare.

- PBH 3000-2 FRE: Montati mandrina interschimbabila cu
sistem SDS-plus 2.

- Curatati regulat capatul de introducere al accesoriului si
gresati-| usor.

—

- Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul de prindere a
accesoriilor pana cand se blocheaza automat.
- Verificati blocajul trdgand de accesoriu.

Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este proiectat a fi
mobil. Din aceasta cauza, la mersul in gol el se roteste
excentric. Acest fapt nu afecteaza in niciun fel precizia de
gdurire, deoarece burghiul se autocentreaza in timpul gauririi.

Demontarea accesoriului cu sistem de prindere SDS-plus

(vezi figura H)

- impingeti spre spate mansonul de blocare 5 si extrageti
accesoriul.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus in
mandrina cu coroana dintata (PBH 2800 RE)

Indicatie: Nu folositi accesorii fard sistem de prindere SDS-
plus pentru gaurirea cu percutie sau pentru ddltuire!
Accesoriile fara sistem de prindere SDS-plus si mandrina
acestora se deterioreaza dacd sunt folosite la gdurirea cu
percutie si la daltuire.

- Introduceti mandrina cu coroana dintata 21.

- Deschideti prin rotire mandrina cu coroana dintata 21
astfel incat sa poata fi introdus accesoriul. Introduceti
accesoriul.

- Introduceti cheiade mandrine in orificiile corespunzatoare
alemandrinei co coroana dintatd 21 si fixati accesoriul prin
strangere uniforma.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12
aducandu-lin pozitia ,gaurire”.

Extragerea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus

din mandrina cu coroan dintata (PBH 2800 RE)

- Rotiti mansonul mandrinei cu coroand dintatd 21 in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic cu ajutorul cheii de
mandrine, pana cand accesoriul poate fi scos.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus in
mandrina rapida (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE) (vezi figural)

Indicatie: Nu folositi accesorii fara sistem de prindere SDS-
plus pentru gaurirea cu percutie sau pentru daltuire!
Accesoriile fara sistem de prindere SDS-plus si mandrina
acestora se deterioreaza dacd sunt folosite la gdurirea cu
percutie si la daltuire.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Montati mandrina
rapida 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- Montati mandrina rapida interschimbabila 1.

- Fixati bucsa posterioara 26 a mandrinei rapide 23 si rotiti
bucsa anterioara 25 in sens contrar directiei de miscare a
acelor de ceasornic, pana cand accesoriul poate fi
introdus.

- Fixati bucsa posterioara a mandrinei rapide 23 si rotiti
puternic cu mana bucsa anterioara fn sensul miscarii
acelor de ceasornic pana cand nu se mai aude zgomotul de
desclichetare. Astfel mandrina se blocheazd automat.

- Verificati fixarea sigurd tragand de accesoriu.

Indicatie: Daca sistemul de prindere a accesoriilor a fost

deschis pana la punctul de oprire, in momentul rasucirii

acestuia in vederea inchiderii, este posibil sd se auda un
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zgomot de zdvorare iar sistemul de prindere a accesoriilor sa
nu se inchida.

In acest caz rotiti o data bucsa anterioara 25 in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic. Dupd aceasta sistemul de
prindere a accesoriilor poate fi inchis.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12
aducandu-lin pozitia ,gaurire®.

Extragerea accesoriilor fara sistem de prindere SDS-plus
din mandrina rapida (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE) (vezi figura J)

- Fixati bucsa posterioara 26 a mandrinei rapide si rotiti
bucsa anterioard 25 a mandrinei rapide in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic, pana cand accesoriul poate fi
extras.

Aspirarea prafului cu dispozitiv de aspirare
(accesoriu)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi ddunatoare sanatdtii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im
combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului).
Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de
catre specialisti.
- Folositi pe ct posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o mascd de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de

munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Montarea dispozitivului de aspirare (vezi figura K)
Pentru aspirarea prafului este necesar un dispozitiv de
aspirare (accesoriu special). in timpul gauririi, dispozitivul de
aspirare se retracteaza prin forta elasticd a resortului, astfel
incat capul de aspirare sa fie tinut permanent strans lipit de
substrat.

- Apasati tasta de reglare a limitatorului de adancime 15 si
extrageti limitatorul de reglare a adancimii 18. Apasati din
nou tasta 15 si introduceti dispozitivul de aspirare din
partea din fata in manerul suplimentar 17.

- Racordati un furtun de aspirare (diametru 19 mm,
accesoriu) la orificiul de aspirare 27 al dispozitivului de
aspirare.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de

prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

—
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Reglarea adancimii de gaurire la dispozitivul de aspirare

(vezifigural)

Puteti fixa addncimea de gaurire dorita X si cu dispozitivul de

aspirare deja montat.

- Tmpingeti accesoriul SDS-plus pand la punctul de oprire in
sistemul de prindere SDS-plus 3. Altfel, mobilitatea
accesoriului SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al
adancimii de gaurire.

- Slabiti surubul-fluture 31 de pe dispozitivul de aspirare.

- Fixatiscula electrica, fara a o porni, pe locul unde urmeaza
sa gauriti. Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus
trebuie sa se sprijine pe aceasta suprafata.

- Deplasati astfel tubul de ghidare 32 al dispozitivului de
aspirare in suportul sdu, incat capul de aspirare sa se
sprijine pe suprafata de gaurire. Nu impingeti tubul de
ghidare 32 peste tubul telescopic 30 mai mult decat este
necesar, pentru ca sa ramana vizibild o parte cat mai mare
ascalei tubului telescopic 30.

- Strangeti din nou bine surubul-fluture 31. Slabiti surubul
de blocare 28 de pe limitatorul de reglare a adancimii al
dispozitivului de aspirare.

- Deplasati astfel limitatorul de reglare a adancimii 29 pe
tubul telescopic 30, incat distanta X din figura sa
corespunda adancimii de gaurire dorite de
dumneavoastra.

- Strangeti surubul de blocare 28 in aceastd pozitie.

Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220V.

Reglarea modului de functionare

Selectati modul de functionare al sculei electrice cu ajutorul

comutatorului stop percutie/stop rotatie 12.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare decat cu scula

electrici opritd! in caz contrar scula electrici se poate

deteriora.

- Pentru schimbarea modului de functionare apasati tasta
de deblocare 11 si rotiti comutatorul stop percutie/stop
rotatie 12 pentru a-l aduce in pozitia doritd, pana cand se
inclicheteaza perceptibil.
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PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Pozitie pentru gaurire fara percutie inlemn,
metal, ceramica si material plastic precum
si pentru insurubare si filetare

Pozitie pentru gaurire cu percutie in beton
sau piatra

Pozitie Vario-Lock pentru reglarea pozitiei
daltii

in aceasta pozitie comutatorul stop
percutie/stop rotatie 12 nu se incliche-
teaza.

Pozitie pentru daltuire

PBH 3000-2 FRE

Pentru modurile de functionare gdurire cu percutie, Vario-
Lock si daltuire, comutatorul de selectie a treptelor de
turatie 13 trebuie adus in pozitia corespunzatoare treptei 1.
Pozitie pentru gaurire fara
percutie (treapta 1-a) in lemn,
metal, ceramica si material
plastic cat si pentru insurubare si
filetare

Pozitie pentru gaurire fara
percutie (treapta a 2-a) in lemn,
metal, ceramica si material
plastic

Pozitie pentru gaurire cu
percutie in beton sau piatra

Pozitie Vario-Lock pentru
reglarea pozitiei daltii

in aceastd pozitie comutatorul
stop percutie/stop rotatie 12 nu
se inclicheteaza.

Pozitie pentru daltuire

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura M)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10 puteti

schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand

intrerupdtorul pornit/oprit 8 este apasat acest lucru nu mai

este insa posibil.

) Functionare spre dreapta: apasati si impingeti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10 pandla
punctul de oprire, spre dreapta.

—

) Functionare spre stanga: apasati si impingeti
comutatorul de schimbare adirectiei de rotatie 10 pandla
punctul de oprire, spre stanga.

Reglati intotdeauna directia de rotatie pentru gaurire cu

percutie, gdurire si daltuire pe functionare spre dreapta.

Pornire/oprire

- Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupdtorul
pornit/oprit 8.

- Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit, tineti-l pe
acesta apdsat si apasati suplimentar tasta de fixare 7.

- Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
pornit/oprit 8. Daca intrerupatorul pornit/oprit 8 este
fixat, apasati-l mai intai si apoi eliberati-l.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla fard trepte turatia/numarul de percutii al sculei

electrice deja pornite prin varierea fortei de apasare

exercitate asupra intrerupétorului pornit/oprit 8.

0 apasare ugoard a intrerupatorului pornit/oprit 8 are drept

efect o turatie/numar de percutii scazut. O data cu cresterea

apasdrii se mareste si turatia/numarul de percutii.

Preselectia turatiei/a numarului de percutii

Curozeta de preselectie a turatiei 9 puteti preselecta turatia
necesara chiar in timpul functiondrii masinii.

Datoritd limitatorului, intrerupatorul pornit/oprit 8 poate fi
apasat si impins numai pana la limita maxima preselectatd.

Selectie mecanica a treptelor de turatie

(PBH 3000-2 FRE)

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de turatie 13
pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treapta 1-a:

Domeniul turatiilor scazute; pentru gdurire cu percutie,
daltuire, executarea gaurilor de diametre mari, insurubare si
filetare.

Treaptaa2-a:
Domeniul turatiilor inalte; pentru executarea gaurilor de
diametre mici.

- Pentru schimbarea treptei de turatie apasati tasta de
deblocare 11 a comutatorului stop percutie/stop rotatie
12 si rasuciti comutatorul stop percutie/stop rotatie
pentru a-l aduce in pozitia de ,.gaurire”. Apdsati apoi tasta
de deblocare 14 a comutatorului de selectie a treptelor de
turatie 13 si rasuciti comutatorul de selectie a treptelor de
turatie pentru a- aduce in pozitia corespunzatoare treptei
a2-a.

Indicatie: Este permisa rasucirea comutatorului stop

percutie/stop rotatie 12 numai cu scula electrica

deconectata. Scula electrica trebuie deconectatd si in
vederea rasucirii comutatorului de selectie a treptelor de

turatie 13.

Gaurirea cu percutie si daltuirea sunt posibile numai in

treapta 1-a. Forma speciala a comutatorului de selectie a

treptelor de turatie 13 si a comutatorului stop percutie/stop

rotatie 12 impiedica in aceste moduri de functionare

comutarea in treapta a 2-a.
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inainte de a schimba modul de functionare de la géurire la
gaurire cu percutie, Vario-Lock respectiv daltuire,
comutatorul de selectie a treptelor de turatie 13 trebuie
readus in pozitia corespunzatoare trepteia 1-a.

Cuplaj de suprasarcina

» Dacaaccesoriul se blocheaza sau se agata, se intrerupe
antrenarea la arborele portburghiu. Din cauza fortelor
care apar, trebuie sa tineti intotdeauna bine scula
electrica cu ambele maini si sa adoptati o pozitie
stabila.

» Opriti scula electrica si slabiti accesoriul daca scula
electrica se blocheaza. Pornirea masinii in timp ce
dispozitivul de gaurit este blocat genereaza recul.

Instructiuni de lucru

Directie de rotatie la daltuire

intotdeauna la daltuire reglati directia de rotatie pe

functionare dreapta. Astfel se va evita uzura crescutd a

periilor de carbune.

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)

Puteti bloca dalta in 36 pozitii. in acest mod puteti adopta

pozitia de lucru optima in orice situatie.

- Introduceti dalta in sistemul de prindere a accesoriilor.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12
aducandu-lin pozitia ,Vario-Lock” (vezi ,Reglarea modului
de functionare®, pagina 59).

- Rotiti sistemul de prindere a accesoriilor in pozitia dorita a
daltii.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie 12 adu-
candu-lin pozitia ,daltuire”. Prin aceasta, sistemul de
prindere a accesoriilor se va bloca.

- Reglati directia de rotatie pentru daltuire pe functionare
spre dreapta.

Montarea capetelor de surubelnita (vezi figura N)

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai in stare
oprita. Accesoriile aflate in miscare de rotatie pot altfel
aluneca.

Pentru a putea folosi capete de surubelnita aveti nevoie de un

suport universal 33 cu tija de prindere SDS-plus (accesoriu).

- Curatati capdtul de introducere al tijei de prindere si
gresati-l usor.

- Introduceti suportul universal in sistemul de prindere a

accesoriilor rotindu- pana se blocheaza automat in acesta.

- Verificati blocajul trdgand de suportul universal.

- Introduceti un cap de surubelnita in suportul universal.
Folositi numai capete de surubelnitd potrivite pentru capul
de surub respectiv.

- Pentru extragerea suportului universal impingeti spre
spate dispozitivul de blocare 5 si extrageti suportul
universal 33 din sistemul de prindere a accesoriilor.

Intretinere si service

intretinere si curatare
» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

—

Romana |61

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula
electrica si fantele de aerisire.

» Un capac de protectie impotriva prafului deteriorat
trebuie inlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta
operatie sa fie executata la un centru de service post-
vanzari.

- Dupi fiecare utilizare curatati sistemul de prindere a
accesoriilor 3.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase

masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai

la un atelier de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam

sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-

trice.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastrd cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch rdspunde cu placere la
intrebarile privind cumpararea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 405 75 40
Fax: +40(021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnicd: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40(021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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bbArapcku

Yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora

061wM yka3aHua 3a 6esomacHa pabota
A BHUMAHUE l'lpouere're BHUMATEAHO BCHUKH

yKa3aHuA. Hecria3BaHeTo Ha
TIPUBEAEHHUTE TI0-AOAY YKa3aHWA MOXE A AOBEAE AO TOKOB
YAQp, TTOXaPp W/WAK TEXKM TPABMH.

CbxpaHsaBaWTe Te31 yKa3aHUA Ha CHIYPHO MACTO.

M3M0A3BAHMAT TT0-AOAY TEPMHMH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
0THACA A0 3aXPaHBaHK OT eAEKTPMUECKATa MpexXa
€AEKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kabea) U A
3axpaHBaHK OT aKyMyAaTOpHa baTepus eAeKTPOMHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBaLL kabea).

BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» TMoaabpXXaiiTe paboTHOTO CH MACTO UKCTO M A0bpe
0CBeTeHO. be3nopAAbKLT M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHME
MOrar Aa COMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAOBA
3A0TIONYK.

» He pa6oteTe c eAeKTPOMHCTPYMEHTa B CPeAa C
TOBHLLEHA OTIACHOCT OT Bb3HHKBaHE Ha EKCTIA03HS, B
6AM30CT A0 AECHO3AMAAHMH TEUHOCTH, Fa30B€ HAH
npaxoo6pa3uu matepuanu. T1o Bpeme Ha pabota B
©AEKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTABAAT UCKPH, KOWTO MOraT Ad
Bb3MAAMEHAT TPax006pa3HN MaTepHaA1 MAW TTAPH.

> ApbXTe Aeua U CTPaHMUHU AULA Ha 6e3omacHo
pascrofaHue, AOKaTo paGOTHTe C @AeKTPOUHCTPYMEHTA.
AKo BHUMaHWeTO By bbAe OTKAOHEHO, MOXE Ad 3ary6v|Te
KOHTPOAQ HaA eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Be3omacHocT mpH paboTa ¢ eAeKTPUUECKH TOK

> LllenceAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa TpAGBa Aa e
TIOAXOASALL 32 TOA3BAHUA KOHTAKT. B HUKaKbB CAyYaii He
ce AOTyCKa M3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha LemnceAa.
Korarto pa6oTute cbc 3aHyA€HH eAKTPOYPEAH, He
M3TOA3BaiiTE aAaNTePH 3a WeTceAa. [TOA3BaHETO Ha
OPMTMHAAHM LETICEAM M KOHTAKTH HAMAAABA PUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

» U3bsareaiite AoOIHPa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHH TeAa,
Hamp. TPb6M, OTOMAMTEAHH YPEAH, LM U XAQAUAHHLM.
Korato TAAOTO By € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAGp € MO-TOAAM.

» Tpeana3BaiiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
BAara. [TPOHUKBAHETO Ha BOAA B AEKTPOMHCTPYMEHTA
TIOBHMLLABA OTTACHOCTTA OT TOKOB YAAp.

> He u3moA3BaiiTe 3axpaHBawua Kabea 3a ueAu, 3a KOUTO
TOW He e TTPEABHAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTe
EAEKTPOMHCTPYMEHTa 3a Kabena HAK A3 U3BaAUTE
LerceAa OT KoHTakTa. lpeamasBaiiTe Kabeaa ot Ha-
rpsABaHe, OMacAsBaHe, AOTIHP AO OCTPH pbboBe uAK A0
TIOABWXHH 3BEHA Ha MALKHK. TTOBPEACHH MAW YCYKaHH
KabeAu yBEAMUABAT PUCKA OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAP.

» Korato paboTHTe C eA€KTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3TOA3BaiiTe CaAMO YABAXKHTEAHH KabeAu, TOAX0AALLM
3a paboTa Ha OTKPUTO. M3MOA3BAHETO Ha YABAKHTEA,

TPEeAHa3HaueH 3a pa60Ta Ha OTKPUTO, HaMaAABa PUCKa OT
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAAp.

> AKo ce HaAara U3TTOA3BAHETO HAa eAeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BAaXHa CpeAa, M3TOA3BaiiTe npeAna3eH
TIpeKbCBay 3a yTeuHH TOKOBe. /13M10A3BaHeTo Ha ipeAna-
3€H MPeKbCBaY 3a YyTEUHU TOKOBE HaMaAABa OMaCHOCTTA OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAp.

be3omaceH HauuH Ha paﬁoTa

» BbAeTe KOHLUEHTPHPaHH, CAeAeTe BHHMATEAHO
AeHCTBHATA CH M TTOCTbTTBaTE IPEATTa3AMBO M Pa3yMHO.
He nanoasBaiite eneKTPOHHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymo-
PEHU HAH TTOA BAHAHWETO Ha HAPKOTHUHU BellecTBa,
ANKOXOA MAM YTIOMBALLK AEKAPCTBA. EAVH MUT
Pa3CeAHOCT MPH paboTa C eAEKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad
1Ma 32 TOCAEACTBHE U3KAIOUMTEAHO TEXKM HAPHABAHMA.

» Paborterte ¢ npeana3Ballo paboTHo 06AeKAO ¥ BUHArHU C
TIPeATa3H1 0YMAA. HOCEHETO Ha TTOAXOAALLM 32 TTOA3BAHMA
€AEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbPILIBaHATA ACMHOCT AUUHH
TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo AMXaTeAHa MackKa, 3APaBH
TIAbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabuAeH rpaidep, 3alutHa
Kacka WA LLyMO3arAyLIMTEA (aHTMChOHH), HaMaAABa
pHCKa OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» WU3bsarBaiite OMacHOCTTa OT BKAIOUBaHE Ha
EAEKTPOMHCTPYMEHTa M0 HeBHUMaHKe. TTpeau Aa
BKAIOUMTE LETICeAa B 3aXpaHBallaTa MpeXa HAH Aa
nocTaBUTe aKyMyAaTopHaTta 6atepus, ce yBepsBaiite,
ue MyCKOBHAT IPEKbCBaY € B TTOAOXKEHHE «H3KAIOUEHO».
AKO, KOraTo HOCHTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXMTE MPbCTa
CH BbPXY TyCKOBHA TIPEKbCBAY, AW aKO NOAABaTE
3aXPaHBalLIO HANPEXEeHUe Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbLIECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBA 3AOTOAYKA.

» TIpeau Aa BKAIOUMTE @AEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce
yBepABaiiTe, ye CTe OTCTPaHUAM OT Hero BCHUKH
TIOMOLUHH MHCTPYMEHTH U FaeuHH KAKouoBe. TTomolleH
WHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad
TIPUUMHM TPABMH.

> U3bsareaiite HeecTeCTBEHUTE TIONOXEHHA Ha TAAOTO.
Pa6oteTe B cTabMAHO TOAOXXEHHE HA TANOTO H BbB BCEKH
MOMEHT TOAAbPXXaHTe paBHOBecHe. Taka ILie MoXeTe Ad
KOHTPOAMpATe EAEKTPOMHCTPYMEHTA TTo-A06pe M To-
6e30MacHo, ako Bb3HWUKHE HEOUaKBaHa CUTyaLUA.

» Paborterte ¢ moaxoaswwo obaekno. He pabotete ¢
WMPOKH APEXH MAW YKpaLLeHUA. ApbXTe KocaTta CH,
ApexuTe U pbKaBULH Ha 6€30TTacHO Pa3CTOAHHE OT Bbp-
TALM ce 3BeHa Ha eAEKTPOHHCTPYMeHTHTe. LLinpokuTe
APEXH, YKpallleHUATa, AbATUTE KOCH MOraT Aa bbaat
3aXBaHaTH W YBAEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO € Bb3MOXXHO M3MOA3BAHETO Ha BbHIIHA
acTHpaUMoHHa CHCTEMa, ce yBepABaNTe, ue TA e
BKAIOYEHA M hYHKLHOHHPA H3MPABHO. 13M0A3BaHETO Ha
acTMpalMoHHa CUCTeMa HaMaAABa PUCKOBETE, AbAXALLW Ce
Ha oTAeAAILLATA ce TIPH paboTa pax.

TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEeKTPOMHCTPYMEHTHUTE

» He npetoBapBaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA.
WU3moAsBaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo CbobpasHo
TAXHOTO MpeAHa3HaueHue. LLle paboTute mo-pobpe u
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110-6e30MacHo, KOraTo M3MoA3BaTe MOAXOAALLMA
EAEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAdAEHWUA OT MPOU3BOAUTEAA
AWarna3oH Ha HaToBapBaHe.

» He U3MOA3BaliTe @AEKTPOHHCTPYMEHT, YUUHTO TTYCKOB
MPeKbCBaY € TOBPeAeH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWUTO He
MOXe A2 BbAE M3KAIOUBAH W BKAIOUBAH 110 TPEABMAEHMS OT
TIPOM3BOAMTEAA HAUMH, € omaceH 1 TpAbBa Aa bbae
PEMOHTUPAH.

» Tpean Aa MPOMeEHsATE HaCTPOHKKTE Ha
@AEKTPOMHCTPYMEHTa, AQ 3aMeHATe PaboTHH
MHCTPYMEHTH M AOTTbAHUTEAHH TIPUCTIOCOBAGHHA, KAKTO
¥ KOFaTo MPOAbAXUTEAHO BpEMe HAMA Aa H3MOA3BaTe
@AEKTPOMHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaiTe LWemceAa oT
3axpaHBalLaTa Mpexa u/uA1 n3paxaante
aKymyAaTopHata 6atepus. Tasu MApka mpemaxsa
OTIAaCHOCTTA OT 3aAEHCTBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA o
HEBHUMaHHe.

» CbXpaHABaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa,
KbAETO He Morat Aa 6bAaT AocTUrHatH ot Aeua. He
AOTIycKaiiTe Te Aa 6bAAT H3TOA3BaHH OT AMLIA, KOUTO He
€a 3amo3HaTH C HaukHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca mpoueAu
Te3H MHCTPYKLMK. KOraTo ca B pbLeTe Ha HeoTTHU
TIOTPEOUTEAM, EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT A bbAaT
U3KAIOUMTEAHO OTTACHH.

» TToaAbpKaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH IPHKAHBO.
TpoBepsaBaiiTe AAAW TOABHXHUTE 3BEHa
¢byHKUHOHMPAT 6e3YKOPHO, AAAH He 3aKAWHBAT, AAAH
MMa CUYTIEHH HAH TTOBPEAEHH ACTalHAH, KOUTO Hapylua-
BaT UAM U3MEHAT (PYHKLUNTE HA EAEKTPOMHCTPYMEHTA.
Tpeau Aa U3TTOA3BaTE EAEKTPOHHCTPYMEHTa, Ce
Torpuxerte MOBPEACHHTE AeTailAH Aa 6bAAT peMOHTH-
paHu. MHOrO OT TPYAOBHTE 3AOTIOAYKH CE AbAXAT Ha
HeA0bpe MTOAAbPXaHM EAEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEAU.

» TToaAbpXaiiTe peXxeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOUEHH M UHCTH. AOOpE OAAbPXAHHTE peXelln
WHCTPYMEHTH C OCTPU PbOOBE OKa3BaT Mo-MaAKo Cbpo-
TUBAEHHE W CE BOAAT MO-AEKO.

» U3moAsBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE,
AOTbAHUTEAHHUTE TIPUCTIOCO6ACHHSA, paboTHHTE
MHCTPYMEHTH U T.H., Cb06pasHO MHCTPYKUMHUTE Ha
npou3BsoauTens. Tipu ToBa ce cbobpasnaBaiite U ¢
KOHKPETHHTE PaboTHU YCAOBHSA M OTIepaLinK, KOUTO
TpA6Ba Aa M3TTbAHHTE. V3MOA3BAHETO Ha
@AEKTPOUHCTPYMEHTH 33 PA3AMUHH OT TPEABUACHUTE OT
TIPOM3BOANTEAS TIPUAOKEHHA TIOBMLLIABA OTTACHOCTTA OT
Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

TMoaabpxaHe

» AomyckaiiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTHTE Bu
Aa ce U3BbpLUBa CaMO OT KBaAH(hMLMPAHHU CTTEIMAAUCTH
M CaMO C U3TTOA3BAHETO Ha OPUTMHAAHH Pe3ePBHH
yacTy. 110 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpPaHsABaHe Ha
6e30macHoCTTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3saHus 3a 6e3onacHa pabora ¢ KbpTauu

» Paborete ¢ WyMo3arAyWwuTeAH. Bb3AEHCTBHETO Ha LIyM
MOXe Aa TIPEAM3BHKa 3aryba Ha CAYX.

BbArapcku |63

»> U3non3BaiTe BKAIOUEHHTE B OKOMITAEKTOBKaTa
cnomaraTeAHu pbKoXBaTku. [Tpu 3ary63 Ha KOHTPOA Haa
EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXeE Aa Ce CTUTHE AO TPABMMU.

» Koraro 1o Bpeme Ha pa6oTa cbluecTByBa OTacHOCT
PabOTHUAT HHCTPYMEHT MAM BUHTA AQ TTIOTIAAHAT HA
CKPHTH TTOA TOBbPXHOCTTA @AEKTPHUYECKH TTPOBOAHHLIH
TIOA HaMPeXXeHHe AHK AQ 3acCerHar 3axpaHBaLyus Kabea
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa, AOTTHpaiiTe
eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMo A0 H30AUPaHHTE
TIOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKUTE. [TpU KOHTAKT C
TIPOBOAHHK TTOA HAMTPEXEHHE TO MOXE Ad Ce TIPEAAAE TTO
MEeTaAHHTE TOBbPXHOCTH Ha EAEKTPOWHCTPYMEHTA U TOBA AR
TIPEAU3BHKA TOKOB YAAp.

» U3noasBaiite moaxoAaLM pubopH, 3a Aa OTKpUETE
€BEeHTYaAHO CKPHUTH TIOA TIOBbPXHOCTTa Tpb60TIpOBOAH,
MAHN ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO
CHabAMTeAHO ApYXecTBO. BAM3aHeTo B
CbITPUKOCHOBEHHE C TTPOBOAHHLIM TIOA HAMPEXEHHE MOXe
A TIPEAM3BMKA TTOXap M TOKOB YAAP. YBPEXAAHETO Ha
ra3ompoBOA MOXe Ad AOBEAE AO €KCTIA03MA. [TOBPEXAAHETO
Ha BOAOTIPOBOA MMa 3a TOCAEACTBME TOAEMM MaTEPHUAAHH
LETU 1 MOXe A TIPEAU3BHKA TOKOB yAAp.

» TTo Bpeme Ha paboTa ApbXXTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3APaBO C ABETE pblie H 3aeMaiiTe CTabUAHO TTOAOXKEHHE
Ha TANOTO. C ABETE Pblie EAEKTPOMHCTPYMEHTBT CE BOAU
TIO-CHIYpHO.

» OcurypnBaiite 06paboTBaHua AeTalA. AeTailA, 3axBaHaT
C TTOAXOAALLM TIPUCTIOCOBAEHUA MAK CKOOM, € 3aCTOTIopeH
TI0-3APABO W CUTYPHO, OTKOAKOTO, a0 o AbPXMTE C pbKa.

» TIpeAu Aa OCTaBHTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa, H3UaKBaiTe
BbPTEHETO AA CTIPe HaMMbAHO. B TPOTHBEH CAyUal
U3TIOA3BAHUAT PabOTEH MHCTPYMEHT MOXE A AOTIPE APYT
TIPEAMET U Ad TPEAN3BHKA HEKOHTPOAUPAHO TIPEMeCTBaHe
Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

OnucaHKe Ha TPOAYKTa H
Bb3MOXHOCTHTE MY

TpoueTteTe BHUMaTEAHO BCUUKH YKa3aHHUA.
Hecrna3BaHeTo Ha TPUBEAEHHTE TIO-AOAY
yKa3aHHUA MOXe Aa AOBEAE AO TOKOB YAAp,
ToXap I/I/I/II\VI TEXKU TPaBMH.

TipeaHa3HaueHHe Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHT e TPeAHa3HaueH 3a yAApHO MpobuBaHe B
6ETOH, 3MAAPHA 1 KAMEHHU MaTEPHaAH, KAKTO U 3a AEKO
KbpTeHe. ToM CbLUO Taka e TOAXOAALL 3a HesyaapHO
Tpob1BaHe B AbDBECHW MaTepUaAn, METaAM, KEPaMUUHH
Matep1aAm 1 TAaCTMAcH. EAEKTPOUHCTPYMEHTH C EAEKTPOHHO
YTPaBAEHUE M AACHA M AABA TIOCOKA Ha BbPTEHE Ca MTOAXOAALLM
CbLLO TaKa W 3 3aBUBaHe/ pa3BuBaHe.

U306paseHn eneMeHTH

HoMepupaHeTo Ha eAeMEHTHTE Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA Ce
OTHACA A0 M306PAXEHMATA HA CTPAHKLMTE C (DUTypHTE.
1 TTaTpoHHKK 3a 6bp30 3axsalaHe (PBH 3000-2 FRE)
2 CmeHsem narpoHHuk SDS-plus (PBH 3000-2 FRE)
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3 TlarpoHHuk SDS-plus

4 TIpoTMBOTIPax0Ba Karmauka
5 3acromnopsaBalua BTyAKa
6

3acTonopsABaHe Ha CMEHAEMHUA TTAaTPOHHUK
(PBH 3000-2 FRE)

7 3acTonopsBall byToH 3a TyCKOBHMA TPEKbCBaY
8 TlyckoB mpekbcsay
9 TloTeHUMOMETBP 3a MPeABapUTEAEH M36OP Ha CKOPOCTTa
Ha BbpTeHe
10 TpeBKAlOUBaTEA 32 TOCOKATA HA BbPTEHE
11 ByTOH 32 0CBOHOXAABAHE Ha IPEBKAIOUBATEASA
«Ypapu/CnvpaHe Ha BbPTEHETO»

12 Tipeskatousaten «Yaapu/CriupaHe Ha BbPTEHETO»

13 TpeskatouBarten 3a npepaskute (PBH 3000-2 FRE)

14 OcBoboxaaBall 6yTOH 3a MPEBKAIOYBATEAS 33
npeaaskute (PBH 3000-2 FRE)

15 ByTOH 3a peryavpaHe Ha AbABOUUHHUA OTPaHUUMTEA

16 BMHT C KpuAuaTa raaBa 3a MO3ULMOHUPaAHE Ha
cTiomMaraTeAHaTa pbkoxeaTka

17 CromarateAHa pbKoxBartka (M3oAMpaHa moBbpXHOCT 3a
3axgallaHe)

18 AbABOUMHEH OrpaHHUMTEA

19 PbKoxBarka (M3oAvpaHa MOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)
20 OcHrypuTEAEH BUHT 3a TAaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHel*
21 TIaTPOHHHK CbC 3bbEH BeHel*

22 Onauwka SDS-plus 3a maTpoHHKKa*

23 TlaTpoHHHK 3a 6bp30 3axBalaHe (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)

24 THe3p0 3a maTpoHHKKa (PBH 3000-2 FRE)

25 TpeaHa BTyAka (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

26 3apHa BTyAKa (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

27 TIpaxoyAOBUTEAEH OTBOP Ha IPUCTaBKaTa 3a
npaxoyAaBAHe*

28 3acTomopsABalL BUHT HA IPUCTaBKaTa 3a MpaxoyAaBsaHe *

29 AbA6OUMHEH OFPaHUUMTEA Ha TIPUCTABKaTa 33
npaxoyAaBAHe*

30 TeneckomuuHa Tpbba Ha MpUCTaBKaTa 3a MpaxoyAaBsHe *

31 BWHT C KpMAUaTa rAaBa Ha MpUCTaBKara 3a
npaxoyAaBAHe*

32 Hanpasasgalua Tpbba Ha MpUCTaBKaTa 3a
npaxoyAaBAHe*

33 YHMBEpPCAAHO rHe3A0 ¢ omaluka SDS-plus*

*WU30bpa3ennte Ha hurypute U OTUCAHUTE AOTbAHHTEAHH
npucocobAeHus He ca BKAIOUEHH B CTAHAAPTHaTa OKOMITA@KTOBKa
Ha ypeAa. M3uepnaTeneH CTHCBK Ha AOTTbAHHTEAHUTE
npucnoco6AeHm| MoOXeTe Aa HAMepPHUTE CbOTBETHO B KaTaAOra Hu 3a
AOTTbAHUTEAHH TIPHCTIOCO6ACHHA.

UHdopmauma 3a u3nbuBaH wym 1 Bubpaunn

CTOMHOCTHTE 3a LWyMa Ca OTIpeAEAeHH CbraacHo EN 60745.

PaBHHLLETO A Ha reHepHpaHKs WyM 0BMKHOBEHO €: paBHHMLLE
Ha 3BYKOBOTO HaAAraHe 89 dB(A); MOLIHOCT Ha 3ByKa
100 dB(A). HeompeaeneHocT K =3 dB.

Pab6orete ¢ wymo3araymurean!

TTbAHaTa CTOHHOCT Ha BUOpaLMKTE (BEKTOPHATA CyMa 110 TPUTE
HampaBAEHHA) e onpeaeAeHa cbraacHo EN 60745:

YAapHo mpobuBaHe B 6ETOH: reHepupaHn BUbpaLMK

a,= 16 m/s%, neonpeaeneroct K= 1,5 m/s2,

KbpTeHe: reHeprpani Bubpaumu a, = 14 m/s?,
HeonpeaenerocT K=1,5 m/s?,

TpobnBaHe B MeTaA: reHepupaHu BUbpaumm a, < 2,5 m/s?,
HeonpeaenerocT K=1,5 m/s?,

3aBuBaHe/pa3BuBaHe: reHep1paHi BUbpaumm a, < 2,5 m/s?,
HeonpeaenerocT K=1,5 m/s?.

PaBHHLLETO Ha reHepuUpaHmTe BUOPALMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 32 eKCTIAOaTaLKA, e OMPEAEAEHO CbIAaCHO
npoueaypara, AeduHupaHa B EN 60745, 1 moxe Aa bbae
M3TOA3BaHO 32 CPaBHABAHE C APYY eAEKTPOMHCTPYMEHTH. To
€ TTOAXOAALLO CbLUO W 33 TPEABAPUTEAHA OPUEHTUPOBbUHA
TIPELEHKa Ha HaTOBAPBAHETO OT BUOpPaLK.

TToCcoUEHOTO HUBO Ha reHepHUpPaHHTe BUOpaLMK e
TIPEACTaBUTEAHO 32 Hal-UeCTO CpelLlaHuTe TPUAOKEHHA Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA. Bce Mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce
3MOA3BA 33 APYIY ABUHOCTH, C APYTY PabOTHU MHCTPYMEHTH
MAW aKO He b TTOAABPXAH, KaKTO € TPEATIMCAHO, PABHULLETO
Ha reHepuUpaHuTe BUOpaLMK MoXe Aa e TpoMeHu. Tosa 61
MOFAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMAPHOTO HaTOBapBaHe OT
BUbOpaLyMK B IpoLieca Ha paboTa.

3a TouHaTa mpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUbpauuu Tpabea
Aa 6bAaT B3MMaH1 TPEABMA 1 TIEPHOAWTE, B KOUTO
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH UAM PaboTH, HO He ce
moA3Ba. ToBa 61 MOrAO 3HAUMTEAHO A HAMAAK CYMApHOTO
HaToBapBaHe OT BUOPALMH.

TpeAnMcBaiTe AOTTbAHUTEAHU MEPKH 32 TIPeATIa3BaHe Ha
paboTeLLns C eAeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO HA
BUbOpaLKHTE, HAMPUMEP: TEXHUUECKO 0OCAYXBaHe Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA U PABOTHUTE MHCTPYMEHTH,
TIOAABPXXaHE Ha PbLeTe TOMAM, LieAecbobpasHa opraH13aums
Ha pabOoTHMTE CTbITKK.

Aeknapaums 3a coterctene  C €

C IMbAHa OTFOBOPHOCT HU1e AEKAApPUPaMe, Ue OMTUCAHUAT B
«TeXHUUECKM AAHHW» TIPOAYKT CbOTBETCTBA HA CAEAHUTE
CTaHAAPTH MAW HOPMATUBHU AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
13uckBaH1aTa Ha Avpektneu 2004/108/E0, 2006/42/EQ.
TToAPO6HM TEXHUUECKM OTUCAHHUA TTPU:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

W%‘/W g V %@%ﬂh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010
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TexHuueckn AdHHHU
Tepdoparop PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
KatanoxeH Homep 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
PeryaupaHe Ha CKopoCTTa Ha BbpTeHe [ ° ° )
CnnpaHe Ha BbpTEHETO [ (] [ ®
BbpTeHe HapACcHO/HaAABO [ ° [ ®
CMeHsieM TaTPOHHUK - - - )
OKOMMAEKTOBKa
- TTaTpoHHKK 32 6bP30 3axBallaHe - ° ) )
Homu1HaAHa KOHCYMUpPaHa MOLLHOCT W 720 730 750 750
YecToTa Ha yAapuTe TIPU HOMMHAAHA
CKOPOCT Ha BbpTeHe mint 4000 4000 4000 4000
EHeprua Ha eAMHUUEH yAAp CbrAacHO
EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
HomuHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe min™t 1100 1100 1100 1100
CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha TPa3eH X0A
- 1.mpepaBka mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.mpepaBKka min! - - - 0-3000
'He3A0 9a paboTeH UHCTPYMEHT SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
/AvameTbp Ha LWKiKaTa Ha BaAa mm 43 43 43 43
Makc. AMamMeTbp Ha MpobuBaHKA 0TBOP. : mm 26 26 26 26
- betoH
- 3upapus (c kyxa bopkopoHa) mm 68 68 68 68
- CromaHa mm 13 13 13 13
- AbpBecHW MaTepuanu mm 30 30 30 30
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,3
Kaac Ha 3alwuta o]/ 11 O]/ 11 O/ [Oo]/11

AaHHWTE Ce 0THACAT AO HOMUHAAHO HamPeXeH e [u]230V. TTpH pa3AMuHO HaMPeXeHHe, KaKTO W TPH CTIELMAAHWUTE U3ITbAHEHWA 32 HAKOM CTPAHW AAHHUTE
Morar Aa Ce pa3AuuaBar.

Mona, o6preTe BHUMaHHe Ha KaTaAOXHUA HOMep Ha Bawwua eAeKTPOMHCTPYMEHT, Ham1caH Ha Tabenkara My. TbproBCK1TE HAMMEHOBAHMA HA HAKOM
EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOraTt Aa 6bAaT MPOMEHAHM.

HactpoiiBaHe Ha AbAGOUHHaTa Ha Tpo6uBaHe

(BuxTe dur. B)

C nomoLuTa Ha AbABOUMHHUA OrpaHuuKTeA 18 TPEABApPUTEAHO
Moxe Aa 6bAe ycTaHOBEHa AbAbOUMHaTa Ha pobuBaHe X.

- HatucHete byTOHa 32 AbABOUMHHMSA OrpaHrunTeA 15 1
TIOCTaBeTe OrPaHUUMTEAS B THE3AOTO B CIOMaraTeAHaTa
pbkoxBaTtka 17.

HarpaneHata moBbpXHOCT Ha AbABOUNUHHMA OrPaHUUMTEA
18 TpsabBea Aa € 0bbpHaTa HapoAY.
HaknaHsiHe Ha comMaraTeAHaTa pbKoxXBaTka - Bkapalite paboTHMA MHCTPYMEHT ¢ onaltka SDS-plus A0

MoHTHpaHe

» TIpeau H3BbpLUBaHE Ha KAKBHTO M AQ € AGHHOCTH 0
@AEKTPOMHCTPYMEHTA H3KAIOUBANTE LeTICeAa OT
3axpaHBalyara mpexa.

CromaratenHa PbKOXBaTKa

» U3mon3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CH CaMo C
MOHTHpaHa CIoMaraTeAHa pbKoxeatka 17.

(BuxTe chur. A)

MoxeTe Aa TTOCTaBATE CrioMaraTeAHaTa pbkoxBsatka 17

TIPAKTUYECKM B TPOU3BOAHA TTO3WLMA, 33 Ad CH OCHTypHTE

yaobHa v besonacHa mosuuusa Ha pabora.

- 3aBbpTeTe BMHTA C KpMAUATa FAABa 3a HACTPOHBAHE Ha
croMaraTeAHaTa pbkoxsatka 16 0bpaTHo Ha
UacOBHMKOBATa CTPEAKA U TIOCTaBeTe pbkoxBaTkaTa 17 B
eAaHata ot Bac moauuus. Caea ToBa 3aTerHeTe 0THOBO
BMHTA C KpUAUaTa rAaBa 16, KaTo ro 3aBbpTHTE 10 IOCOKa
Ha YaCOBHWKOBATa CTPEAKa.

yrop B matpoHHKka SDS-plus 3. B mpoTuBeH cayuaii
Bb3MOXHOCTTa 32 U3MECTBaHe Ha PabOTHHUA MHCTPYMEHT C
omauuka SDS-plus MOXe Aa AOBEAE AO HETIPABHAHO
HacTpoliBaHe Ha AbAbOUMHaTa Ha pobuBaHe.
N3abpmaiiTe AbAGOUMHHUS OrPaHUUMTEA TOAKOBA, Ue
Pa3CTOAHWETO 1O HAMPABAEHHE Ha 0CTa MEXAY BbpXa Ha
CBPEANOTO M Ha AbADOUMHHMA OFPaHUUMTEA A € PABHO Ha
XeAaHaTa AbAbOUMHa Ha IpobKBaHKA oTBOp X.
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W360p Ha TaTPOHHHUKA U PaGOTHUTE HHCTPYMEHTH

TTpK yaapHo IPobKBaHe U KbpTEHE Ce HyXAQeTe OT
MHCTPYMEHTH ¢ omalwka SDS-plus, KouTo ce ocTaBAT B
maTpoHH1Ka SDS-plus.

3a besyaapHo Mpob1BaHe B AbPBECHM MaTEPHAAW, METAAH,
KepamMHUUHW MaTepuanm v IAACTMACcH, KaKTo W TIpu
3aBMBaHe/pa3B1BaHe Ce U3MOA3BAT MHCTPYMEHTH, UMATO
omaluka He e SDS-plus (Hamp. cBpeana C UMAMHAPHUHA
omallka). 3a Tean MHCTPYMEHTH Ce HYXAAETe OT TATPOHHUK 3a
6bp30 3axBallaHe, Pecr. MATPOHHUK CbC 3bOEH BeHell.

PBH 3000-2 FRE: TTatpoHHHKbT SDS-plus 2 MOXe AECHO Ad
6bAe 3aMeHeH C BKAIOUEHHA B OKOMITAEKTOBKATa MTAaTPOHHUK 38
6bp3a 3amaHa 1.

CmsHa Ha maTpoHHKKa (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

3a Aa MoxeTe Aa paboTuTe C MHCTPYMeHTH 6e3 omaluka SDS-
plus (Hamp. cBpeAAa C UMAMHAPHUHA OTIaLLK]), TPAbBA A
TIOCTaBUTE MAaTPOHHMKA CbC 3bOEH BEHEL, MAM TAaTPOHHKKA 33
6bp3a 3amaAHa.

MoHTHpaHe Ha TaTPOHHMKA CbC 3b6eH BeHel

(AoTbAHNTEAHO TPHCTIOCO6ACHHE)

(PBH 2800 RE) (BuxTe chur. C)

- Haswiite omawkara SDS-plus 22 B maTpoHHKK CbC 3bbeH
BeHell 21. 3acTonopeTe MaTPOHHMKA CbC 3bbeH Beel 21 ¢
BuHTa 20. BHMMaBaiTe, OCUrypPHTEAHHAT BUHT € C AIBa
pesba.

TlocTaBAHe Ha MaTPOHHHUKA Cbe 3bbEH BeHel, pech. Ha

TaTPOHHUKA 3a 6bp3a 3amaHa (BuxkTe chur. D)

- TlouncteTe Kpas Ha OMaLlKaTa M ro CMaxeTe AeKO.

- C AeKO 3aBbpTaHe BKapa¥Te omallkaTa Ha TaTPOHHMKA CbC
3bbeH BeHell 21, pecr. MaTpOHHKKa 3a 6bp3a 3aMsiHa 23 B
TIaTPOHHMKA, AOKaTO bbAe 3axBaHaTa aBTOMATHUUHO.

- YBepere ce, ue OMalLKaTa e 3axBaHara mpaBUAHO, KaTo ce
oTHTaTe Aa U3AbPMATE MaTPOHHMKA Che 3bOEH BEHeL, pecr.
TaTPOHHMKA 32 6bp3a 3amsAHa.

AeMOHTHpaHe Ha TaTPOHHHUKA CbC 3b6eH BeHel, peci. Ha

TIAaTPOHHKKA 32 6bp3a 3amAHa

- M3abprmaiite 3acTomopABaluata BTyAKa 5 Ha3aa 1 U3BaaeTe
NaTPOHHMKA CbC 3bbOeH BeHell 21, pecr. MaTPOHHKMKA 3a
6bp3a 3amana 23.

AemoHTHpaHe/MOHTHPaHe Ha CMeHAeMuNA
narpoHHuK (PBH 3000-2 FRE)

AeMOHTHpaHe Ha CMeHAeMHA TTaTPOHHUK (BxTe dur. E)

- 3axBaHeTe 3aCTONOPABALLMA IPLCTEH 6 Ha CMeHAeMMA
TIaTPOHHMK W FO U3AbPITANTE CUAHO TTO TIOCOKA Ha CTPEAKaTa.
CMeHAEMMAT TAaTPOHHHK Ce 0CBODOXAABA 1 MOXE Aa Bbae
W3AbPTIAH HampeA.

- CAeA AEMOHTHpPaHE TTa3eTe CMEHAEMMS TTaTPOHHUK OT
3aMbpcABaHe.

MoHTHpaHe Ha CMeHAEMHA TaTPOHHKK (BuXTe durypa F)

- TIpeau A2 OCTaBMTE CMEHAEMMSA TTAaTPOHHKK, [0 IOUMUCTETE
1 CMaXeTe AeKO OTialLkara my.

- 3axBaHeTe naTpoHH1Ka SDS-plus 2, pecr. maTpoHHMKa 3a
6bp3a 3amaHa 1 ¢ uaaata pbka. Bkapaitte cMeHaemua
TIaTPOHHMK CbC 3aBbPTaHe Ha rHe3A0TO 24, AOKATO yceTuTe
OTUETAMBO TpELLPaKBaHe.

~ CMeHseM1AT MTAaTPOHHMK Ce 3aCTOMOpPABA aBTOMATUUHO.
YBepeTe ce, ue MaTPOHHUKLT € 3aXBaHaT 3APaBo, Kato ro
U3pbpraTe.

CMAHa Ha Pa6OTHHA MHCTPYMEHT

TTpoTBOMpaxoBaTa Kamauka 4 orpaH1uaBa CUAHO
TIPOHWUKBAHETO Ha OTAEAALLMA CE TIPU KbPTEHE Tpax B
TaTPOHHKKA. TTpH TTOCTaBsHe Ha PABOTHUA UHCTPYMEHT
BHWUMaBa¥Te Aa HE TOBPEATE IPOTUBOMPaxoBaTa Karauka 4.

» ToBpeAeHa MPOTHBOTIPaXOBa Kamauka TpAbBa Aa ce
3ameHu BepHara. lpenopbusa ce ToBa Aa 6bae
M3BbpLUEHO B OTOPU3UPAH CEPBH3 32
@AEKTPOUHCTPYMEHTH.

TocTaBsAHe Ha paboTeH HHCTPYMeEHT ¢ omaiuka SDS-plus
(BuxTe curypa G)

C nmatpoHHKK SDS-plus MoxeTe Aa 3ameHsTe paboTHUA
MHCTPYMEHT AECHO 1 YAODBHO 6€3 M3MoA3BaHe Ha
CrioMaraTeAH! MHCTPYMEHTH.

- PBH 3000-2 FRE: MocTaBeTe natpoHH1Ka SDS-plus 2.

- TlouncTeTe omatuKara Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT U A
CMaxeTe AKO.

- Bkapaite paboTHUA MHCTPYMEHT B TATPOHHMKA CbC
3aBbpTaHe, AOKaTo ObAe 3aXBaHaT aBTOMATHUHO.

- YBeperte ce upes U3AbPIIBAHE, Ue e 3aXBaHaT 3APaBo.

CbIAACHO MIPUHLMMIA CH Ha AEHCTBME PABOTHUAT UHCTPYMEHT C
omatka SDS-plus e cBoboaeH. Topaau TOBa NP BbPTEHE Ha
Tpa3eH XOA Bb3HWUKBA PaAMaAHO OTKAOHeHHe. To obaue He ce
0Tpa3ABa Ha TOUHOCTTA Ha TPOBMBAHKA OTBOP, Tbi KATO TPH
TIpob1BaHe CBPEAAOTO CE CaMOLIEHTPOBA.

WU3BaxaaHe Ha paboTeH HHCTPYMeHT ¢ omaiwka SDS-plus

(BuxTe curypa H)

- ApbriHeTe 3acTonopABaLlata BTyAka 5 Ha3aa U M3BaaeTe
paboTHUS MHCTPYMEHT.

TocTaBaHe Ha paboTHM MHCTPYMeHTH be3 omawka SDS-
plus B maTpoHHHKKa cbe 3b6eH BeHew (PBH 2800 RE)
YmbTBaHe: He 13MoA3BaiTe UHCTPYMeHTH 6e3 omatlka SDS-
plus 3a yaapHo mpobuBaHe WA kbpTeHe! TTpu yAapHO
npobuBaHe U KbpTeHe UHCTPYMeHTH be3 omatuka SDS-plus 1
TTaTPOHHMKBT CE MTOBPEXAAT.

- TlocTaBeTe MaTPOHHMKA CbC 3bOEH BeHel| 21.

- Upes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOPETE MATPOHHMKA CbC 3bbeH
BeHell 21, TOAKOBa, Ye PabOTHUAT MHCTPYMEHT AQ MOXE Ad
bbae MocTaBeH.

- Bkapalite kAtoua Ha TaTPOHHKMKA B PEAHA3HaUEeHHTe 3a
LIeATa OTBOPH Ha TaTPOHHKKA CbC 3bOeH BeHel 21 1
3aTerHeTe MHCTPYMEHTa PaBHOMEPHO, KaTo U3MOA3BaTe U
TpUTE OTBOPA.

- 3aBbpTeTe MPEeBKAIOYBATEAA 3 YAAPHO TIPO6H-
BaHe/CrMpaHe Ha BbpTeHeTo 12 B mosuumaTa
«TpobuBaHe.
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WU3BaxaaHe Ha paboTHU HHCTPYMeHTH 6e3 omawka SDS-
plus oT maTpoHHKKa cbe 3bbeH BeHew (PBH 2800 RE)
- 3aBbpTeTe BTyAKaTa Ha MAaTPOHHHKA CbC 3bbeH BeHel 21
0b6paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPEAKA C TTOMOLLTA Ha
CTeLMaAU3NPaHKA KAIOU, AOKATO PABOTHUAT UHCTPYMEHT
MOXe Aa ObAE U3BAAEH.

TocTaBsHe Ha paboTHU MHCTPYMeHTH be3 omawka SDS-
plus B maTpoHHKKa 3a 6bp3a 3amaxa (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) (BuxTe dwr. I)
YmbTBaHe: He U3noa3BaiTe HHCTPYyMeHTH 6e3 omaluka SDS-
plus 3a yaapHo mpobusaHe Ua1 kbpTeHe! TTpu yAapHO
TIPObMBaHe U KbpTEHE MHCTPYMEHTH be3 omatuka SDS-plus 1
MIaTPOHHMKBT Ce TOBPEXAAT.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Moctasete
TIaTPOHHHKa 3a 6bp3a 3amsAHa 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- TlocTaBeTe MaTpoHHHMKa 3a 6bp30 3axBalLaHe 1.

- 3aApbXTe 3aAHaTa BTyAKa 26 Ha MaTPOHHKKa 3a 6bp30
3acTonopABaHe 23 1 3aBbpTeTe MPeAHaTa BTyAKa 25
06paTHO Ha UaCOBHMKOBATA CTPEAKA, AOKATO PAabOTHUAT
MHCTPYMEHT MOXe Aa bbae TiocTaBeH. Bkapaiite paboTHuA
MHCTPYMEHT.

- 3aApbXTe 3aAHaTa BTYAKA Ha TaTPOHHMKA 3 6bp30
3axBalllaHe 23 1 3aBbpTeTe CUAHO HA PbKa PeAHaTa BTyAKA
10 TIOCOKA Ha YaCOBHWKOBATa CTPEAKA, AOKATO TpecTaHe Aa
ce uyBa mpelLpaksaHe. C ToBa MaTPOHHUKBLT aBTOMATUUHO
Ce 3aKAIouBa.

- YBepeTe Ce, Ue MHCTPYMEHTBT e 3aXBaHaT 3ApaBo, Kato ce
omuTaTe Aa ro u3abprare.

YmbTBaHe: AKO MAaTPOHHUKBT € HUA OTBOPEH AOKpaW, mpu
3aTAraHe € Bb3MOXHO A Ce UyBa NpeLpakBaHe, 6e3
MaTPOHHMKBT A Ce 3aTBapA.

B TakbB cAyualt 3aBbpTeTe peAHara BTyAka 25 eAHOKpaTHO
06paTHO Ha UacoBHMKOBATA CTPEAKA. CAeA TOBA TATPOHHUKBLT
Moe Aa 6bAe 3aTBOPEH.

- 3aBbpTeTe MPeBKAIOUBATEAS 33 YAAPHO MPOHU-
BaHe/cmMpaHe Ha BbpTeHeTo 12 B mo3uumATa
«TpobuBaHe.

WU3BaxaaHe Ha paboTHH MHCTPYMeHTH 6e3 omawka SDS-
plus ot matpoHHuKa 3a 6bp3a 3amana (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) (BuxTe chur. J)

- 3aApbXTe 3apHaTa BTyAKa 26 Ha MaTPOHHKKA 3a bbpaa
3aMAHa M 3aBbPTETe MPEAHaTa BTyAKa 25 Ha TaTPOHHKKa 3a
6bp3a 3amMAHa 06PATHO Ha YUACOBHMKOBATA CTPEAKA, AOKATO
PabOTHUAT UHCTPYMEHT BbAe 0CBOOOAEH M MOXE Aa Ce
U3BaAU.

TIpaxoyAaBsiHe ¢ TPUCTaBKaTa 3a PaxoyAaBAHe
(AOTbAHHTEAHO TIpUCTIOCOGAEHHE)

» TIpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTPH 06paboTBaHETO Ha MaTepHam
KaTo CbAbPXally 0A0BO 60U, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpPaAM M MeTaAM MoraT Aa GbAaT OTTaCHM 3a 3APaBETO.
KOHTaKTbT A0 KOXaTa MAM BAMILIBAHETO Ha TaK1Ba MPaxoBe
MOrar Aa TPEAM3BUKAT aAEPrHUHIM PEaKLIMK 1/UAK
3ab0AABaHMA Ha AUXATEAHHTE TIbTULLA Ha paboTeluus ¢
EAEKTPOMHCTPYMEHTA AW HAMMPALLIM Ce HaBAN30 AWLa.
OmnpeAeneH| TIPaxoBe, Harp. OTAEAALLMTE CE TIPH
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06paboTBaHe Ha byK U AbD, Ce CUMTaT 3a KaHLIEPOreHHH,
0c06eHO B KOMOMHALMA C XMMUKAAW 3a TPETUPAHE Ha
AbpBECHHa (xpomar, KOHCepBaHTH U Ap.). Aomycka ce
06paboTBaHETO Ha CbAbpXallW a30eCT MaTephaA1 Camo ot
CbOTBETHO 0DYUEHH KBaAM(ULIMPAHH AULA.

- Tlo Bb3MOXHOCT U3MOA3BAMTE TOAXOAALLA 33
06paboTBaHUA MaTepHUaA CHCTEMA 3a TTIPAXOYAABAHE.
- OcurypsBaiite A0bpo poBeTpsABaHe Ha paboTHOTO
MACTO.
- TIpemopbuyBa ce U3MOA3BAHETO Ha AUXaTEAHA Macka C
(hUATBD OT KAac P2.
Cria3BaliTe BaAMAHWTE BbB BalliaTa cTpaHa 3aKOHOBH
pa3nopeAdby, BaAMAHM TIPU 06paboTBaHe Ha CbOTBETHHUTE
Matepuanu.
» UsbAarBaiiTe HaTpymBaHe Ha Tpax Ha paboTHoTo MACTO.
TMpaxbT MOXe AECHO AA CE CAMOBb3TAAMEHH.

MoHTHpaHe Ha MPUCTaBKaTa 3a TPaxoyAaBAHe

(Buxre cour. K)

3a npaxoyAaBAHe e HeOHXOAUMO Ad TIOCTABHTE ClielMaAHaTa
TPUCTaBKa 3a MPaxoyAaBsaHe (He e BKAoUeHa B
OKOMIAEKTOBKaTa). [TpK Ipobu1BaHe TA Ce OTAPLITBA Ha3aA,
Taka ue rAaBara Ha mpuCcTaBKaTa AOTIMPa MOCTOAHHO MIABTHO AO
OCHOBaTa.

- HarucHerte byToHa 32 AbABOUMHHMA OrpaHrunTen 15 1
AEMOHTUPaNTe AbABOUMHHHSA OrpaHnunTeA 18. HatncHete
0THOBO b6yTOHa 15 W IoCTaBeTe MpUCTaBKaTa 3a
TIpaxoyAaBAHe OTTPeA B CIOMaraTeAHara pbkoxBarka 17.

- BkAloueTe WAaHr Ha mpaxocMyKauka (anametbp 19 mm, He
€ BKAOUEH B OKOMTIAEKTOBKaTa) KbM OTBOPA 33
npaxoyAaBAHe 27 Ha Mp1CTaBKarta.

M3non3BaHaTa mpaxocMykauka TpbBa Aa € MpUroaHa 3a

pabota ¢ 06paboTBaHuUA MaTepHan.

Ako mip1 paboTa ce oTaeAs 0co6EHO BpEAEH 3a 3APABETO Tpax
WAV KaHLepPOTreHeH mpax, U3MoA3BaiTe CrieumaAn3npaHa
TpaxocMykauka.

HacrpoiiBaHe Ha AbAGOUMHaTa Ha TPO6MBaHe C TPUCTaBKa
3a mpaxoyAaBaHe (BuxTe ¢ur. L)

MoxeTe Aa hukcHpare xeAaHaTa AbAbOUKHA Ha pobuBare X
CbLLIO M C MOHTUPaHa MPUCTaBKa 3a IPaxoyAaBaHe.

- Bkapalite paboTHUA MHCTPYMEHT ¢ omaiuka SDS-plus Ao
yrop B matpoHHKka SDS-plus 3. B mpoTuBeH cayuait
Bb3MOXHOCTTA 33 U3MECTBAHE Ha PabOTHUSA MHCTPYMEHT C
omaluka SDS-plus MOXe Aa AOBEAE AO HETIPABUAHO
HacTpoliBaHe Ha AbAbOUMHaTa Ha IPObKBaHE.

- PasBuiTe BUHTa C KpUAUaTa raBa 31 Ha mpucTaBkarTa 3a
TpaxoyAaBAHe.

- bes Aa BKAKOUBATE AEKTPOUHCTPYMEHTA, IO TTOCTABETE Ha
MACTOTO, KbAETO Luie TpobuBarte. TTpu ToBa paboTHUAT
MHCTPYMEHT ¢ omaluka SDS-plus TpsbBa Aa ce Aompa A0
TIOBbPXHOCTTA.

- W3mecTeTe HampaBAsBallaTa Tpbba 32 Ha MpUCTaBKaTa 3a
TIPaxoyAaBAHE B Abpxaua v Taka, ue rnaBata Ha
TIpUCTaBKaTa Aa AOTIMPA AO TOBbPXHOCTTA, KOATO Lue
npobuBate. He mpeMecTBaiiTe HampaBAABallaTa Tpbba 32
KbM TEAECKOTIMUHaTa Tpbba 30 oBeue, 0TKOAKOTO €
HeoHX0AMMO, Taka Ue Ad OCTaHe BUAMMA Bb3MOXHO 1O~
rOAAIMa YacT OT CKaAaTa Ha TeAecKomMuHaTa Tpbba 30.
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- 3arterHere OTHOBO BMHTA C KpuAuaTa raaBa 31 Passuitte
3aCTOMOPABALLNA BUHT 28 Ha AbADOUMHHHMS OrPaHUUKTEA
Ha MpUCTaBKaTa 3a MpaxoyAaBAHe.

- W3amecTeTe AbABOUMHHMA OrpaHUumnTeA 29 Ha Te-
AeCKoTMuHaTta Tpbba 30, Taka, ue Mokas3aHoTo Ha urypata
pa3cTosHHe X Aa 0TroBapsA Ha XeAaHarta oT Bac AbAbounHa
Ha TipobuBaHe.

- 3aTerHete 3aCTOMOPABALLMA BUHT 28 B Ta3u MO3MLKA.

Pabota c eAeKTPOMHCTPYMeHTa

TTyckaHe B eKcmiaoaTauua

» BHuMaBaiiTe 3a HampeXXeHHeTo Ha 3axpaHBalaTa
mpexa! Hanmpe)xeHneTo Ha 3aXxpaHBallaTa Mpexa
TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, TIOCOUEHH Ha
Tabenkara Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa. Ypeau,
o603Hauenu ¢ 230 V, morar Aa 6bAaT 3axpaHBaHU M C
Hampexenue 220 V.

U360p Ha pexxuma Ha paborta

N3bepeTe pexuma Ha pabota Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA C

TIOMOLLTA HA TPEBKAKYBATEAS yAAPHO TPOBMBaHE/CTiMpaHe Ha

BbpTeHeTo 12.

YmbTBaHe: CMeHAlTe pexrMa Ha paboTa camo IPU M3KAKOUEH

€AEKTPOMHCTPYMeEHT! B mpoTHBEH CAyuant

€NEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXe Aa bbAe TOBPEAEH.

- 3acMAHa Ha pexyuMa Ha paboTa HaTUCHETe 0CBO-
boxaaBalumsa byToH 11 1 3aBbpTETE PEBKAIOUBATEAA
YAApHO TpobuBaHe/ciMpaHe Ha BbpTeHeTo 12 B xeAaHata
TI03MLMA, AOKATO YCETUTE TIOTAAAHETO MY B TTO3WLIUA C
OTUETAMBO TIpeLLpakBaHe.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

TMosuuun 3a 6e3yaapHo Tpo6uBaHe B
AbPBECHW MaTepUam, METaA1, Kepamuka 1
TIAQCTMACH, KaKTO M 32 3aBMBaHe/ pasBuBaHe
1 HapA3BaHe Ha pesbu

TTo3nuKA 3a yAapHo ipobuBaHe B 6eToH
WAM KaMEHHM MaTepuanm

TToauuua Vario-Lock 3a ukcupane Ha
TI03MLIMATA 33 KbPTEHE
TTpeBKAIOUBATEAAT YAAPHO MPO6K-
BaHe/CrpaHe Ha BbpteHeTo 12 He ce
(hMKCMpa B Ta3u TTO3MLMA.

TTo3numA 3a KbpTeHe

PBH 3000-2 FRE

TMpu pexu1mu Ha paboTa yaapHo npobusane, Vario-Lock 1
KbpTEHe TPEBKAIOUBATEART Ha IpeAaBkuTe 13 TpAbBa Aa
6bAe MOCTaBEeH Ha ITbpBa MPeAaBKa.

TMoauuus 3a mpobusaHe He3
yAap# (TbpBa peaaBka) B
AbPBECHW MaTepHUaAu, MeTanH,
KepaMHUUHW MaTepuanm 1
TIAACTMACH, KaKTo U 3a 3aBH-
BaHe/pa3BMBaHe M HapsA3BaHe Ha
pesbu

TMo3uuus 3a mpobusaHe He3
yAapv (BTopa npeaaBka) B
AbPBECHU MaTepHaA1, MeTau,
KepaMMUUHW MaTep1am 1
TAacTMacH

TTo3uuuA 3a yaapHo pobuBane
B OETOH MAW KaMEHHM MaTepHUann

Toaunuua Vario-Lock 3a dukcu-
paHe Ha TTo31LMATA 32 KbpTeHe
TTpeBKAIOYUBATEAAT YAAPHO
TipobuBaHe/CiMpaHe Ha Bbp-
TeHeTo 12 He ce (hmKcHpa B Tasu
TIO3ULUA.

TTo3uumA 33 KbpTeHe

WU360p Ha mocokaTa Ha BbpTeHe (BHXTe churypa M)

C nmomollTa Ha mpeBKAlouBaTeAs 10 MOXETe Aa CMeHATe

TIOCOKaTa Ha BbPTeHe Ha AeKTPOMHCTPYMeHTa. ToBa obaue He

€ Bb3MOXHO TTPM HAaTUCHAT MYCKOB MPEeKbCBau 8.

1) BbpTeHe HapACHO: HaTVCHETE IPEBKAIOYBATEAS 3a
nocokata Ha BbpreHe 10 A0 yTOp HAAACHO.

(> BbpTeHe HaAABO: HATUCHETE TPEBKAIOUBATEAA 33
Tocokata Ha BbpTeHe 10 A0 yrop HaAfBo.

Tpy yaapHo mipobrBaHe, MpobuBaHe 1 KbpTeHe

YCTaHOBABAWTE BUHArW AACHA TIOCOKA Ha BbpTEHE.

BKAlouBaHe M H3KAIOUBaHe

- 3aBKAIOUBaHE Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE
TTyCKOBMSA NPeKbCBay 8.

- 3a3acTomopABaHe Ha MyCKOBMA TPEKbCBAU 0 3aApPbXTE
HaTWUCHAT X AHOBPEMEHHO HaTUCHeTe byToHa 7.

- 3aM3KAIOYBaHe Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA OTTTyCHETE
TIyCKOBMA PeKbcBay 8. AKO TTyCKOBMAT PeKbCcBay 8 e
3aCTOMOPEH, MbPBO 0 HATUCHETE KPATKOTPANHO U CAEA
TOBA 0 OTMYCHETE.
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PeryAupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/yecToTaTa Ha
yAapute

B 3aBUCMMOCT OT CHAQTa Ha HATUCKaHE Ha MTYCKOBMA
TPEKbCBAU 8 MoxXeTe be3CTeneHHO Aa PeryAupaTe CKopocTTa
Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha yAapuTe Ha paboTelums
€AEKTPOUHCTPYMEHT.

EKHMAT HaTUCK BbPXY TYCKOBHSA TIPEKbCBAY 8 MpeAH3BUKBa
MaAKa CKOPOCT Ha BbpTeHe/HUCKa uecToTa Ha yaapure. C
yBEAWUaBaHE Ha HaTUCKa Ce yBeAMUaBa U CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE, PECTI. UECToTaTa Ha yAapuTe.

TpeaBapuTeneH H360p Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yAapuTe

C noTeHUMOoMEeTbPa 3a IPEABAPHTEAHO YCTAHOBABAHE Ha
CKOPOCTTa Ha BbpTEHE 9 MOXETE A U3MEHATE CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE Cb0OPA3HO KOHKPETHATa AGHHOCT ChLLO W IO Bpeme
Ha pabora.

CAea OrpaH1uaBaHeTo MyCKOBMAT TPEKbCBAU 8 Moxe Aa bbae

HaTUCHAT CaMO A0 TPEABAPUTEAHO YCTaHOBEHATA MaKCUMaAHa
CTemneH.

Mexannuen peaykrop (PBH 3000-2 FRE)

C mpeBKAtouBaTeAs 13 MoXeTe IPeABAPUTEAHO Ad U3bepeTe
ABa AMana3oHa Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE.

TbpBa npepaBka:

HuCbK AManasoH Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHE; 3a YAAPHO
npobuBaHe, KbpTeHe, TPobKUBaHE C FOAAM AUAMETBP,
3aBMBaHe/pa3BUBaHe W HapA3BaHe Ha pesbu.

Bropa npeaaBka:

BMCOK AMama3oH Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe; 3a besyAapHo
npobuBaHe C ManbK AMaMeTbp.

- 3acMAHa Ha TPeAaBKUTe HaTUCHETe 0CBOHOXAABALLMA
6yToH 11 Ha MpeBKAlouBaTeAd «YAapH/CrinpaHe Ha
BbpTeHeTO» 12 W 3aBbpTeTe MPEBKAIOUBATEAS
«Yaapu/CnvpaHe Ha BbPTEHETON B TO3MLMATA
«[TpobuBaHe». CAea TOBA HATUCHETE OCBOOOXAABALLMA
6yToH 14 Ha IpeBKAIOUBaTEAS Ha TIPeAaBKUTE 13 1
3aBbpTeTe MPEBKAIOUBATEAR HA BTOPA MPEAABKa.

YmbTBaHe: Aomycka ce 3aAeCTBAHETO Ha TPEBKAKOUBATEAA

«Yaapu/CrvpaHe Ha BbpTeHeTo» 12 camo Korato

€NEKTPOMHCTPYMEHTLT e M3KAKoUeH. CbLuoTo Ce OTHAcA 1 3a

CMfHaTa Ha IPeAaBKUTe C IpeBKAlouBaTeAsd 13.

YAapHOTO MpobrBaHe W KbPTEHETO Ca Bb3MOXHO CaMo Ha

MbpBa npeAaBka. CrieliManHata hopma Ha mpPeBKAIOUBATEAA HA

npeAaBkuTe 13 1 Ha MpeBKAlouBaTeAs «YAapH/CrinpaHe Ha

BbpTeHeTO» 12 MpeAOTBpaTABA MPEBKAIOUBAHETO B TE3U

pex1MK Ha paboTa Ha BTopa MpeAaBka.

TpeAu cMAHaTa Ha pexuMa oT pobK1BaHe Ha yAapHO

npobusaHe, Vario-Lock, pecr. KbpTeHe, TPEBKAIOUBATEAAT Ha

npeaaskuTe 13 TpAbBa A2 6bae TOCTaBEH Ha ThbpBa MPEAABKa.

TpeAma3eH CbeAUHUTEA

» AKO pabOTHHAT HHCTPYMEHT Ce 3aKAMHH, 3aABHXBAHETO
KbM BaAa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA Ce TTIPEeKbCBa.
TTopaau Bb3HMKBALLUTE TIPH TOBA CHAM Ha peakuuaTa
APbXTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa BUHAr1 3ApaBo ¢ ABeTe
pblie U 3aeMmaiiTe CTabUAHO TIOAOXKEHHE Ha TAAOTO.
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» AKO pabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH, H3KAIoUeTe
@AeKTPOMHCTPYMeHTa H ocBo6oaeTe paboTHuA
MHCTPYMeHT. TTpH BKAIOUBaHE Ha eAEeKTPOMHCTPYMEHTa,
AOKaTO PabOTHUAT HHCTPYMEHT € 6AOKHPaH, Bb3HHKBAT
roA€MH PeaKLHOHHH MOMEHTH.

Yka3saHus 3a pabota

TTocoka Ha BbpTeHe TIPpH KbpTeHe

TTpu KbpTeHe BUHArW 3bUpaiiTe AACHA TOCOKA Ha BbPTEHE.
Taka ce peAOTBpaTABa Mo-UHTEH3UBHO M3HOCBaHE Ha
BbrAEHOBHTE UETKU Ha EAEKTPOABHIATeAS.

TpoMaAHa Ha Mo3KLMATa Ha cekaua (Vario-Lock)

MoeTe Aa 3acTomopuTe cekaua B 36 pasAMuHu moanumu. To
TO3M HAUMH MOXETE BMHArM A2 paboTuTe B OMTUMAAHaTa
paboTHa mo3uuKA.

- TlocTaBerte B MaTPOHHWKA CEKau.

- 3aBbpTeTe MPEBKAUBATEAA YAAPHO PObUBaHe/CiMpaHe
Ha BbpTeHeTo 12 BmosnumaTa «Vario-Lock» (BuxTe «M360p
Ha pexuma Ha paboTan, CTpaHuLa 68).

— 3aBbpTeTe MaTPOHHMKA B XeAAHATA MO3ULKA.

- 3aBbpTeTe MPEBKAUBATEAA YAAPHO PObUBaHe/ciMpaHe
Ha BbpTeHeTo 12 B mo3uuuATa «kbpTeHer. C ToBa
AaTPOHHMKBT Ce (OMKCMPA B TEKYLLATA CH TIO3ULMA.

- TIpu KbpTEHE YCTAaHOBETE AACHA TOCOKA HA BbPTEHE.

TocTaBAHe Ha HaKpaiHWLY 3a 3aBUBaHe (6uTOBE)

(Buxte churypa N)

» TTocTaBaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTa Ha FAaBaTa Ha
BHHTa/raliKara camo KOrato e U3KAIoueH. BbpTaumar ce
paboTeH UHCTPYMEHT MOXE AA CE U3METHE.

3a M3NoA3BaHe Ha HakpanHHLKM 3a 3aBuBaHe (6uToBe) ce

HYXAAeTe OT yHUBEpCaAHo rHe3ao 33 ¢ omauka SDS-plus (He

€ BKAIOUEHO B OKOMITAEKTOBKaTa).

- TloumcTeTe Kpas Ha OrallikaTa 1 ro CMaxeTe AeKO.

- Bxapalite YHUBEPCAAHOTO THE3AO B TATPOHHUKA CbC
3aBbpTaHe, AOKaTo ObAe 3aXBaHaTO aBTOMATUUHO.

- YBepere ce, ue rHe3A0TO € 3aXBaHaTO MPABUAHO, KaTo
oTUTaTe Aa ro Usabprare.

- TlocTaBeTe HakpaiHWK 3a 3aBKBaHe (61T) B YHUBEPCAAHOTO
rHe3p0. M3MoA3BaiTe Camo HaKpanHMLM, TTOAXOAALLM 32
TAABMTE Ha CbOTBETHUTE BUHTOBE.

- 3a AeMOHTUPaHE Ha YHUBEPCAAHOTO rHe3A0 5 ipemecTeTe
3aCcTonopABaLLaTa BTyAKa Ha3aA M U3BaAETe rHe3A0To 33 ot
TIaTpPOHHHKA.

TMoaAbpXaHe U cepBU3

ToAAbpXXaHe ¥ TounCTBaHe

» TIpeAu H3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO U AQ € AGHHOCTH TT0
EAEKTPOMHCTPYMEHTA H3KAIOUBANTE LeTIceAa OT
3axpaHBalyaTa Mpexa.

» 3a aa paboTtute KauecTBeHo 1 besomacHo,
MOAAbPXaHTE eAeKTPOHHCTPYMEHTA U
BEHTHAALHOHHHTE OTBOPH UHCTH.
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» ToBpeAeHa MPOTHBOTIPaXOBa Kamauka TpabBa Aa ce
3ameHu BepHara. TpenopbuBa ce ToBa Aa 6bae
M3BbPLUIEHO B OTOPU3UPAH CEPBH3 3a
€AEKTPOUHCTPYMEHTH.

- TlouncTBanTe MaTPOHHMKA 3 CAEA BCAKO MTOA3BAHE.

AKO BBITPEKH TPELIU3HOTO TPOU3BOACTBO M BHUMATEAHO
WU3MUTBaHE Bb3HUKHE TOBPEAA, AEKTPOMHCTPYMEHTBLT TPAbBA
AQ Ce 3aHece 32 PEMOHT B 0TOPU3MPaH CEPBH3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bow.

Koraro ce obpbluarte ¢ Bblpocy KbM IPEACTaBUTEAMTE, MOAS,
HempeMeHHo TocousaiTe 10-UndpPeHUa KaTaAOXeH HOMED,
03HaueH Ha TabeAkaTta Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBH3 H KOHCYATaLUH

CepBH3bT Liie 0TTOBOPH Ha BbITPOCHTE BU OTHOCHO PEMOHTH 1
TIOAAPBXKA Ha 3aKyTIeHWA OT Bac MPOAYKT, KaKTo M OTHOCHO
pesepBHU YacTi. MOHTaXHU UePTEXM 1 HH(hOPMAaLMA 3a
pe3epBHM YACTH MOXETE AA HAMEPHTE CbLLO W Ha
www.bosch-pt.com

EKMITbT OT KOHCYATaHTH Ha Bolul e Bu ToMorHe ¢ yA0BOACTBHE
TIPY BBITPOCH OTHOCHO 3aKYTyBaHe, TPUAOXEHHE U
Bb3MOXHOCTH 3a HACTPOMBAHE Ha Pa3AUUHM TIPOAYKTH OT
TPOM3BOACTBEHATA ramMa Ha bolll 1 AOTTbAHUTEAHM TIPUCTIOCO-
6AeHMA 32 TAX.

Po6ept bow EOOA - bbArapus

bow CepBsu3 LieHTbp

[apaHUMOHHH 1 U3BbHIaPaHLIMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa N0 3-9

1907 Codpus

Tea.: +359 (02) 962 5302

Tea.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359(02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C orae OTia3BaHe Ha OKOAHATA CPEAA EAEKTPONUHCTPYMEHTDT,
AOTTbAHUTEAHHTE TPUCTIOCOBAEHMA 1 OTlaKoBKaTa TpA6bBa Ad
6bAAT TOAAOXKEHH Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTka 3a TOBTOPHOTO
M3TMOA3BaHE Ha CbAbPXALLKTE CE B TAX CYPOBUHH.

He 13xBbpAAITE EAEKTPOUHCTPYMEHTH TTpH bUTOBMTE
OTMaabLm!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbraacHo AupektueataHa EC 2002/96/EQ
OTHOCHO BPaKyBaHW EAEKTPHUECKU U
€NEKTPOHHH YCTPOMCTBA M YTBbPXKAABAHETO
1 KaTo HallMOHAAEH 3aKOH
€NEKTPOMHCTPYMEHTHTE, KOUTO He MoraT Aa
Ce M3ToA3BaT NoBeue, TPAbBa Aa ce cbbupar
OTAEAHO 1 AQ BbAAT TOAAATAHM Ha TTOAXOAALLA TPepaboTKa 3a
OTIOA30TBOPABAHE Ha ChAbPXALLMTE CE B TAX BTOPUUHH
CYPOBUHH.

TpaBara 3a 3MEeHEHHA 3ama3eHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

> Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuije rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja
» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
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elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tri¢nog alata moZe voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenije licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat uklju¢en prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako dobaravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od praSine.

Brizljiva upotreba i ophodijenje sa elektricnim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili uklonite akumulator pre
nego sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe”, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lose odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
LSlepljuju®ilakse se vode.

—
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» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za cekice

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moZe uticati na
gubitak sluha.

> Koristite sa uredjajem isporucene dodatne rucke.
Gubitak kontrole moZe uticati na povrede.

» Drzite uredjajzaizolovane drske, kadaizvodite radove,
pri kojima umetnuti alat ili zavrtanj mogu da sretnu
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabl.
Kontakt sa vodom koji provodi napon moze staviti pod
napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace ostecenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Driite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektri¢ni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvodairada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenjaiuputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je odredjen za buSenje sa ¢eki¢em u betonu,
opeci i kamenu kao i za lake radove Stemovanja. Isto tako je
pogodan za busenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i
plastici. Elektricni alati sa elektronskom regulacijom i desnim
i levim smerom su takodje pogodni za uvrtanja.
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Komponente sa slike 16 Leptir zavrtanj za podesavanje dodatne drike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na 17 Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani. 18 Dubinski graniénik
1 Promenljiva glava sa brzim stezanjem 19 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
(PBH 3000-2 FRE)“ 20 Sigurnosni zavrtanj za nazubljenu steznu glavu*
2 SDS-plus-promenljiva stezna glava 21 Nazubliena stezna glava*
(PF’H 3000-2FRE) 22 SDS-plus-prihvat za steznu glavu*
3 Prlvh\‘/at-za alat SDS-plus . 23 Stezna glava sa brzim stezanjem (PBH 2900 FRE/
4 7Zastitni poklopac od prasine PBH 3000 FRE Set)
5 Cauraza blokadu 24 Prihvat stezne glave (PBH 3000-2 FRE)
6 Promenljiva stezna glava - prsten za blokadu 25 Prednja éaura (PBH 2900 FRE/
(PBH 3000-2 FRE) PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
7 Taster za fiksiranje prekidaca za 26 Zadnja caura (PBH 2900 FRE/
ukljucivanje-iskljucivanje PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
8 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 27 Otvor za usisavanje Saugfix-a*
9 Tocki¢ za podesavanje broja obrtaja 28 Zavrtanj za stezanje Saugfix-a*
10 Preklopnik smera okretanja 29 Granicnik za dubinu Saugfix-a*
11 Dirka za deblokadu za prekidac za udarce/zaustavljanje 30 Teleskopska cev Saugfix-a*
okre'Fanjva L . 31 Leptir zavrtanj Saugfix-a*
12 Prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 32 Cevvodjice Saugfix-a*
13 Prekidac za biranje brzine (PBH 3000-2 FRE) 33 Univerzalni drza¢ sa SDS-plus-rukavcem za prihvat*

14 Taster za deblokadu prekidaca za biranje brzina
(PBH 3000-2 FRE)

15 Dugme za podesavanje dubinskog grani¢nika

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Busilica cekic PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set

Broj predmeta 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Kontrola broja obrtaja ° ° ° )
Zaustavljenje okretanja [ ° ° )
Desni-levi smer ° ) ° °
Promenljiva stezna glava - - - (]

Obim isporuke

- Stezna glava sa brzim stezanjem - o ° (]
Nominalna primljena snaga w 720 730 750 750
Broj udaraca pri nominalnom broju obrtaja ~ min™ 4000 4000 4000 4000
Jacina pojedina¢nog udarca odgovara

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Nominalni broj obrtaja min™t 1100 1100 1100 1100
Broj obrtaja na prazno

- 1.brzina mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.brzina mint - - - 0-3000
Prihvat za alat SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Presek vrata vretena mm 43 43 43 43
Presek busenja maks.: mm 26 26 26 26
- Beton

- Zid (sa burgijom i Supljom krunicom) mm 68 68 68 68
- Celik mm 13 13 13 13
- Drvo mm 30 30 30 30
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,3
Klasa zastite [o]/11 [O]/11 o/ [o]/11

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specificnih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.
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Informacije o Sumovima/vibracijama
lzmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 89 dB(A); Nivo snage zvuka 100 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri pravca) su
dobijeni prema EN 60745:

Busenje sa ¢ekicem u betonu: Emisiona vrednost vibracija
a, =16 m/s2, NesigurnostK=1,5 m/s2,

Stemovanje: Emisiona vrednost vibracija a,=14m/s?,
Nesigurnost K=1,5m/s?,

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija a, < 2,5 m/s?,
Nesigurnost K=1,5m/s?,

Uvrtanje zavrtanja: Emisiona vrednost vibracijaa, < 2,5 m/s?,
Nesigurnost K=1,5 m/s%.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatimaili
nedovoljno odrZavanja, moZe doéi do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u zna¢ajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti € €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole , Tehnicki
podaci opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%g% SV /%c@m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

—
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Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektricni alat samo sa dodatnom
drskom 17.

Iskretanje dodatne drske (pogledaijte sliku A)

Vi moZete dodatnu drsku 17 po Zelji iskrenuti, da bi postigli

sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

- Okrenite leptir zavrtanj za podeS$avanje dodatne drke 16
nasuprot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drku 17 u
Zeljenu poziciju. Posle toga stegnite leptir zavrtanj 16 u
pravcu kazaljke na satu cvrsto.

Podesavanje dubine busenja (pogledajte sliku B)

Sa dubinskim grani¢nikom 18 moze da se utvrdi Zeljena

dubina busenja X.

- Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za dubinu 15 i
stavite dubinski grani¢nik u dodatnu drsku 17.
Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 18 mora pokazivati
nadole.

- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do grani¢nika u
prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost SDS-plus-alata 3
moze uticati inace na pogres$no podesavanje dubine
busenja.

- lzvucite dubinski granicnik toliko napolje, da rastojanje
izmedju vrha burgije i vrha dubinskog grani¢nika odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Biranje stezne glave i alata

Za busenje sa ceki¢em i Stemovanje potreban Vam je SDS-
plus-alat, koji se ubaci u SDS-plus-steznu glavu.

Zabusenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtanje koriste se alati bez SDS-plus (na primer
busenije sa cilindriénim rukavcom). Za ove alate potrebna
Vam je brza stezna glava odnosno stezna glava sa nazubljenim
vencem.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus-promenljiva stezna glava 2 se
lako moZe zameniti sa isporu¢enom promenljivom brzom
steznom glavom 1.

Promena stezne glave (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Da bi mogli da radimo sa alatima bez SDS-plus (na primer
Burgija sa cilindri¢nim rukavcem), morate upotrebiti
nazubljenu steznu glavu odnosno brzu steznu glavu.

Montiranje nazubljene stezne glave (pribor)

(PBH 2800 RE) (pogledaijte sliku C)

- Zavrnite SDS-plus rukavac za prihvat 22 u nazubljenu
steznu glavu 21. Osigurajte nazubljenu steznu glavu 21 sa
sigurnosnim zavrtnjem 20. Obratite paznju, da
sigurnosni zavrtanj ima levi navoj.
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Montaza nazubljene stezne glave odnosno brze stezne

glave (pogledajte sliku D)

- Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i malo ga
namastite.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu 21 odnosno brzu steznu
glavu 23 sa rukavcem za prihvat okre¢uéi u prihvat za alat,
sve dok se automatski ne blokira.

- Prekontrolisite blokadu povlaceéi za nazubljenu steznu
glavu odnosno brzu steznu glavu.

Skidanje nazubljene stezne glave odnosno brze stezne

glave

- Pomerite ¢auru za blokadu 5 unazadi skinite nazubljenu
steznu glavu 21 odnosno brzu steznu glavu 23.

Vadjenje promenljive stezne glave/montaza
(PBH 3000-2 FRE)

Vadjenje promenljive stezne glave (pogledajte sliku E)

- Obuhvatite prsten za blokadu promenljive stezne glave 6 i
vucite ga snazno u pravcu strelice. Promenljiva stezna
glava odvrce se i moZe napred da se izvadi.

- Zatitite promenljivu steznu glavu posle skidanja od
prljanja.

Montaza promenljive stezne glave (pogledajte sliku F)

- Ocistite promenljivu steznu glavu pre montaze i namastite
lako uti¢ni kraj.

- Obuhvatite SDS-plus-promenljivu steznu glavu 2 odnosno
promenljivu brzu steznu glavu 1 sa celom rukom. Navucite
promenljivu steznu glavu okrecuci na prihvat stezne glave
24, da se Cuje jasni zvuk blokade.

- Promenljiva stezna glava se blokira automatski.
Prekontrolisite blokadu vukuéi za promenljivu steznu
glavu.

Promena alata

Zastitni poklopac za prasinu 4 uveliko spre¢ava prodiranje

prasine od busenja u prihvat za alat za vreme rada. Pazite kod

ubacivanja alata na to, da se zastitni poklopac za prasinu 4 ne

osteti.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah zameniti.
Preporucuje se da ovo uradi servis.

KoriScenje SDS-plus-upotrebljenog alata

(pogledaijte sliku G)

Sa SDS-plus steznom glavom mozete elektricni alat
jednostavno i udobno menjati bez upotrebe dodatnih alata.

- PBH 3000-2 FRE: Ubacite SDS-plus-promenljivu steznu
glavu 2.

- Cistite uti¢ni kraj upotrebljenog alata i lako ga namastite.

- Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat okrecuci ga tako
da automatski bude blokiran.

- Prokontrolisite blokadu vukuci alat.

SDS-plus-upotrebljeni alat je slobodno pokretljiv uslovljeno

sistemom. Usled toga ne pojavljuje se u praznom hodu

odstupanije u okretanju. Ovo nema nikakvog uticaja nata¢nost

otvora za busenje, posto se burgija pri buSenju automatski

centrira.

—

Vadjenje SDS-plus-upotrebljenog alata

(pogledaijte sliku H)

- Gurnite ¢auru za blokadu 5 unazad i izvadite upotrebljeni
alat.

MontaZa upotrebljenog alata bez SDS-plus u nazubljenu

steznu glavu (PBH 2800 RE)

Paznja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za busenje sa

Cekicem ili dletom! Alati bez SDS-plus i Vasa stezna glava se

oStecuju pri busenju sa éekicem i dletom.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu 21.

- Otvorite nazubljenu steznu glavu 21 okretanjem, sve dok
se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.

- Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuce otvore
nazubljene stezne glave 21 i ¢vrstoi ravnomerno zategnite
alat.

- Okrenite prekidac za udarce/okretni stop 12 u poziciju
Lbusenje®.

Vadjenje upotrebljenog alata bez SDS-plus iz nazubljene

stezne glave (PBH 2800 RE)

- Okredite ¢auru nazubljene stezne glave 21 pomocu klju¢a
stezne glave suprotno od kazaljke na satu, sve dok
upotrebljeni alat ne bude mogao da se izvadi.

Montaza upotrebljenog alata hez SDS-plus u brzu steznu

glavu (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (pogledajte sliku )

Paznja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za busenje sa

cekicem ili dletom! Alati bez SDS-plus i Vasa stezna glava se

oStecuju pri busenju sa ¢ekicem i dletom.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Ubacite brzu steznu
glavu 23.

- PBH3000-2 FRE:

- Ubacite promenljivu glavu sa brzim stezanjem 1.

- DrZite ¢vrsto zadnju ¢auru 26 brze stezne glave 23 i
okrecite prednju ¢auru 25 nasuprot kazaljke na satu, sve
dok ne budete mogli ubaciti alat. Ubacite alat.

- Driite zadnju €auru stezne glave sa brzim stezanjem 23
¢vrsto i okrecite prednju Cauru u pravcu kazaljke na satu
sve dok ne Cujete prestanak preskakanja. Stezna glava se
tako automatski blokira.

- PrekontroliSite ¢vrsto naleganje povlacedi za alat.

Paznja: Ako je prihvat za alat otvoren do grani¢nika, moze se
pri zavrtanju prihvata za alat ¢uti Sum preskakanja i prihvat za
alat ne zatvara.

Okrenite jednom u ovom slu¢aju prednju ¢auru 25 suprotno
od kazaljke na satu. Posle toga moze se zatvoriti prihvat za
alat.

- Okrenite prekidac za udarce/okretni stop 12 u poziciju
Lbusenje®.

Uklanjanje upotreblejnih alat bez SDS-plus iz brze stezne

glave (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (pogledajte sliku J)

- DrZite ¢vrsto zadnju ¢auru 26 brze stezne glave i okrecite
prednju ¢auru 25 brze stezne glave suprotno od kazaljke
na satu, sve dok ne budete mogli da izvadite upotrebljeni
alat.
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Usisavanje prasine sa Saugfix-om (pribor)

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije /il oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke praSine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo struénjaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.

Prasine se mogu lako zapaliti.

Montiranje Saugfix-a (pogledajte sliku K)

Za usisavanije prasine potreban je Saugfix (pribor). Pri

busenju deluje Saugfix kao opruga, tako da je glava Saugfix-a

uvek zaptivena na podlozi.

- Pritisnite taster za podeS$avanje dubinskog grani¢nika 15 i
izvadite dubinski grani¢nik 18. Ponovo pritisnite taster 15
i ubacite Saugfix spreda u dodatnu drsku 17.

- Prikljucite usisno crevo (preseka 19 mm, pribor) na usisni
otvor 27 Saugfix-a.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, praSine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Podesavanje dubine busenja na Saugfix-u

(pogledajte sliku L)

Mozete utvrditi Zeljenu dubinu busenja X i pri montiranom

Saugfix-u.

- Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do granicnika u
prihvat za alat SDS-plus-a. Pokretljivost SDS-plus-alata 3
mozZe uticati inaCe na pogresno podesavanje dubine
busenja.

- Odvrnite leptir zavrtanj 31 na Saugfix-u.

- Stavite elektricni alat ne ukljucujuci ga, ¢vrsto na mesto
koje treba busiti. SDS-plus-upotrebljeni alat mora pritom
nalegati na povrsinu.

- Pomerite cev vodjicu 32 Saugfix-a tako u njegovom
drzacu, da glava Saugfix-a naleze na povrsinu za busenje.
Ne pomerajte cev vodjicu 32 dalje preko teleskopske cevi
30 nego $to je potrebno, tako da $to je moguce veci deo
skale ostane na teleskopskoj cevi 30 vidljiv.

- Ponovo ¢vrsto stegnite leptir zavrtanj 31. Odvrnite
zavrtanj za stezanje 28 na dubinskom grani¢niku Saugfix-
a.

- Pomerajte dubinski grani¢nik 29 tako na teleskopskoj cevi
30, da rastojanje X prikazano na slici odgovara Vasoj
Zeljenog dubini busenja.

- Cursto stegnite zavrtanj za stezanje 28 u ovoj poziciiji.

—
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Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Podesavanje vrste rada

Sa prekidacem za udarce/zaustavljanje okretanja 12 birajte
vrstu rada elektricnog alata.

Uputstvo: Menjajte vrstu rada samo pri iskljucenom
elektriénom alatu. Elektri¢ni alat moze inaCe da se oSteti.

- Pritisnite za promenu vrste rada taster za deblokadu 11 i
okrenite prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 u
Zeljenu poziciju, da ¢ujno uskodi.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Pozicija za buSenje bez udaraca u drvetu,
metalu, keramici i plastici kao i za uvrtanje i
secenje navoja

Pozicija za buSenje sa ¢eki¢em u betonu ili
kamenu

PozicijaVario-Lock za podesavanje pozicije
za Stemovanje

U ovoj poziciji nece blokirati prekidac za
udarce/zaustavljanje okretanja 12.

Pozicija za Stemovanje

PBH 3000-2 FRE

Zavrste rada busenja sa ¢eki¢em, Vario-Lock i Stemovanje
mora prekidac za biranje brzina da bude postavljen na
brzinu113.

Pozicija za buSenje bez udaraca
(brzina 1) u drvetu, metalu,
keramici i plastiti kao i uvrtanje i
secenje navoja.

Pozicija za busenje bez udaraca
(brzina 2) u drvetu, metalu,
keramici i plastici.

Pozicijaza busenje sa cekicem u
betonu ili kamenu
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PBH 3000-2 FRE

Pozicija Vario-Lock za
podeSavanje pozicije za
Stemovanje

U ovoj poziciji neée blokirati pre-
kidac za udarce/zaustavljanje
okretanja 12.

Pozicija za Stemovanje

Podesavanje smera okretanja (pogledajte sliku M)

Sa preklopnikom smera okretanja 10 mozete menjati smer

okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje-iskljucivanje 8 ovo nije moguce.

) Desni smer: Pritisnite preklopnik za smer okretranja 10

do granicnika u desno.

> Levi smer: Pritisnite preklopnik za smer okretanja 10 do

granicnika u levo.

Stavite pravac okretanja za busenje sa ¢eki¢em, busenje i

Stemovanje uvek na desni smer.

Ukljucivanje-iskljucivanje

- Zaukljuéivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 8.

- Zablokiranje prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje
drzite isti pritisnut i pritisnite dodatno taster za fiksiranje
7.

- Zaiskljucivanje elektri¢nog alata pustite prekidac za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 8. Kod blokiranog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 8 pritisnite prvo njega i potom ga
pustite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj udaraca

upotrebljenog elektri¢nog alata, zavisno od toga koliko

pritiskate prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 8.

Laki pritisak na prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 8 utice

na nize obrtaje/broj udaraca. Sa jacim pritiskom povecava se

broj obrtaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja obrtaja/udaraca

Sa tockiéem za podesavanje broja obrtaja 9 mozete unapred

izabrati potreban broj obrtaja i za vreme rada.

Usled ogranic¢enja moze prekidac za uklju¢ivanje-isklju¢ivanje

8 da se pritisne samo do prethodno izabrane najvece granice.

Mehanicko biranje brzina (PBH 3000-2 FRE)

Sa prekidacem za biranje brzina 13 mozete prethodno birati

2 podrucja broja obrtaja.

Brzina 1:

NiZi broj obrtaja za busenje sa Cekicem, Stemovanje, busenje

sa velikim presekom busenja, uvrtanje i secenje navoja.

Brzina 2:

Vi$e podrucje obrtaja za busenje sa manjim presekom
busenja.

—

- Pritisnie za promenu brzine taster za deblokadu 11 na
prekidacu za udarce/zaustavljanje okretanja 12 i okrenite
prekidac¢ za udarce/zaustavljanje okretanja u poziciju
busenja. Pritisnite potom taster za deblokadu 14 na
prekidacu za biranje brzina 13 i okrenite prekidac za
biranje brzina na brzinu 2.

Paznja: Prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 sme

se okretati samo pri isklju¢enom elektri¢nom alatu. I kod

okretanja prekidaca za biranje brzine 13 elektricni alat bi
trebao da bude iskljucen.

BusSenje sa ceki¢em i Stemovanije su isklju¢ivo moguéi sa

brzinom 1. Specijalan oblik prekidaca za biranje brzine 13

prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 sprecava u

ovoj vrsti rada menjanje na brzinu 2.

Pre promene vrste rada sa busenja na busenje sa cekic¢em,

Vario-Lock odnosno Stemovanje mora se prekidac za biranje

brzine vratiti 13 nazad u brzinu 1.

Spojnica preopterecenja

» Ako ,,slepljuje“ ili kaci upotrebljeni alat, prekida se
pogon vretena busilice. DrZite, zbog pritom nastalih
sila, elektricni alat sa obe ruke dobro i évrsto i zauzmite
dobru poziciju u stajanju.

» Iskljucite elektricni alat i odvrnite upotrebljeni alat
kada isti bude blokiran. Kod ukljucivanja sa blokiranim
alatom za buSenje nastaju veliki reakcioni momenti.

Uputstva zarad

Pravac okretanja kod rada sa dletom

Postavite pravac okretanja kod rada sa dletom uvek na desni
hod. Na taj nacin se izbegava pove¢ano habanje ugljenih
Cetkica.

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)
MoZete poziciju dleta 36 blokirati. Na taj nacin moZete uvek
posti¢i optimalnu radnu poziciju.

- Ubacite dleto u prihvat za alat.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja 12 u
poziciju ,Vario-Lock” (pogledajte ,Podesavanje vrste
rada”“, stranicu 75).

- Okrenite prihvat za alat u Zeljenu poziciju dleta.

- Okrenite prekidac za udarce/zaustavljenje okretanja 12 u
poziciju ,Stemovanje®. Prihvat za alat je time blokiran.

- Postavite pravac okretanja za Stemovanje na desni smer.

Ubacivanje umetka za zavrtnje (pogledajte sliku N)

» Samo iskljucen elektricni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se okre¢u mogu
proklizati.

Za upotrebu umetka za zavrtnje potreban Vam je univerzalan
drza¢ 33 sa SDS-plus rukavcem za prihvat (pribor).

- OCcistite kraj rukavca za prihvat koji se uti¢e i malo ga
namastite.

- Ubacite univerzalan drza¢ okre¢udi u prihvat alata, da se
on automatski blokira.

- PrekontroliSite blokadu vukuéi za univerzalan drzac.

- Stavite umetak za zavrtanj u univerzalni drzac. Koristite
samo za glavu zavrtanja odgovarajuce umetke.
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- Zaskidanje univerzalnog drzaca gurnite ¢auru zablokadu 5
unazad i skinite univerzalan drza¢ 33 sa prihvata za alat.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah zameniti.
Preporucuje se da ovo uradi servis.

- OCcistite prihvat za alat 3 posle svake upotrebe.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki

autorizovani servis za Bosch-elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 brojcanih mesta prema

tipskoj tablici elektricnog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci éete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i pode$avanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

—
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
PN loy2e); [ Xe] Preberitevsa opozorilain napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje”, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganije elektri¢nega udara je vecje, e je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvle¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektritnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
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kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanj$uje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektri¢nega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektricnega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne za$citne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas€itnih evljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje
tveganje telesnih poskodb.

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektricno omrezje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektritnega orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali kljuc, ki se
nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepricakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte
premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodiji

> Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektricnim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne

8:14 AM

—

dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce so i deli zZlomljeni ali poskodovani do
te mere, daovirajo delovanje elektricnegaorodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrZevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za kladiva

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroci
izgubo sluha.

» Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZzene
elektricnemu orodju. Izguba nadzora nad napravo lahko
povzro¢i poskodbe.

» Drzite napravo naizoliranih rocajih, ¢e opravljate dela,
pri katerih lahko vstavljeno orodje ali vijak pride v stik
s skritimi omreZnimi napeljavami ali pa kjer lahko
zadane ob lastni omrezni kabel. Stik z napeljavo pod
napetostjo povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to posledi¢no povzroci elektri¢ni udar.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno Skodo ali elektri¢ni udar.

> Medtem ko delate, trdno drZite elektricno orodje z
obema rokamain poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot e bi ga drZali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko
zatakne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.
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Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno vrtanje v beton,
opeko in kamnine ter za enostavno klesanje. Prav tako je
primerno za vrtanje brez udarjanja - vles, kovino, keramiko in
umetno maso. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo in
desnim-/levim tekom so primerne za privijanje.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

1 Hitro zamenljiva vpenjalna glava (PBH 3000-2 FRE)

2 SDS-plus-zamenljiva vpenjalna glava
(PBH 3000-2 FRE)

Prijemalo orodja SDS-plus
Zascitni pokrov proti prahu
Blokirni tulec

Blokirni obro¢ zamenljive vpenjalne glave
(PBH 3000-2 FRE)

Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo

Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev

10 Preklopno stikalo smeri vrtenja

11 Tipka za deblokiranje stikala za izklop udarcev/vrtenja
12 Stikalo za izklop udarcev/vrtenja

13 Stikalo za izhiro stopnje (PBH 3000-2 FRE)

14 Deblokirna tipka stikala za izbiro stopnje
(PBH 3000-2 FRE)

15 Tipka za nastavitev globinskega omejila
16 Krilni vijak za nastavitev dodatnega ro¢aja
17 Dodatni ro¢aj (izolirana povrsina rocaja)
18 Globinsko omejilo
19 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
20 Varnostni vijak za vpenjalno glavo z zobatim vencem*
21 Vpenjalna glava z zobatim vencem*
22 Prijemalni rocaj SDS-plus za vpenjalno*
23 Hitrovpenjalna glava (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)
24 Prijemalo vpenjalne glave (PBH 3000-2 FRE)
25 Sprednji tulec (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Zadnji tulec (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

[~ B )
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27 Odsesovalna odprtina Saugfix*

28 Privojni vijak Saugfix*

29 Globinsko omejilo Saugfix*

30 Teleskopska cev Saugfix*

31 Krilni vijak Saugfix*

32 Vodilna cev Saugfix*

33 Univerzalno drZalo s prijemalom orodja SDS-plus*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipicno znasa: nivo
zvocnega tlaka 89 dB(A); nivo jakosti hrupa 100 dB(A).
Nezanesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh smeri) se
izracunajo v skladu zEN 60745:

udarno vrtanje v beton: emisijska vrednost vibracij

a,= 16 m/s2, negotovost K=1,5m/s?,

klesanje: emisijska vrednost vibracij a, = 14 m/s?, negotovost
K=1,5m/s?,

vrtanje v kovino: emisijska vrednost vibracij a,< 2,5 m/s?,
negotovost K=1,5m/s?,

vijadenje: emisijska vrednost vibracija, < 2,5 m/s?,
negotovost K=1,5m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodija. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri
nezadostnem vzdrzZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe ob&utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela obCutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih
postopkov.
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Tehnicni podatki

Vrtalno kladivo PBH ... 2800 RE 2900FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Stevilka artikla 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Krmiljenje Stevila vrtljajev [ ° ° )
Izklop vrtenja ) ) ) °
Vrtenje v desno/levo ° o [ (]
Zamenljiva vpenjalna glava - - - )
Obseg posiljke

- Hitrovpenjalna vrtalna glava - ° ° )
Nazivna odjemna mo¢ w 720 730 750 750
Stevilo udarcev pri nazivnem $tevilu

vrtljajev min’t 4000 4000 4000 4000
Jakost posameznega udarca v skladu z

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Nazivno Stevilo vrtljajev min™t 1100 1100 1100 1100
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1.stopnja mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.stopnja min’! - - - 0-3000
Prijemalo za orodje SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Premer vratu vretena mm 43 43 43 43
Vrtalni premer maks.: mm 26 26 26 26
- beton

- zidovje (z votlo vrtalno krono) mm 68 68 68 68
- jeklo mm 13 13 13 g
- les mm 30 30 30 30
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,3
Zascitni razred o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih elektricnih orodij so lahko drugacne.

Izjava o skladnosti  C € Montaza
Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
»1ehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES. Dodatni roéaj

Tehnicna dokumentacija se nahaja pri: » Elektriéno orodja uporabljajte samo skupaj z dodatnim
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, roc¢ajem 17.

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Obracanie dodat zaja (glejte sliko A)

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen racgnjev P A nega rof:aja el %s ! -o . .
Senior Vice President Head of Product Dodatniro¢aj lahko 17 poljubno obracate in si tako zagotovite
Engineering Certification varno in neutrudljivo drzo pri delu.

- Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega rocaja 16 v
o £ protiurni smeri in premaknite dodatni rocaj 17 v Zeleni
Wﬂ /M 7. V %¢§ e polozaj. Nato krilni vijak 16 ponovno privijte v urni smeri.
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division NaStaylteY gIOb"Ie vrtanja (glejte SVI.IkovB) .
D-70745 Leinfelden-Echterdingen Z globinskim omejilom 18 lahko dolocite Zeleno globino
Leinfelden, 19.11.2010 vrtanja X.
- Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila 15 in
namestite globinsko omejilo v dodatni ro¢aj 17.
Narebrenje na globinskem omejilu 18 mora kazati v smeri
navzdol.

- Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v prijemalo
orodja SDS-plus 3. V nasprotnem primeru ima lahko
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premicnost orodja SDS-plus za posledico napacno
nastavitev globine vrtanja.

- lzvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med konico
vrtalnika in konico globinskega omejila ustrezal Zeleni
globini vrtanja X.

Izbor vpenjalne glave in orodij

Za udarno vrtanje in klesanje potrebujete orodja SDS-plus, v
katera vstavite vpenjalne glave SDS-plus.

Za vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in umetno
maso ter za vijacenje uporabite orodja brez SDS-plus (npr.
sveder s cilindri¢nim prijemalom). Za ta orodja potrebujete
hitrovpenjalno glavo oz. vpenjalno glavo z zobatim vencem.
PBH 3000-2 FRE: Zamenljiva vpenjalna glava SDS-plus 2 se
lahko hitro zamenja s priloZzeno hitro zamenljivo vpenjalno
glavo 1.

Zamenjava vpenjalne glave (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Da bi lahko delali z orodji brez SDS-plus (npr. sveder s
cilindri¢nim prijemalom), morate vstaviti vpenjalno glavo z
zobatim vencem oz. hitrovpenjalno glavo.

MontazZa vpenjalne glave z zobatim vencem (pribor)

(PBH 2800 RE) (glejte sliko C)

- Steblo prijemala SDS-plus 22 privijte v vpenjalno glavo z
zobatim vencem 21. Z varnostnim vijakom zavarujte
vpenjalno glavo 20z zobatim vencem 21. UpoStevajte, da
ima varnostni vijak levi navoj.

Namestitev vpenjalne glave z zobatim vencem oz.
hitrovpenjalne glave (glejte sliko D)

- Ocistite vti¢ni konec stebla prijemala in ga rahlo namastite.

- Zvrtenjem vstavite vpenjalno glavo z zobatim vencem 21
o0z. hitrovpenjalno glavo 23 s tulcem v prijemalo orodja,
dokler se samostojno zablokira.

- Povlecite vpenjalno glavo z zobatim vencem oz
hitrovpenjalno glavo in s tem preverite, ali je pravilno
zablokirala.

Odstranitev vpenjalne glave z zobatim vencem oz.

hitrovpenjalne glave

- Potisnite blokirnitulec 5 vsmeri nazajin snemite vpenjalno
glavo z zobatim vencem 21 oz. hitrovpenjalno glavo 23.

Odstranitev/namestitev zamenljive vpenjalne
glave (PBH 3000-2 FRE)

Odstranitev zamenljive vpenjalne glave (glejte sliko E)

- Scelotno roko zaohjemite blokirni obro¢ zamenljive
vpenjalne glave 6 in ga potegnite v smeri puscice.
Zamenljiva vpenjalna glava se sprostiin jo lahko odvzamite
v smeri naprej.

- Po snetju zascitite zamenljivo vpenjalno glavo pred
necisto¢ami.

—
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Namestitev zamenljive vpenjalne glave (glejte sliko F)

- Pred namestitvijo ocistite vpenjalno glavo ter rahlo
namastite vstavni kos.

- S celotno roko zaobjemite zamenljivo vpenjalno glavo
SDS-plus 2 oz. hitro zamenljivo vpenjalno glavo 1.
Potisnite zamenljivo vpenjalno glavo na prijemalo
vpenjalne glave 24 dokler ne zaslisite, da zaskodi.

- Zamenljiva vpenjalna glava se avtomatsko zablokira.
Povlecite zamenljivo vpenjalno glavo in s tem preverite, ali
je pravilno zablokirana.

Zamenjava orodja

ZascCitni pokrov proti prahu 4 v veliki meri preprecuje vdor

prahu, nastaja pri vrtanju, v prijemalo za orodje. Pri

vstavljanju orodja pazite, da se zascitni pokrov proti prahu 4

ne poskoduije.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjajte z novim.
Priporo¢amo, da zamenjavo opravi servisna delavnica.

Namestitev vstavnega orodja SDS-plus (glejte sliko G)
Vstavno orodje lahko zamenjate s vpenjalno glavo SDS-plus
enostavno in udobno brez uporabe dodatnih orodij.

- PBH 3000-2 FRE: Vstavite zamenljivo vpenjalno glavo
SDS-plus 2.

- Vstavitveni konec orodja najprej ocistite in ga nato rahlo
namastite.

- Vstavno orodje z obracanjem namestite v prijemalo za
orodje, dokler samodejno ne blokira.

- Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro blokirano.

Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno prosto
premika. V prostem teku zato nastane odklon kroZnega teka.
Vendar to ne vpliva na tonost izvrtine, ker se sveder pri
vrtanju sam centrira.

Odstranitev vstavnega orodja SDS-plus (glejte sliko H)

- Blokirni tulec 5 pomaknite nazaj in odstranite vstavno
orodje.

Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus v vpenjalno

glavo z zobatim vencem (PBH 2800 RE)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete uporabljati za

udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se orodja brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskodujejo.

- Namestite vpenjalno glavo z zobatim vencem 21.

- Zobracanjem odpirajte vpenjalno glavo z zobatim vencem
21 dokler ni toliko odprta, da lahko vanjo vstavite orodje.
Vstavite orodje.

- Vstavite klju¢ v ustrezne odprtine vpenjalne glave z
zobatim vencem 21 in enakomerno zategnite orodije.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo
Jvrtanje®.

Odstranitev vstavnih orodij brez SDS-plus iz vpenjalne

glave z zobatim vencem (PBH 2800 RE)

- Spomocjo kljuca za vpenjalne glave obracajte tulec
vpenjalne glave z zobatim vencem 21 v protiurni smeri,
dokler vstavnega orodja ni mozno odstraniti.
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Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus v
hitrovpenjalno glavo (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE) (glejte sliko 1)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete uporabljati za

udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se orodja brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskoduijejo.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Vstavite
hitrovpenjalno glavo 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- Vstavite hitro zamenljivo vpenjalno glavo 1.

- Trdno drZite zadnji tulec 26 hitrovpenjalne glave 23 in
hkrati obracajte sprednji tulec 25 v protiurni smeri, dokler
orodja ni mozno vstaviti. Vstavite orodje.

- Trdno drZite zadniji tulec hitrovpenjalne glave 23 in v urni
smeri z roko krepko zategujte sprednji tulec, dokler se
Skrtanje ne slisi vec. Vpenjalna glava tako samodejno
blokira.

- Povlecite orodje in s tem preverite, ali je pravilno nasedlo.

Opozorilo: Ce ste odprli prijemalo orodja do naslona, je
mozno, da pri privijanju prijemala slisite ragljanje, vendar se
prijemalo ne zapre.

V tem primeru enkrat zavrtite sprednjo tulko 25 v smeri proti
urnemu kazalcu. Nato se lahko prijemalo orodja zapre.

- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo
Jvrtanje”.

Odstranitev vstavnih orodij brez SDS-plus iz

hitrovpenjalne glave

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (glejte sliko J)

- Pridrzite zadnji tulec 26 vitrovpenjalne glave in zavrtite
sprednji tulec 25 v nasprotni smeri urnega kazalca, dokler
lahko snemite vsadno orodije.

Odsesavanje prahu z Saugfix-om (pribor)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb,
ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, za$Citno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je
primeren glede na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se

lahko hitro vname.

—

Montaza Saugfixa (glejte sliko K)

Za odsesavanje prahu potrebujete Saugfix (pribor). Saugfix
se pri vrtanju odmika nazaj, tako da se njegova glava vedno
nahaja tesno na podlagi.

- Pritisnite tipko za nastavitev globine vrtanja 15 in
odstranite globinsko omejilo 18. Znova pritisnite tipko 15
in s sprednje strani namestite Saugfix v dodatni rocaj 17.

- Odsesovalno cev (premer 19 mm, pribor) prikljuite na
odsesovalno odprtino 27 Saugfix-a.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste

brusili.

Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Nastavitev globine vrtanja na Saugfix-u (glejte sliko L)
Zeleno globino vrtanja X lahko dolo¢ite tudi pri ze
montiranem Saugfix-u.

- Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite v prijemalo
orodja SDS-plus 3. V nasprotnem primeru ima lahko
premicnost orodja SDS-plus za posledico napacno
nastavitev globine vrtanja.

~ Odvijte krilni vijak 31 na Saugfix-u.

- NevkljuCeno elektri¢no orodje trdno namestite na mesto
vrtanja. Vstavno orodje SDS-plus mora pri tem nasesti na
ploskev.

- Vodilno cev 32 Saugfix-a premaknite v drzalu tako, da bo
glava Saugfix-a nalegla na ploskev, kjer boste vrtali.
Vodilne cevi 32 ne potiskajte cez teleskopsko cev 30 dlje
kot je potrebno, tako da ostane na teleskopski cevi 30
viden ¢im vedji del skale.

- Ponovno zategnite krilni vijak 31. Odvijte privojni vijak 28

na globinskem omejilu Saugfix-a.

Premaknite globinsko omejilo 29 na teleskopski cevi 30

tako, da bo razmak X, prikazan nasliki, ustrezal zeleni

globini vrtanja.

- Vtem poloZaju znova trdno privijte privojni vijak 28.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektri¢ne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev vrste delovanja

S stikalom za izklop udarcev/vrtenja 12 izberite nacin

delovanja elektri¢nega orodja.

Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo pri

izklopljenem elektricnem orodju! V nasprotnem primeru

lahko poSkoduijete elektri¢no orodije.

- Zazamenjavo vrste delovanja pritisnite deblokirno tipko
11in zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v Zeljeno
pozicijo, dokler sli$no zaskoci.
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PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Pozicija za vrtanje brez udarjanja - v les,
kovino, keramiko in umetno maso ter za
vrtanje in rezanje navojev.

Pozicija za udarno vrtanje v beton ali
kamnine

Pozicija Vario-Lock za nastavitev pozicije
dleta

V tej poziciji stikaloza izklop
udarcev/vrtenja 12 ne zaskoCi.

Pozicija za klesanje

PBH 3000-2 FRE

Za vrste delovanja udarno vrtanje, Vario-Lock in klesanje
morate stikalo za izbiro stopnje 13 nastaviti na stopnjo 1.

Pozicijazavrtanje brez udarjanja
(stopnja 1) v les, kovino,
keramiko in umetno maso ter za
privijanje in rezanje navojev

Pozicijazavrtanje brez udarjanja
(stopnja 2) v les, kovino,
keramiko in umetno maso

Pozicija za udarno vrtanje v
beton ali kamnine

Pozicija Vario-Lock za nastavitev
pozicije dleta

V tej poziciji stikaloza izklop
udarcev/vrtenja 12 ne zaskoCi.

Pozicija za klesanje

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko M)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 10 lahko spreminjate

smer vrtenja elektricnega orodja. Pri pritisnjenem

vklopno/izklopnem stikalu 8 spreminjanje smeri vrtenja ni

mozno.

) Vrtenje v desno: Pritisnite stikalo za preklop smeri
vrtenja 10 do omejevala na desno.

(O Vrtenje v levo: Pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja
10 do omejevala na levo.

Zaudarno vrtanje, vrtanje in klesanje nastavite smer vrtenjav

desno.

—

Slovensko |83

Vklop/izklop

- Vklop elektricnega orodja: pritisnite vklopno/izklopno
stikalo 8.

- Zaaretiranje vklopno/izklopnega stikala drZite stikalo
pritisnjeno in dodatno pritisnite fiksirno tipko 7.

- lzklop elektricnega orodija: vklopno/izklopno stikalo 8
spustite. Ce je vklopno/izklopno stikalo 8 aretirano,
najprej nanj pritisnite, nato pa ga spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/stevilo udarcev vkloplienega elektri¢nega

orodja lahko brezstopenjsko regulirate in sicer tako, da na

vklopno/izklopno stikalo 8 pritiskate bolj ali manj mocno.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 8 ima za posledico

nizko $tevilo vrtljajev/stevilo udarcev. Z vse mocnej$im

pritiskanjem stikala pa se Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev
2viSuje.

Predizbira $tevila vrtljajev/$tevila udarcev

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev Stevila vrtljajev 9

lahko potrebno Stevilo vrtljajev nastavljate tudi med

delovanjem naprave.

Zaradi omejevala lahko vklopno/izklopno stikalo 8 pritisnete

le do predizbrane najvisje stopnje.

Mehanska izbira stopnje (PBH 3000-2 FRE)

S stikalom za izbiro stopnje 13 lahko predhodno izberete 2

podrocji Stevila vrtljajev.

Stopnja 1:

Nizko Stevilo vrtljajev; za udarno vrtanje, klesanje, vrtanje z

velikim vrtalnim premerom, privijanje in rezanje navojev.

Stopnja 2:

Visoko Stevilo vrtljajev: za vrtanje z majhnim vrtalnim

premerom.

- Zazamenjavo stopnije pritisnite deblokirno tipko 11 na
stikalu za izklop udarcev/vrtenja 12 in stikalo zavrtite v
pozicijo ,vrtanje®. Pritisnite deblokirno tipko 14 na stikalu
za izbiro stopnje 13 in stikalo zavrtite v stopnjo 2.

Opozorilo: Stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 smete

zavrteti le pri izklopljenem elektri¢nem orodju. Tudi pri

vrtenju stikala za izbiro stopnje 13 mora elektri¢no orodje biti
izklopljeno.

Udarno vrtanje in klesanje je mozno izklju¢no v stopniji 1.

Posebna oblika stikala za izbiro stopnje 13 in stikala za izklop

udarcev/vrtenja 12 prepreci, da se v teh vrstah obratovanja

preklopi v stopnjo 2.

Pred menjavo vrste obratovanja iz vrtanja na udarno vrtanje,

Variio-Lock oz klesanje se mora stikalo za izbiro stopnje 13

nastaviti nazaj v stopnjo 1.

Preobremenitvena sklopka

» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja se pogon
na vrtalno vreteno prekine. Zaradi sil, ki nastanejo pri
tem, vedno mocno drzite elektricno orodje z obhema
rokama in trdno stojte na stabilni podlagi.

» V primeru blokiranja elektri¢no orodje izklopite in
sprostite vstavno orodje. Pri vklopu naprave z
blokiranim vrtalnim orodjem nastanejo visoki
reakcijski momenti.
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Navodila za delo

Smer vrtenja pri klesanju
Pri klesanju nastavite smer vrtenja vedno v desno. S tem
preprecite povecano obrabo ogljikovih S¢etk.
Spreminjanje poloZaja dleta (Vario-Lock)
Dleto lahko aretirate v 36 poloZajih. S tem lahko vsakokrat
zavzamete optimalni delovni poloZaj.
- Namestite dleto v prijemalo za orodje.
- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo
LVario-Lock” (glejte ,Nastavitev vrste delovanja*“,
stran 82).
- Obrnite prijemalo za orodje v Zeleni poloZaj za klesanje.
- Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenja 12 v pozicijo
LJklesanje®. S tem je prijemalo orodja zablokirano.
- Zaklesanje nastavite smer vrtenja v desno.

Namestitev vijacnih nastavkov (glejte sliko N)

» Elektricno orodje lahko postavite namatico/vijak samo
v izklopljenem stanju. Vrtece se elektri¢no orodje lahko
zdrsne.

Zauporabo vijacnih nastavkov potrebujete univerzalno drzalo

33 s prijemalom orodja SDS-plus (pribor).

- OCcistite vti¢ni konec stebla prijemalain ga rahlo namastite.

- Vstavite univerzalno drzalo v prijemalo orodja, dokler se
samostojno zablokira.

- Povlecite univerzalno drzalo in s tem preverite, ali je
pravilno zablokirano.

- Vstavite vijacni nastavek v univerzalno drzalo. Uporabite
samo tiste vijacne nastavke, ki se ujemajo z glavo svedra.

- Zaodstranitev univerzalnega drZala potisnite blokirni tulec
5 v smeri nazaj in odstranite univerzalno drzalo 33 iz
prijemala orodja.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjajte z novim.

Priporo¢amo, da zamenjavo opravi servisna delavnica.

- Po vsaki uporabi oCistite prijemalo orodja 3.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja
prislo do izpada delovanija elektri¢nega orodja, naj popravilo
opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

—

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno

reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Py 2o a0 s Trebaprotitati sve napomene o

sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat“ odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
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plinovi ili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektritnog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

> Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

> Ako se ne moze izhjeci uporaba elektricnog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektriénog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektritnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Céete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noSenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj priklju¢ina elektri¢no napajanje, to moZe dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku

—
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odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin moZzete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

> Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Elektricni alat koji se viSe ne moZe uklju€ivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce se
nehoticno pokretanije elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s otrim ostricama manje ¢e se
zaglaviti i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za cekice

» Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke moze dovesti do
gubitka sluha.

» Koristite pomocne rucke isporucene sa elektricnim
alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom moZe
uzrokovati ozljede.

» Elektricni alat drZite naizoliranim povr$inama zahvata
kada izvodite radove kod kojih bi radni alat ili vijak
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mogli ostetiti skrivene elektricne vodove ili vlastiti
prikljucni kabel. Kontakt s elektri¢nim vodom pod
naponom mogao bi i metalne dijelove elektri¢nog alata
staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
mozZe dovesti do poZara i elektricnog udara. Osteéenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prou-
zrociti elektri¢ni udar.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i
zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektri¢ni alat
¢e se sigurno voditi s dvije ruke.

> Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom
rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, Sto moZe dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnostii
upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢nialat je predviden za busenje ¢ekicem betona, opeke
i kamena, kao i za lak$e radove sa dlijetom. Isto je tako
prikladan za busenje bez udara u drvo, metal, keramiku i

plastiku. Elektri¢ni alati sa elektroni¢kom regulacijom i rotaci-

jom desno/lijevo isto su tako prikladni za uvijanje vijaka.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Brzostezuca zamjenjiva stezna glava (PBH 3000-2 FRE)
2 SDS-plus izmjenjiva stezna glava
(PBH 3000-2 FRE)
3 Stezac alata SDS-plus
4 Kapa za zastitu od prasine
5 Cahura za zabravljivanje
6

Prsten za blokiranje izmjenjive stezne glave
(PBH 3000-2 FRE)

7 Zaporna tipka prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
8 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
9 Kotacic za predbiranje broja okretaja

10 Preklopka smjera rotacije

11 Tipka za deblokiranje prekidaca za zaustavljanje

udaraca/rotacije
12 Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije
13 Prekidac za biranje brzina (PBH 3000-2 FRE)

—

14 Tipka za deblokiranje prekidaca za biranje brzina
(PBH 3000-2 FRE)
15 Tipka za namjestanje granicnika dubine
16 Leptirasti vijak za namjestanje dodatne rucke
17 Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
18 Granicnik dubine
19 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
20 Sigurnosni vijak za steznu glavu sa zup€astim vijencem*
21 Stezna glava sa zup€astim vijencem*
22 SDS-plus stezna drska za steznu glavu*
23 Brzostezuca stezna glava (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)
24 Stezac stezne glave (PBH 3000-2 FRE)
25 Prednja ¢ahura (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Straznja ¢ahura (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
27 Usisni otvor Saugfix*
28 Stezni vijak Saugfix*
29 Granic¢nik dubine Saugfix*
30 Teleskopska cijev Saugfix*
31 Leptirasti vijak Saugfix*
32 Vodeca cijev Saugfix*
33 Univerzalni drza¢ sa SDS-plus steznom drskom*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 89 dB(A); prag ucinka buke 100 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri smjera)
odredene su prema EN 60745:

Busenje betona ¢eki¢em: vrijednost emisija vibracija

a,= 16 m/s%, nesigurnostK=1,5 m/s2,

Rad sa dlijetom: vrijednost emisija vibracija a, = 14 m/s2,
nesigurnost K=1,5m/s?,

Busenje metala: vrijednost emisija vibracija ay, < 2,5 m/s?,
nesigurnost K=1,5m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija a; < 2,5 m/s?,
nesigurnost K=1,5 m/s?.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optereéenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektricnog alata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se
nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povedati opterecenje od vibracija
tijekom citavog vremenskog perioda rada.
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Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanijiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

—

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.
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Tehnicki podaci

Udarna busilica PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Kataloski br. 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Upravljanje brojem okretaja [ ° ) )
Zaustavljac rotacije [ ° [ ®
Rotacija desno/lijevo (] o ° (]
Izmjenjiva stezna glava - - - °
Opseg isporuke

- Brzostezuca stezna glava - ° ° )
Nazivna primljena snaga W 720 730 750 750
Broj udaraca kod nazivnog broja okretaja mint 4000 4000 4000 4000
Jacina pojedinacnih udaraca prema EPTA-

Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Nazivni broj okretaja mint 1100 1100 1100 1100
Broj okretaja pri praznom hodu

- 1.brzina mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2.brzina min’t - - - 0-3000
Stezac alata SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Promjer rukavca vretena mm 43 43 43 43
Promjer busenja max.: mm 26 26 26 26
- Beton

- Zide (sa Supljim krunastim svrdlom) mm 68 68 68 68
- Celik mm 13 13 13 13
- Drvo mm 30 30 30 30
Tezina odgovara EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 83
Klasa zastite o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci® uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnic¢ka dokumentacija se moZe dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

7//4_/%/// 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Vas elektricni alat koristite samo s dodatnom ruckom
17.

Zakretanje dodatne rucke (vidjeti sliku A)

Dodatnu ru¢ku 17 moZete proizvoljno okrenuti, kako bi se

postigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

- Leptirastivijak za premjestanje dodatne rucke 16 okrenite
usmjeru suprotnom od kazaljke na satu i okrenite dodatnu
ruc¢ku 17 u Zeljeni poloZaj. Nakon toga ponovno stegnite
leptirasti vijak 16 u smjeru kazaljke na satu.

Bosch Power Tools
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Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku B)

S grani¢nikom dubine 18 moze se utvrditi Zeljena dubina

busenja X.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 15 i
umetnite grani¢nik dubine u dodatnu ru¢ku 17.
Nareckani dio na grani¢niku dubine 18 mora biti okrenut
prema dolje.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u steza¢ alata
SDS-plus 3. Mogucnost pomicanja SDS-plus alata mogla bi
inace dovesti do pogresnog namjestanja dubine busenja.

- Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu vrha
svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara zZeljenoj dubini
busenja X.

Biranje stezne glave i alata

Zabusenje ¢ekicem i rad sa dlijetom potreban je SDS-plus
alat koji se steze u SDS-plus steznoj glavi.

Zabusenje bezudaraca u drvo, metal, keramiku i plastiku, kao
izauvijanje vijaka, koriste se alati bez SDS-plus (npr. svrdlasa
cilindricnom drskom). Za ove vam je alate potrebna
brzostezuca stezna glava, odnosno stezna glava sa zup¢astim
vijencem.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus izmjenjiva steznaglava 2 moze se
lako zamijeniti sa isporu¢enom brzostezu¢om izmjenjivom
steznom glavom 1.

Zamjena stezne glave (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Da bi se moglo raditi sa alatima bez SDS-plus (npr. svrdlo sa
cilindricnom drskom), morate umetnuti steznu glavu sa
zupcastim vijencem, odnosno brzostezuéu steznu glavu.

Montaza stezne glave sa zup¢astim vijencem (pribor)

(PBH 2800 RE) (vidjeti sliku C)

- Uvijte SDS-plus steznu drdku 22 u steznu glavu sa
zupcCastim vijencem 21. Osigurajte steznu glavu sa
zupcastim vijencem 21 sa sigurnosnim vijkom 20.

Obratite pozornost da sigurnosni vijak ima lijevi navoj.

Umetanje stezne glave sa zupcastim vijencem, odnosno

brzostezuce stezne glave (vidjeti sliku D)

- Ocistite usadni kraj stezne drske i malo ga namazite
mascu.

- Uz okretanje umetnite u stezac¢ alata drsku stezne glave sa
zupCastim vijencem 21, odnosno drsku brzostezuce
stezne glave 23 dok se sama ne zabravi.

- Provijerite zabravljivanje potezanjem za steznu glavu sa
zup€astim vijencem, odnosno brzostezucu steznu glavu.

Vadenje stezne glave sa zupc¢astim vijencem, odnosno

brzostezuce stezne glave

- Povucite ¢ahuru za zabravljivanje 5 prema natrag i skinite
steznu glavu sa zup€astim vijencem 21, odnosno
brzostezucu steznu glavu 23.

—

Vadenje/stavljanje izmjenjive stezne glave
(PBH 3000-2 FRE)

Vadenje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku E)

- Obuhvatite prsten za zabravljivanje 6 brzoizmjenjive
stezne glave i povucite ga snazno u smjeru strelice.
Izmjenjiva stezna glava e se osloboditi i moZe se ukloniti
prema naprijed.

- Nakon skidanja zastitite izmjenjivu steznu glavu od
zaprljanja.

Stavljanje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku F)

- Ocistite izmjenjivu steznu glavu prije stavljanja i malo
namazite mascu usadne krajeve.

- Obuhvatite citavom rukom SDS-plus izmjenjivu steznu
glavu 2, odnosno brzostezuéu izmjenjivu steznu glavu 1.
Navucite izmjenjivu steznu glavu uz okretanje na steza¢
stezne glave 24, sve dok se ne ¢uju osjetni Sumovi
preskakanja.

- lIzmjenjiva stezna glava ¢e se automatski blokirati.
Provjerite zabravljivanje potezanjem naizmjenjivoj steznoj
glavi.

Zamjena alata

Kapa za zastitu od prasine 4 sprjecava u znatnoj mjeri

prodiranje prasine od busenja u stezac alata tijekom busenja.

Kod umetanja alata pazite da se ne osteti kapa za zastitu od

prasine 4.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah
zamijeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

Umetanje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku G)

Sa SDS-plus steznom glavom moZete radni alat jednostavno i

udobno zamijeniti bez primjene dodatnog alata.

- PBH 3000-2 FRE: Umetnite SDS-plus izmjenjivu steznu
glavu 2.

- OCcistite usadni kraj radnog alata i malo ga namazite mascu.

- Umetnite radni alat uz okretanje u stezac alata, sve dok se
automatski zabravi.

- Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za alat.

SDS-plus radni alat je slobodno pomi¢an uvjetovan sustavom.

Zbog toga pri praznom hodu nastaje odstupanje od

okruglosti. To nema nikakav ucinak na to¢nost izbusene rupe,

jer se svrdlo kod bu$enja samo centrira.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku H)

- Cahuru za zabravljivanje 5 pomaknite prema natrag i
izvadite radni alat.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus u steznu glavu sa

zupcastim vijencem (PBH 2800 RE)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje

Cekicem ili rad sa dlijetom! Alati bez SDS-plus i va$a stezna

glava ostetit ¢e se kod busenja ¢eki¢em i rada sa dlijetom.

- Umetnite steznu glavu sa zup&astim vijencem 21.

- Steznu glavu sa zup€astim vijencem 21 otvorite
okretanjem, sve dok se ne moZe umetnuti alat. Umetnite
alat.

- Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuce otvore stezne
glave sa zupcastim vijencem 21 i podjednako stegnite alat.
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- Okrenite prekida¢ za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
polozaj ,busenje”.

Vadenje radnih alata bez SDS-plus iz stezne glave sa

zupéastim vijencem (PBH 2800 RE)

- Okrenite Cahuru stezne glave sa zupcastim vijencem 21
pomocu kljuca stezne glave, u smjeru suprotnom od

kazaljke na satu, sve dok se radni alat ne moze izvaditi van.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus u brzosteZuéu steznu
glavu (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (vidjeti sliku )

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje
Cekicem ili rad sa dlijetom! Alati bez SDS-plus i vasa stezna
glava ostetit ¢e se kod busenja ¢ekicem i rada sa dlijetom.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Umetnite
brzostezucu steznu glavu 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- Umetnite brzosteZucu zamjenjivu steznu glavu 1.

- Drzite ¢vrsto straznju ¢ahuru 26 brzostezuce stezne glave
23 i okrenite prednju ¢ahuru 25 u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu, sve dok se alat ne moZe umetnuti.
Umetnite alat.

~ Cursto primite straznju ¢ahuru brzostezuce stezne
glave 23 rukom snazno okrenite prednju ¢ahuru u smjeru
kazaljke na satu, sve dok se vise ne ¢uje nikakvo

preskakanje. Stezna glava e se time automatski zabraviti.

- Cvrsto dosjedanje provjerite potezanjem na alatu.

Napomena: Ako bi se stezaC alata otvorio do grani¢nika,
mozZe se kod zatvaranja stezaca alata cuti Sum cegrtanja i
stezac alata se nece zatvoriti.

U tom slu¢aju okrenite prednju ¢ahuru 25 jedan puta u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu. Nakon toga se stezac alata
mozZe zatvoriti.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
polozaj ,busenje”.

Vadenje radnih alata bez SDS-plus iz brzostezuce stezne

glave (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (vidjeti sliku J)

~ Cursto drite straznju ¢ahuru 26 brzostezuce stezne glave
i okrenite prednju ¢ahuru 25 brzosteZuce stezne glave u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve dok se radni
alat ne mozZe izvuéi.

Usisavanje prasine sa Saugfix (pribor)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
moze biti $tetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje
prasine moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektricnog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest
smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pomogucnosti koristite usisavanje prasine prikladno

za materijal.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

—
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- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.
PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.
» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Montaza Saugfix (vidjeti sliku K)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix (pribor). Kod

busenja ¢e Saugfix odskociti natrag, tako da e se glava

Saugfix uvijek neposredno drzati na podlozi.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 15 i
uklonite grani¢nik dubine 18. Ponovno pritisnite tipku 15 i
umetnite Saugfix sa prednje strane u dodatnu rucku 17.

- Prikljucite usisno crijevo (promjera 19 mm, pribor) na
usisni otvor 27 Saugfixa.

UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.
Namjestanje dubine busenja na Saugfix (vidjeti sliku L)
Zelienu dubinu bugenja X moZete utvrditi i kod montiranog
Saugfix.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u steza¢ alata
SDS-plus 3. Mogucnost pomicanja SDS-plus alata mogla bi
inaCe dovesti do pogre$nog namjestanja dubine busenja.

- Otpustite leptirasti vijak 31 na Saugfix.

- Stavite elektricni alat bez ukljucivanja cvrsto na buseno
mjesto. SDS-plus radni alat mora se kod toga osloniti na
buseno mjesto.

- Pomaknite vodecu cijev 32 Saugfix-a u njegovom drzacu,
tako da Saugfix glava nalijeZe na busenu povrsinu. Vodecu
cijev 32 ne pomicite preko teleskopske cijevi 30 dalje nego
$to je potrebno, tako da na teleskopskoj cijevi 30 ostane
vidljiv po moguénosti veliki dio skale.

- Ponovno stegnite leptirasti vijak 31. Otpustite stezni vijak
28 na granicniku dubine Saugfix.

- Pomaknite grani¢nik dubine 29 tako na teleskopskoj cijevi
30, darazmak X prikazan na slici odgovara vas$oj Zeljenoj
dubini busenja.

- Stegnite stezni vijak 28 u ovom poloZaju.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni s 230 V
mogu raditiina 220 V.

Namjestanje vrste rada

Sa prekidacem za zaustavljanje udaraca/rotacije 12

odaberite nacin rada elektri¢nog alata.

Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod iskljucenog

elektri¢nog alata! ElektriCni alat bi se ina¢e mogao ostetiti.

- Zapromjenu nacina rada pritisnite tipku za deblokiranje
11iokrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12
u Zeljeni polozaj, dok se ne Cuje osjetno preskakanje.
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PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

PoloZaj zabusenje bez ceki¢a udrvo, metal,
keramiku i plastiku, kao i za uvijanje vijaka i
rezanje navoja

PoloZaj za busenje ¢eki¢em u beton ili
kamen

PoloZaj Vario-Lock za reguliranje poloZaja
rada sa dlijetom

U ovom poloZaju jos nece uskociti prekida¢
za zaustavljanje udaraca/rotacije 12.

Polozaj za rad sa dlijetom

PBH 3000-2 FRE

Zanacinrada busenjem sa éekicem, Vario-Lock i sa dlijetom,
prekidac za biranje brzina 13 mora se namjestiti u polozaj
brzine 1.

PoloZaj za bu$enje bez udaraca
(brzina 1) udrvo, metal,
keramiku i plastiku, kao i za
uvijanje vijaka i rezanje navoja

PoloZaj za busenje bez udaraca
(brzina 2) udrvo, metal,
keramiku i plastiku

PoloZaj za busenje ¢ekicem u
beton ili kamen

Polozaj Vario-Lock zareguliranje
poloZaja rada sa dlijetom

Uovom polozaju jo$ nece uskoCiti
prekidac za zaustavljanje
udaraca/rotacije 12.

PoloZaj za rad sa dlijetom

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku M)

S preklopkom smijera rotacije 10 moZete promijeniti smjer

rotacije elektricnog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/isklju¢ivanije 8 to ipak nije moguce.

) Rotacija udesno: Pritisnite preklopku smjera rotacije 10
do granicnika u desno.

(> Rotacija u lijevo: Pritisnite preklopku smjera rotacije 10
do granicnika u lijevo.

Smijer rotacije za buSenje ¢eki¢em, busenje i rad sa dlijetom

namjestite uvijek na rotaciju u desno.

—

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

- Zaukljucivanije elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 8.

- Zautvrdivanje prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
drzite isti pritisnut i dodatno koristite tipku za utvrdivanje
7.

- Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 8. Kod aretiranja najprije
pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8, a nakon
toga ga otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektricnog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga koliko se
daleko utisne prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8.
Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8
smanjuje se broj okretaja/broj udaraca. Pove¢anjem pritiska
povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca

Sa kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 9 mozete
prethodno odabrati potreban broj okretaja i tijekom rada
elektricnog alata.

Ogranicenjem se prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8
mozZe pritisnuti jo$ samo do prethodno odabrane maksimalne
granice.

Mehanicko biranje brzina (PBH 3000-2 FRE)

Sa prekidacem za biranje brzina 13 moZete prethodno

odabrati 2 podrucja broja okretaja.

Brzina 1:

NiZze podrucje broja okretaja; za busenje sa ¢ekicem, rad sa

dlijetom, busenje sa svrdlima veéeg promjera, uvijanje vijaka

i rezanje navoja.

Brzina 2:

Vise podrucje broja okretaja; za busenje sa svrdlima manjeg

promjera.

- Zapromjenu brzine pritisnite tipku za deblokiranje 11 na
prekidacu za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 i okrenite
prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije u polozaj
Lbudenje*“. Nakon toga pritisnite tipku za deblokiranje 14
na prekidacu za biranje brzina 13 i okrenite prekidac za
biranje brzina u polozaj brzine 2.

Napomena: Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije 12

smije se okretati samo kod isklju¢enog elektri¢nog alata. I kod

okretanja prekidaca za biranje brzina 13 elektricni alat treba
biti iskljucen.

Busenje sa ¢ekicem i rad sa dlijetom mogui su isklju¢ivo sa

brzinom 1. Poseban oblik prekidaca za biranje brzina 13 i

prekidaca za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 kod ovog

nacina rada sprjecava prebacivanje u polozaj brzine 2.

Prije promjene nacina rada sa bu$enja na busenje sa ¢eki¢em,

Vario-Lock, odnosno rad sa dlijetom, prekidac za biranje

brzina 13 mora se vratiti u poloZaj brzine 1.
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Spojka protiv preopterecenja

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio, prekinut ¢e se
pogon do busnog vretena. Uvijek ¢vrsto drzite
elektricni alat s obje ruke, zbog sila koje kod toga
nastaju, i zauzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i oslobodite radni alat ako je
elektricni alat blokiran. Kod ukljucivanja sa blokiranim
alatom za busenje nastaju veliki momenti reakcije.

Upute zarad

Smjer rotacije kod rada sa dlijetom

Kod rada sa dlijetom uvijek namjestite smjer rotacije u desno.
Na taj ¢e se nacin izbjeci poveéano trosenje ugljenih cetkica.

Promjena polozaja dlijeta (Vario-Lock)

Dlijeto moZete aretirati u 36 poloZaja. Na taj nacin mozete

zauzeti optimalni radni poloZaj.

- Umetnite dlijeto u stezac alata.

- Okrenite prekida¢ za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
polozaj ,Vario-Lock” (vidjeti ,Namjestanje vrste rada”“,
stranica 89).

- Okrenite stezac alata u Zeljeni polozaj dlijeta.

- Okrenite prekidac¢ za zaustavljanje udaraca/rotacije 12 u
polozaj ,rad sa dlijetom®. Stezac alata je time blokiran.

- Namjestite smjer rotacije za rad dlijetom u desno.

Stavljanje nastavaka odvijaca (vidjeti sliku N)

» Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak samo u
isklju¢éenom stanju. Radni alati koji se okrec¢u mogu
kliznuti.

Za primjenu nastavaka odvijac¢a potreban vam je univerzalni

drzac 33 sa SDS-plus steznom drskom (pribor).

- Ocistite usadni kraj stezne drske i malo ga namazite
mascu.

- Univerzalni drza¢ uz okretanje stavite u stezac alata dok se
sam ne zabravi.

- Provjerite zabravljivanje potezanjem za univerzalni drzac.

- Stavite nastavak odvija¢a u univerzalni drza¢. Koristite
samo nastavke odvija¢a koji odgovaraju glavi vijka.

- Zavadenje univerzalnog drzaca pomaknite ¢ahuru za
zabravljivanje 5 prema natrag i izvadite univerzalni drza¢
33 izstezaca alata.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah
zamijeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

- Nakon svake uporabe oistite stezac alata 3.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i

ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti

ovlaStenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

—
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Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloSki
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete naci i na naoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51

Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalaZzu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu
primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti
Ohutusnoéuded
Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnéuded ia juhised

tuleb labi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud maiste ,Elektriline tooriist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud.
Tookohas valitsev segadus ja hamarus voib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siitidata.
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» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, vdib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrild6gi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
viljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitselilliti kasu-
tamine vahendab elektriloogi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite mdju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - sdltuvalt elektrilise
tooriista tliibist ja kasutusalast - vdhendab vigastuste
ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme liilitil voi iihendate
vooluvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate

—

elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud v6i
kahjustatud maéral, mis méjutab seadme tookindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate |ikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pdhjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate pisivalt seadme ohutu t60.

Ohutusnouded puurvasarate kasutamisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib kahjustada
kuulmist.
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» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid
lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus seadme iile véib
pdhjustada vigastusi.

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik voi kruvi
tabada varjatud elektrijuhtmeid voi seadme enda
toitejuhet, hoidke seadet ainult kidepideme isoleeritud
pinnast. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega véib
pingestada seadme metallosad ja pohjustada elektrildogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
otsimisseadmeid voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi-
voi veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuntmetega tekib tulekahju- ja elektriloogioht.
Gaasitorustiku vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pdhjustab materiaalse kahju ja voib
tekitada elektriloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista toétades mélema kiega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib kahe
kaega hoides kindlamini kées.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-

tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega
hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi l66kpuurimiseks
ning kergemateks meiseldustoddeks. Samuti sobib see
puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
|60gita puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja
parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed sobivad ka
kruvide keeramiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
1 Kiirkinnituspadrun (PBH 3000-2 FRE)
2 SDS-plus vahetatav padrun
(PBH 3000-2 FRE)
SDS-plus-padrun
Tolmukaitse
Lukustushiilss
Vahetatava padruni lukustusrongas (PBH 3000-2 FRE)
Liiliti (sisse/valja) lukustusnupp
Liiliti (sisse/valja)
Poorete arvu regulaator

O oo ~NO O~ W

—

Eesti|93

10 Reversliliti
11 Tooreziimillliti vabastusnupp
12 Tooreziimiliiliti
13 Kaiguvaliku ldliti (PBH 3000-2 FRE)
14 Kaiguvaliku liliti vabastusnupp (PBH 3000-2 FRE)
15 Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks
16 Tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks
17 Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
18 Siigavuspiirik
19 Kaepide (isoleeritud haardepind)
20 Hammasvoopadruni kinnituskruvi®
21 Hammasvoopadrun*
22 SDS-plus-adapter padrunile*
23 Kiirkinnituspadrun (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)
24 Padruni kinnituskoht (PBH 3000-2 FRE)
25 Eesmine hiilss (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Tagumine hiilss (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
27 Saugfixi tolmueemaldusava*
28 Saugfixi klemmkruvi*
29 Saugfixi sigavuspiirik*
30 Saugfixi teleskooptoru*
31 Saugfixi tiibkruvi*
32 Saugfixi juhttoru*
33 SDS-plus-kinnitusega universaaladapter*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute tiieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira moddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase on {ldjuhul:
heliréhu tase 89 dB(A); miiravdimsuse tase 100 dB(A).
Mdotemddramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektorsumma),
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 60745:

betooni I66kpuurimisel: vibratsioon a, = 16 m/s2,
mddtemaaramatus K=1,5 m/s?,

meiseldamisel: vibratsioon a, = 14 m/s2, mé6temadramatus
K=1,5m/s?,

metalli puurimisel: vibratsioon a, < 2,5 m/s?,
mddtemaaramatus K=1,5 m/s?,

kruvide keeramisel: vibratsioon a, < 2,5 m/s?,
mddtemaaramatus K=1,5 m/s.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettenahtud toodeks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks toddeks, rakendatakse teisi tarvikuid
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voi kui todriista hooldus pole piisav, vib vibratsioonitase Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mdju
koikuda. See voib vibratsiooni todperioodi jooksul tunduvalt eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu
suurendada. ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv
Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka tookorraldus.

aega, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse lilitatud, kuid
tegelikult todle rakendamata. See véib vibratsiooni
tooperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Tehnilised andmed

Puurvasar PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Tootenumber 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Poorete arvu juhtimine [ ° ) )
Poorlemise seiskamine [ ° [ ®
Parem/vasak kaik ° ° ° )
Vahetatav padrun - - - )
Tarnekomplekt

- Kiirkinnituspadrun - ° ° )
Nimivéimsus w 720 730 750 750
Lookide arv nimipdoretel mint 4000 4000 4000 4000
Loogitugevus EPTA-Procedure 05/2009

kohaselt J 2,6 2,7 2,8 2,8
Nimipoorded mint 1100 1100 1100 1100
Tiihikdigup6orded

- 1. kaik mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. kaik min’t - - - 0-3000
Padrun SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Spindlikaela labimoot mm 43 43 43 43
Puuri max dbimoot: mm 26 26 26 26
- betoonis

- miiiiritises (06neskroonpuuriga) mm 68 68 68 68
- terases mm 13 13 13 13
- puidus mm 30 30 30 30
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,0 3,0 3,0 3,3
Kaitseaste [Ol/u O}/ @/u [O}/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.
Pddrake palun tahelepanu oma téoriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla erinev.

Vastavus normidele C € Montaaz
Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,, Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

2004/108/EU, 2006/42/EU. Lisakdepide

Tehniline toimik saadaval aadressil: » Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 17.
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, e . . N

D-70745 Leinfelden Echterdingen Lisakdepideme keeramine (vt joonist A)

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen Lisakdepidet 17 vdite vastavalt oma soovile pdorata
Seﬁior Vice President He-ad of Product asendisse, mis voimaldab turvalise ja mugava to6.
Engineering Certification - Keerake tiibkruvi lisakaepideme reguleerimiseks 16

vastupdeva ja keerake lisakdepide 17 soovitud asendisse.

7/4/%/%/ 4 V %ﬁé{‘b‘ Seejarel keerake tiibkruvi 16 paripaeva uuesti kinni.

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010
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Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist B)
Siigavuspiirikuga 18 saab kindlaks maarata soovitud
puurimissiigavuse X.

- Vajutage siigavuspiiriku reguleerimise nupule 15 ja
paigaldage sligavuspiirik lisakaepidemesse 17.
Stigavuspiiriku 18 rihveldatud pool peab olema suunatud
alla.

- Liikake SDS-plus-tarvik [dpuni SDS-plus-padrunisse 3.
Vastasel korral voib SDS-plus-tarviku liikuvus
puurimissiigavuse valeks muuta.

- Tommake siigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri otsa ja
stigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa vastaks soovitud
puurimissiigavusele X.

Padruni ja tarvikute valik

L66kpuurimiseks ja meiseldamiseks laheb vaja SDS-plus-
tarvikuid, mis paigaldatakse SDS-plus-padrunisse.

Puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
|66gita puurimiseks, samuti kruvide keeramiseks kasutatakse
ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid (nt silindrilise sabaga
puure). Nende tarvikute jaoks ldheb vaja kiirkinnituspadrunit
vOi hammasvoopadrunit.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus vahetatava padruni 2 saab
kergesti asendada tarnekomplekti kuuluva kiirkinnitus-
padruniga 1.

Padruni vahetus (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Et tootada SDS-plus-kinnituseta tarvikutega (nt silindrilise
sabaga puuriga), tuleb seadme kiilge kinnitada hammasvo-
voi kiirkinnituspadrun.

Hammasvéopadruni paigaldamine (lisatarvik)

(PBH 2800 RE) (vt joonist C)

- Keerake SDS-plus-adapter 22 hammasvdopadrunisse 21.
Kinnitage hammasvéopadrun 21 kinnituskruviga 20.
Pange tahele, et kinnituskruvi on vasakkeermega.

Hammasvdo- véi kiirkinnituspadruni paigaldamine

(vt joonist D)

- Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat osa ja maarige
seda kergelt.

- Asetage hammasvodpadrun 21 véi kiirkinnituspadrun 23
poordliigutusega padrunisse ja laske tarvikul automaatselt
lukustuda.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake hammasvé- voi
kiirkinnituspadrunit.

Hammasvoo- voi kiirkinnituspadruni eemaldamine

- Liikake lukustushiilss 5 taha ja votke hammasvodpadrun
21 voi kiirkinnituspadrun 23 maha.

Vahetatava padruni eemaldamine/paigaldamine
(PBH 3000-2 FRE)

Vahetatava padruni eemaldamine (vt joonist E)

- Votke vahetatava padruni lukustusréngast 6 kinni ja
tommake seda tugevasti noole suunas. Vahetatav padrun
vabaneb ja seda saab suunaga ette maha votta.

8:14 AM
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- Pdrast eemaldamist kaitske vahetatavat padrunit
madrdumise eest.

Vahetatava padruni paigaldamine (vt joonist F)

- Enne paigaldamist puhastage vahetatav padrun ja maarige
selle sisseasetatavat osa kergelt.

- Votke SDS-plus vahetatavast padrunist 2 voi kiir-
kinnituspadrunist 1 terve kdega imbert kinni. Likake
vahetatav padrun poordliigutusega padruni kinnituskohta
24, kuni kuulete fikseerumisest marku andvat heli.

- Vahetatav padrun lukustub automaatselt. Lukustuse
kontrollimiseks tdmmake vahetatavat padrunit.

Tarviku vahetus

Tolmukaitse 4 kaitseb seadet to6tamise ajal puurimistolmu

sissetungimise eest. Tarviku paigaldamisel jalgige, et

tolmukaitse 4 ei saa vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja vahetada.
Tolmukaitse viljavahetamiseks tuleks seade
toimetada remonditddkotta.

SDS-plus-tarviku paigaldamine (vt joonist G)
SDS-plus-padrun véimaldab tarvikut tdoriista abita lihtsalt ja
kiiresti vahetada.

- PBH 3000-2 FRE: Paigaldage SDS-plus vahetatav padrun
2.

- Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja maarige seda
kergelt.

- Liikake tarvik poordliigutusega padrunisse, kuni tarvik
automaatselt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake tarvikut.

SDS-plus-tarvik on siisteemist tingituna vabalt liikuv.

Seetottu tekib tiihikdigul kerge korvalekalle. See ei mojuta

puurimistapsust, sest puur tsentreerub puurimisel

automaatselt.

SDS-plus-tarviku eemaldamine (vt joonist H)
- Liikake lukustushiilss 5 taha ja votke tarvik vélja.

SDS-plus-kinnituseta tarvikute paigaldamine
hammasvéopadrunisse (PBH 2800 RE)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid
|66kpuurimiseks ega meiseldamiseks! Lookpuurimine ja
meiseldamine kahjustab SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja
padrunit.

- Paigaldage hammasvodépadrun 21.

- Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvéopadrun 21
lahti. Paigaldage tarvik.

- Asetage padrunvéti hammasvddpadruni 21 vastavatesse
avadesse ja pingutage tarvik tihtlaselt kinni.

- Keerake tooreziimiliiliti 12 asendisse ,,Puurimine®.

SDS-plus-kinnituseta tarvikute eemaldamine
hammasvéopadrunist (PBH 2800 RE)

- Keerake hammasvodpadruni 21 hiilssi padrunvétme abil
vastupdeva, kuni tarvikut on véimalik eemaldada.
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SDS-plus-kinnituseta tarvikute paigaldamine
kiirkinnituspadrunisse (PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) (vt joonist I)
Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tarvikuid
|66kpuurimiseks ega meiseldamiseks! Léokpuurimine ja
meiseldamine kahjustab SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja
padrunit.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: Paigaldage
kiirkinnituspadrun 23.
- PBH 3000-2 FRE:

- Paigaldage kiirkinnituspadrun 1.
- Hoidke kinni tagumist hiilssi 26 kiirkinnituspadrunil 23 ja

keerake eesmist hiilssi 25 vastupdeva, kuni tarvikut saab
kohale asetada. Paigaldage tarvik.

- Hoidke kinni kiirkinnituspadruni 23 tagumist hiilssi ja
keerake eesmine hiilss kdega paripaeva tugevasti kinni,
kuni klopsatusi ei ole enam kuulda. Padrun lukustub
sellega automaatselt.

- Kinnitumise kontrollimiseks tommake tarvikust.

Markus: Kui padrun on [dpuni avatud, voib padruni
kinnikeeramisel kostuda fikseerumisest marku andev heli,
kuid padrun ei sulgu.

Sel juhul keerake eesmist hiilssi 25 korra vastupdeva.
Seejdrel on voimalik padrunit sulgeda.

- Keerake tooreziimiliiliti 12 asendisse ,,Puurimine®.

SDS-plus-kinnituseta tarvikute eemaldamine

kiirkinnituspadrunist (PBH 2900 FRE/

PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE) (vt joonist J)

- Hoidke kiirkinnituspadruni tagumist hiilssi 26 kinni ja
keerake eesmist hiilssi 25 vastupaeva seni, kuni tarvikut
saab eemaldada.

Tolmueemaldus Saugfix abil (lisatarvik)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pdgitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombinatsioonis
puidut6otlemisel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali
tohivad téodelda iiksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.
Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.
» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Saugfixi paigaldamine (vt joonist K)
Tolmueemalduseks laheb vaja Saugfixi (lisatarvik).

Puurimisel vetrub Saugfix tagasi, nii et Saugfixi pea on alati
tihedalt vastu aluspinda.

—

- Vajutage siigavuspiiriku reguleerimise nupule 15 ja votke
siigavuspiirik maha 18. Vajutage nupule 15 uuesti ja
paigaldage Saugfix eestpoolt lisakdepidemesse 17.

- Uhendage Saugfixi avaga 27 imivoolik (ldbimddt 19 mm,
lisatarvik).

Tolmuimeja peab toddeldava materjali tolmu imemiseks

sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Puurimissiigavuse reguleerimine Saugfixil (vt joonist L)
Soovitud puurimissiigavust X saate vélja reguleerida ka siis,
kui Saugfix on kiilge monteeritud.

- Liikake SDS-plus-tarvik [dpuni SDS-plus-padrunisse 3.
Vastasel korral voib SDS-plus-tarviku liikuvus
puurimissiigavuse valeks muuta.

- Keerake lahti Saugfixi tiibkruvi 31.

- Asetage seade sisse liilitamata tugevasti puuritavale
kohale. SDS-plus-tarvik peab seejuures pinnale toetuma.

- Nihutage Saugfixi juhttoru 32 nii, et Saugfixi pea toetub
puuritavale pinnale. Arge liikake juhttoru 32 iile
teleskooptoru 30 kaugemale kui vajalik, nii et skaalast jadb
voimalikult suur osa teleskooptorul 30 ndha.

- Keerake tiibkruvi 31 uuesti kinni. Keerake lahti Saugfixi
tiibkruvi 28.

- Nihutage siigavuspiirikut 29 teleskooptorul 30 nii, et
joonisel ndidatud vahemaa X vastab soovitud
puurimissiigavusele.

- Keerake klemmkruvi 28 selles asendis kinni.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Todreziimi valik

Tooreziimiliilitiga 12 valite seadme tooreziimi.

Markus: To6reZiimi tohib muuta tiksnes siis, kui seade on

vélja liilitatud! Vastasel korral voib seade kahjustuda.

- Tooreziimi vahetamiseks vajutage vabastusnupule 11 ja
keerake tooreziimiliiliti 12 soovitud asendisse, kuni see
kuuldavalt kohale fikseerub.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Asend puidu, metalli, keraamiliste plaatide
ja plastmaterjalide puurimiseks ning
kruvide keeramiseks ja keermete
|6ikamiseks

Asend lookpuurimiseks betoonis voi kivis
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PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Asend Vario-Lock meisli asendi
reguleerimiseks

Selles asendis ei fikseeru tooreziimililiti 12
kohale.

Asend meiseldamiseks

PBH 3000-2 FRE

Lookpuurimiseks, Vario-Lock-reziimiks ja meiseldamiseks
peab kdiguvaliku liliti 13 olema seatud 1. kdigule.

Asend puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja
plastmaterjalide [60gita
puurimiseks ning kruvide
keeramiseks ja keermete
|oikamiseks (1. kaik)

Asend puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja
plastmaterjalide 160gita
puurimiseks (2. kaik)

Asend lookpuurimiseks
betoonis voi kivis

Asend Vario-Lock meisli asendi
reguleerimiseks

Selles asendis ei fikseeru t66-
reziimiliiliti 12 kohale.

Asend meiseldamiseks

Poorlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist M)
Reversliilitiga 10 saate muuta seadme pédrlemissuunda. Kui
liliti (sisse/vdlja) 8 on alla vajutatud, siis ei ole
poorlemissuuna muutmine voimalik.

) Parem kaik: Viige reversliiliti 10 I6puni paremale.

> Vasak kaik: Viige reversliiliti 10 [dpuni vasakule.

Lookpuurimiseks, puurimiseks jameiseldamiseks liilitage
seade alati paremale kdigule.
Sisse-/viljaliilitus
- Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/valja) 8.
- Liliti (sisse/valja) lukustamiseks hoidke seda all ja
vajutage samal ajal lukustusnupule 7.
- Tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/valja) 8.
Kui liiliti (sisse/valja) 8 on lukustatud, vajutage sellele
koigepealt ja seejarel vabastage see.

—

Eesti| 97

Pdorete arvu/lodkide arvu reguleerimine
Sisseliilitatud seadme podrete/lookide arvu saab sujuvalt
reguleerida vastavalt sellele, kui palju llitit (sisse/valja) 8
sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/valja) 8 annab madala pdcrete
arvu/I6okide arvu. Surve suurendamine suurendab ka
poorete arvu/lookide arvu.

Poorete arvu/lodkide arvu eelvalik

Poorete arvu regulaatoriga 9 saate vajalikku pddrete arvu
reguleerida ka téotamise ajal.

Piirangu tottu saab lilitit (sisse/valja) 8 sisse vajutada iiksnes
kuni eelnevalt reguleeritud piirini.

Mehaaniline kdiguvalik (PBH 3000-2 FRE)

Kaiguvaliku lilitiga 13 saab valida 2 pd6rete vahemikku.

1. kéik:

madalad pddrded; I66kpuurimiseks, meiseldamiseks, suure

labimdoduga puuridega puurimiseks, kruvide keeramiseks ja

keermete I6ikamiseks.

2. kdik:

korged podrded; vaikese labimdoduga puuridega

puurimiseks.

- Kaigu vahetamiseks vajutage vabastusnupule 11
tooreziimi-lilitil 12 ja keerake tooreziimi-liiliti asendisse
L,Puurimine“. Vajutage vabastusnupule 14 kaiguvaliku
|ilitil 13 ja seadke kdiguvaliku liliti 2. kaigule.

Markus: Tooreziimi-lilitit 12 tohib kasitseda vaid siis, kui

seade on vdlja liilitatud. Ka kdiguvaliku liiliti 13 kasitsemisel

peaks seade olema valja liilitatud.

L66kpuurimine ja meiseldamine on vdimalikud vaid 1. kdigul.

Kaiguvaliku liliti 13 ja tooreziimililiti 12 erilise kuju tottu ei

ole nendes tooreziimides imberliilitamine 2. kaigule

voimalik.

Enne tooreziimi vahetamist (lilitamist puurimiselt

|60kpuurimisele, Vario-Lock-asendisse véi meiseldamisele)

tuleb kaiguvaliku liliti 13 seada tagasi 1. kaigule.

Ulekoormuskaitse

» Puurimistarviku kinnikiildumisel voi haakumisel
seadme spindel seiskub. Sellega kaasnevate joudude
tasakaalustamiseks tuleb seadet hoida alati kahe
kdega ja votta stabiilne to6asend.

» Seadme kinnikiildumise korral liilitage seade vilja ja
eemaldage tarvik. Kinnikiildunud tarvikuga seadme
sisseliilitamisel tekivad suured reaktsioonimomendid.

Toojuhised

Poorlemissuund meiseldamisel

Meiseldamiseks reguleerige seade paremale kaigule. Sellega
hoiate ara grafiitharjade ileliigse kulumise.

Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

Meislit saab lukustada 36 asendisse. Nii on vdimalik valida

optimaalset tooasendit.

- Asetage meisel padrunisse.

- Keerake tooreziimiliiliti 12 asendisse ,Vario-Lock” (vt
,Tooreziimi valik®, [k 96).
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98 | Latviesu

- Podrake padrun soovitud asendisse.

- Keerake tooreZiimiliiliti 12 asendisse ,Meiseldamine®.
Padrun on sellega lukustatud.

- Meiseldamiseks reguleerige seade paremale kaigule.

Kruvikeeramistarvikute kinnitamine (vt joonist N)

» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade olema vilja
liilitatud. P6orlevad tarvikud vdivad kohalt libiseda.

Kruvikeeramistarvikute kasutamiseks laheb vaja SDS-plus-

kinnitusega universaaladapterit 33 (lisatarvik).

- Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat osa ja maarige
seda kergelt.

- Liikake universaaladapter poordliigutusega padrunisse,
kuni see automaatselt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake universaaladapterit.

- Kinnitage universaaladapterisse kruvikeeramistarvik.
Kasutage ainult kruvi peaga sobivaid
kruvikeeramistarvikuid.

- Universaaladapteri eemaldamiseks liikake lukustushdilssi
5 taha ja votke universaaladapter 33 padrunist valja.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja vahetada.
Tolmukaitse véljavahetamiseks tuleks seade
toimetada remonditookotta.

- Puhastage padrunit 3 iga kord parast kasutamist.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade
sellest hoolimata rikki ldheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitooriistade volitatud remonditdokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja néustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiiigiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Fax: +372(0679) 1129

—

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi toériistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikmesriikides
tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised todriistad eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult korduskasutada vdi ringlusse votta.

Tootja jdtab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bit par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroin-
struments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar
elektrokabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem
(bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu
putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas salagotajus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
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kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanem3anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot
vietas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta
pievienosanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot
nopludes stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt
elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties
saskana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja
jutaties noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektro-
instrumentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par
céloni nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidodu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslég-
$anos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

—
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» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties valigas drébes,
rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzstik$anu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un dro3ak pie
nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no
ta akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav sasnie-
dzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas var
apdraudét cilveku veselibu.

» Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu.
Parbaudiet, vai kustigas dalas darhojas bez
traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no dajam nav
salauzta vai bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné
un pilda tai paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai
bojatas dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai
remontétas pilnvarota remonta darbnica. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rpigi kopti elektroinstrumenti, kas
apgadatiar asiem griezejinstrumentiem, |auj stradat daudz
razigak un ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, pa-
pildpiederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredz&jusi raZotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.
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Drosibas noteikumi perforatoriem

» Lietojiet lidzek|us dzirdes organu aizsardzibai. Trok3na
iedarbiba var radit paliekoSus dzirdes traucéjumus.

» Lietojiet kopa ar elektroinstrumentu piegadato(s)
papildrokturi(us). Kontroles zaudés$ana par instrumentu
var bat par céloni savainojumiem.

» Veicot darbus, kuru laika darbinstruments vai
ieskriivéjama skriive var skart sléptus elektriskos
vadus vai pasa instrumenta elektrokabeli, turiet
instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam.
Instrumentam saskaroties ar spriegumnesosiem vadiem,
spriegums var nonakt ari uz ta metala dalam un izraisit
elektrisko triecienu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta sa-
skar$anas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos
vai but par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums
gazes parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstru-
mentam skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajo3a persona var sanemt
elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju.
Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajuma
ierice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar
rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegsanos un biit par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu un akmens
triecienurbsanai, ka ari viegliem atskaldi$anas darbiem ar
kaltu. Tas ir piemeérots ari koka, metala, keramikas un
plastmasas beztriecienu urbsanai. Elektroinstrumenti ar
elektronisko gaitas reguléSanu un griesanas virziena
parslégsanu ir lietojami ari skrivésanai.

—

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Nomainama bezatslégas urbjpatrona
(PBH 3000-2 FRE)

2 Nomainama SDS-plus urbjpatrona
(PBH 3000-2 FRE)

SDS-plus turétajaptvere

Putek|u aizsargs

Fikséjosa uzmava

Nomainamas urbjpatronas fikséjosais gredzens
(PBH 3000-2 FRE)

Taustin$ ieslédzéja fiksésanai

lesledzéjs

Pirkstrats grieSanas atruma prieksiestadisanai
10 GrieSanas virziena parsledzéjs

11 Taustins darba rezima parslédzéja defiksésanai
12 Darbarezima parslédzéjs

13 Parnesumu parslédzéjs (PBH 3000-2 FRE)

14 Taustins parnesumu parslédzéja defiksésanai
(PBH 3000-2 FRE)

15 Taustins dziluma ierobeZotaja atbrivosanai
16 Sparnskrive papildroktura fiksé$anai
17 Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
18 Dziluma ierobezotajs
19 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
20 Zobaploces urbjpatronas noturskrive*
21 Zobaploces urbjpatrona*
22 SDS-plus kats urbjpatronas stiprinasanai*
23 Bezatslégas urbjpatrona (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)
24 Urbjpatronas stiprinajums (PBH 3000-2 FRE)
25 Priekséja noturaploce (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Aizmuguréja noturaploce (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
27 Uzsiksanas ierices Saugfix uzsiks$anas atvere*
28 Uzsiksanas ierices Saugfix dziluma ierobezotaja
sparnskrive*
29 Uzsiksanas ierices Saugfix dziluma ierobezotajs*
30 Uzsiksanas ierices Saugfix teleskopiska vadotne*
31 Uzsiik$anas ierices Saugfix sparnskrive*
32 Uzsiksanas ierices Saugfix vadotnes aptvere*
33 Universalais turétajs ar SDS-plus stiprinajuma katu

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

(2B B - )
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Perforators PBH ... 2800 RE 2900 FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Izstradajuma numurs 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
GrieSanas atruma regulé$ana [ ° ° )
GrieSanas izslegSana [ (] [ ®
Grie$anas virziena parslégsana [ ° [ ®
Nomainama urbjpatrona - - - °
Piegades komplekts

- Bezatslégas urbjpatrona - ) ) )
Nominala patéréjama jauda w 720 730 750 750
Triecienu biezums pie nominala grie$anas

atruma min. 4000 4000 4000 4000
Atsevisko triecienu energija atbilstosi

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,6 2,7 2,8 2,8
Nominalais grieSanas atrums min. ! 1100 1100 1100 1100
Grie$anas atrums brivgaita

- 1. parnesumam min. ! 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2. parnesumam min.t - - - 0-3000
Darbinstrumenta turétajs SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Darbvarpstas aptveres diametrs mm 43 43 43 43
Maks urbumu diametrs: mm 26 26 26 26
- betona

- mdri (ar kronurbi) mm 68 68 68 68
- térauda mm 13 13 13 i3
- koka mm 30 30 30 30
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,0 3,0 3,0 3,3
Elektroaizsardzibas klase o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroganas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilsto$i nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vertibas ir noteiktas atbilsto$i standartam
EN60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta
trokSna parametru tipiskas vertibas ir $adas: trokSna
spiediena limenis 89 dB(A); troksna jaudas limenis

100 dB(A). Izkliede K= 3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru summa trijos
virzienos) ir noteikta atbilstosi standartam EN 60745.
Triecienurb$ana betona: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,= 16 m/s%, mérijumu izkliede K= 1,5 m/s?,

Atskaldiana: vibracijas paatrinajuma vértiba a, = 14 m/s?,
mérijumu izkliede K=1,5 m/s?,

Urb$ana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba

a,<2,5 m/s2, mérijumu izkliede K=1,5 m/s2,

Skrivesana: vibracijas paatrinajuma vértiba ay < 2,5 m/s?,
mérijumu izkliede K=1,5 m/s2.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits
atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var
tikt lietots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari
vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$€jai novértésanai.
Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-

strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar
netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit sniegtas
vértibas. Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito
papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstrum-
ents ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pa-
redzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vibra-
cijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri aprakstitais izstradajums atbilst $adiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska dokumentacija no:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Bosch Power Tools

%

%

1619929E71](7.3.11)

ﬁ



é OBJ_BUCH-364-004.book Page 102 Monday, March 7, 2011 8:14 AM

102 | Latviesu

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

73 /W 1.V fﬁﬁfﬁ{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis

> Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz tair
nostiprinats papildrokturis 17.

Papildroktura pagriesana (attéls A)

Papildrokturi 17 var pagriezt tada stavokli, kas darba laika

lauj dro3i stavét un stradat bez piepules.

- Lai parvietotu papildrokturi, atskrivéjiet sparnskrivi 16
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam un tad
pagrieziet papildrokturi 17 vélamaja stavokli. Tad no jauna
stingri pieskrivejiet sparnskravi 16, grieZot to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadiSana (attéls B)

Izmantojot urb$anas dziluma ierobezotaju 18, var iestadit
vélamo urbanas dzilumu X.

- Sim nolikam nospiediet urb%anas dziluma ierobezotaja
atbrivo3anas taustinu 15 un parvietojiet urb3anas dzijuma
ierobezotaju papildroktura 17 turétaja.

Rievojumam uz dziluma ierobezotaja 18 jabut verstam
augsup.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-plus
stiprinajumu SDS-plus turétajaptvere 3. Pretéja gadijuma
darbinstruments turétajaptvere kustas, kas var traucét
pareiza urb$anas dziluma iestadiSanu.

- lzvelciet urbsanas dziluma ierobeZotaju tada garuma, lai
attalums starp urbja smaili un urb$anas dziluma
ierobezotaja galu butu vienads ar vélamo urb$anas dzilumu
X.

Urbjpatronas un darbinstrumenta izvéle

Veicot triecienurb$anu un apstradi ar kaltu, jalieto SDS-plus
darbinstrumenti, kas derigi iestiprinaSanai SDS-plus
urbjpatrona.

Urbsanai bez triecieniem koka, metala, keramiskajos
materialos un plastmasa, ka ari skrivésanai jalieto
darbinstrumenti bez SDS-plus stiprinajuma (pieméram, urbji
ar cilindrisku katu). So darbinstrumentu iestiprinaanai
nepiecieSama bezatslégas vai zobaploces urbjpatrona.

PBH 3000-2 FRE: nomainamo SDS-plus-urbjpatronu 2 var
viegli nomainit pret kopa ar instrumentu piegadato
bezatslégas urbjpatronu 1.

—

Urbjpatronas nomaina (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Lai varétu izmantot darbinstrumentus bez SDS-plus
stiprinajuma (pieméram, urbjus ar cilindrisku katu),
elektroinstrumenta jaiestiprina zobaploces vai bezatslégas
urbjpatrona.

Zobaploces urbjpatronas saliksana (papildpiederums)

(PBH 2800 RE) (attels C)

- leskravéjiet SDS-plus katu 22 zobaploces urbjpatrona 21.
Nostipriniet zobaploces urbjpatronu 21 ar noturskrivi 20.
Atcerieties, ka noturskravei ir kreisa vitne.

Zobaploces vai bezatslégas urbjpatronas iestiprinasana

(attéels D)

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, iebidiet uz turétaja kata nostiprinato
zobaploces urbjpatronu 21 vai bezatslégas urbjpatronu 23
darbinstrumenta turétajaptveré, lidz ta tur automatiski
fiksejas.

- Parbaudiet, vai turétaja kats ir drosi fikséjies, nedaudz
pavelkot zobaploces vai bezatslégas urbjpatronu ara no
stiprinajuma.

Zobaploces vai bezatslégas urbjpatronas iznemsana

- Pabidiet turétajaptveres spiluzmavu 5 elektroinstrumenta
korpusa virziena un iznemiet zobaploces urbjpatronu 21
vai bezatslégas urbjpatronu 23.

Nomainamas urbjpatronas iznemsana un
iestiprinasana (PBH 3000-2 FRE)

Nomainamas urbjpatronas iznemsana (attéls E)

- Satveriet nomainamas urbjpatronas fiksejoso gredzenu 6
un spécigi pavelciet to bultas virziena. Lidz ar to
nomainama urbjpatrona tiek atbrivota, un to var iznemt
virziena uz elektroinstrumenta priekSpusi.

- Péc nomainamas urbjpatronas iznemsanas veiciet
pasakumus, lai pasargatu to no netirumiem.

Nomainamas urbjpatronas iestiprinasana (attéls F)

- Pirms iestiprinaSanas notiriet nomainamo urbjpatronu un
parklajiet tas iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu
smeérvielas.

- Satveriet plauksta nomainamo SDS-plus urbjpatronu 2 vai
nomainamo bezatslégas urbjpatronu 1. Nedaudz
pagrozot, iebidiet nomainamo urbjpatronu stiprinajuma
24, lidz skaidri sadzirdat fiksatora klikski.

- Nomainama urbjpatrona automatiski fikséjas
stiprinajuma. Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz
pavelkot to ara no stiprinajuma.

Darbinstrumenta nomaina

Puteklu aizsargs 4 novers urb3anas procesa radusos putek|u

iekluSanu turetajaptvere. lestiprinot darbinstrumentu,

sekojiet, lai puteklu aizsargs 4 netiktu bojats.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjoties
janomaina. Nomainu ieteicams veikt pilnvarota klientu
apkalposanas iestade.
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SDS-plus darbinstrumentu iestiprinasana

(attéls G)

SDS-plus urbjpatrona var vienkarsi un érti iestiprinat
nomainamos darbinstrumentus, nelietojot paligrikus.

- PBH 3000-2 FRE: lestipriniet nomainamo SDS-plus
urbjpatronu 2.

- Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta katu un
parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu
smeérvielas.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta katu
urbjpatronas turétajaptveré, lidz tas tur automatiski
fikséjas.

- Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz pavelkot toara
no stiprinajuma.

SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba, ka

turétajaptvere iestiprinatais darbinstruments brivi kustas.

Tapéc, instrumentam darbojoties tuk$gaita, darbinstruments

roté ar zinamu radialu ekscentritati. Tacu tas neietekme

automatiski centréjas.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana (attéls H)

- Parvietojiet spiluzmavu 5 instrumenta korpusa virziena un
izvelciet darbinstrumentu no turétajaptveres.

Ka iestiprinat nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma zobaploces urbjpatrona (PBH 2800 RE)
Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-plus
stiprinajuma, veicot triecienurbsanu un izcir$anu ar kaltu!
Triecienurb3anas un izciranas laika darbinstrumenti bez
SDS-plus stiprinajuma un to iestiprinaSanai paredzétas urbj-
patronas var tikt bojatas.

- lestipriniet zobaploces urbjpatronu 21.

- Griezot zobaploces urbjpatronas 21 aploci, atveriet
urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot darb-
instrumentu. levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.

- Péckartas ievietojiet urbjpatronas atslégu atbilstosajos
zobaploces urbjpatronas 21 atvérumos un iespiléjiet
darbinstrumentu urbjpatrona.

- Pagrieziet darba reZima parslédzéju 12 stavokli,Urbsana®“.

Ka iznemt nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma no zobaploces urbjpatronas (PBH 2800 RE)

- Arurbjpatronas atslégas palidzibu grieziet zobaploces
urbjpatronas 21 aploci pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, lidz darbinstrumentu klust iespéjams iznemt.

Ka iestiprinat nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma bezatslégas urbjpatrona

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (attéls 1)

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-plus

stiprinajuma, veicot triecienurb$anu un izcirSanu ar kaltu!

Triecienurb3anas un izciranas laika darbinstrumenti bez

SDS-plus stiprinajuma un to iestiprinaSanai paredzétas urbj-

patronas var tikt bojatas.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: lestipriniet
bezatslégas urbjpatronu 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- lestipriniet bezatslégas urbjpatronu 1.

—
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- Stingri turiet aizmuguréjo noturaploci 26 un grieziet
bezatslégas urbjpatronas 23 priek$éjo noturaploci 25
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam, lidz
urbjpatrona var ievietot darbinstrumenta katu. levietojiet
darbinstrumentu urbjpatrona.

- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas 23 aizmuguréjo
aploci un ar roku spécigi pagrieziet tas priek$éjo aploci
pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz vairs nav dzirdami
fikséjosa spruda mehanisma raksturigie klikski. Tas
liecina, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski fiksejot
darbinstrumentu.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
to ara no turetajaptveres.

Piezime. Ja turétajaptvere ir lidz galam atveérta, tad pie
méginajuma to aizveért var notikt ta, ka kltst dzirdams spriida
mehanisma troksnis, ta¢u turétajaptvere neaizveras.

Sada gadijuma vienreiz apgrieziet turétajaptveres priek$éjo
noturaploci 25 pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.
Péc tam turétajaptveri klist iespéjams aizvért.

- Pagrieziet darbareZima parslédzéju 12 stavokli,Urb$ana*“.

Ka iznemt nomainamo darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma no bezatslégas urbjpatronas

(PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (attels J)

- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas aizmuguréjo
noturaploci 26 un grieziet bezatslégas urbjpatronas
priek$éjo noturaploci 25 pretéji pulkstena raditaju
kustibas virzienam, lidznomainamo darbinstrumentuk|iist
iespéjams iznemt.

Puteklu uzsiikSana ar ierici Saugfix (papildpiede-
rums)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. Pieskar§anas $adiem putekliem vai to
ieelposana var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas
celu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispieméro-
tako puteklu uzstk$anas metodi.
~ Darba vietai jabut labi ventiléjamai.
- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas
attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Puteki var

viegli aizdegties.
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lerices Saugfix nostiprinasana (attéls K)

Lai urb8anas laika nodrosinatu putek|u uzsuk$anu, jalieto

uzstiksanas ierice Saugfix (papildpiederums). Veidojot

urbumu, ar atsperi nospriegota uzsiksanas ierice Saugfix
virzas atpakal, tapéc tas uzsiksanas galva pastavigi saglaba
cie$u kontaktu ar urbjamo virsmu.

- Nospiediet taustinu urb3anas dziluma ierobezotaja
defikseSanai 15 un iznemiet urbSanas dziluma
ierobeZotaju 18. Tad nojaunanospiediet taustinu 15 unno
priek$puses ievietojiet uzsiikSanas ierici Saugfix
papildroktura 17 stiprinajuma.

- Pievienojiet putek|sticéja $|ateni (ar diametru 19 mm,
papildpiederums) ierices Saugfix uzstkSanas atverei 27.

Puteklsacéjam jabat piemérotam apstradajama materiala

puteklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu puteklu

uzstksanai lietojiet specialus puteklsucéjus.

Urb3anas dziluma iestadiSana uzsiikSanas iericei Saugfix
(attels L)

Vélamo urbsanas dzilumu X var iestadit ari tad, ja uz
instrumenta ir nostiprinata uzsuksanas ierice Saugfix.

- Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-plus
stiprinajumu SDS-plus turétajaptveré 3. Pretéja gadijuma
darbinstruments turétajaptvere kustas, kas var traucét
pareiza urb$anas dziluma iestadisanu.

- Atskrivéjiet uzsiksanas ierices Saugfix sparnskravi 31.

- Neieslédzot elektroinstrumentu, ciesi piespiediet to pie
apstradajama priekSmeta. SDS-plus darbinstrumentam
jaatbalstas pret apstradajama priekSmeta virsmu.

- Parbidiet uzstksanas ierices Saugfix vadotnes aptveri 32
tas turétaja ta, lai ierices Saugfix uzsiksanas galva
piespiestos apstradajama priekSmeta virsmai. Neuzbidiet
vadotnes aptveri 32 uz teleskopiskas vadotnes 30 vairak,
neka nepiecieSams, nodrosinot, lai paliktu redzama
iespéjami lielaka teleskopiskas vadotnes 30 skalas dala.

- Stingri pieskravéjiet sparnskravi 31. Tad atskrivejiet
uzsuks$anas ierices Saugfix dziluma ierobeZotaja
sparnskravi 28.

- Parbidiet dziluma ierobeZotaju 29 pa teleskopisko cauruli
30 ta, lai attéla paraditais attalums X atbilstu vélamajam
urb3anas dzilumam.

- Dziluma ierobezotajam atrodoties $aja stavokli, stingri
pieskravéjiet fikséjoSo skrivi 28.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties ari no 220 V elektrotikla.

Darba rezima izvéle

Ar darba reZima parslédzéja 12 palidzibu izvélieties
elektroinstrumenta darba rezimu.

—

Piezime. Parslédziet elektroinstrumenta darba rezimu tikai
laika, kad tas ir izslegts! Pretéja gadijuma elektroinstruments
var tikt bojats.

- Laiizmainitu darba rezimu, nospiediet defikséSanas
taustinu 11 un pagrieziet darba rezima parslédzéju 12
velamaja stavokli, lidz tas fikséjas ar skaidri sadzirdamu
klikski.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Parslédzéja stavoklis, veicot urb§anu bez
triecieniem koka, metala, keramiskajos
materialos un plastmasa, ka ari skrivésanu
un vitnu grieSanu

Parsledzéja stavoklis, veicot trie-
cienurbsanu betona vai akmeni

Parsledzéja stavoklis Vario-Lock, kas lauj
regulét kalta stavokli

Saja stavokli darba resima parsledzejs 12
nefikséjas.

Parsledzéja stavoklis, veicot izcirSanu

PBH 3000-2 FRE

Veicot triecienurb$anu, kalta stavokla iestadisanu (Vario-
Lock) un apstradi ar kaltu, parnesumu parslédzéjam 13
jaatrodas stavokli, kas atbilst 1.

Parslédzéja stavoklis, veicot
urbsanu bez triecieniem

(1. parnesums) koka, metala,
keramiskajos materialos un
plastmasa, ka ari skrivésanu un
vitnu griesanu.

Parsleédzéja stavoklis, veicot
urbsanu bez triecieniem

(2. parnesums) koka, metala,
keramiskajos materialos un
plastmasa.

Parslédzéja stavoklis, veicot trie-
cienurb$anu betona vai akmeni

Parslédzéja stavoklis Vario-
Lock, kas lauj regulét kalta
stavokli

Saja stavokli darba rezima par-
slédzéjs 12 nefikséjas.

Parslédzéja stavoklis, veicot
izcirSanu
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Griesanas virziena izvéle (attéls M)
Lietojot grieSanas virziena parslédzeju 10, var mainit
elektroinstrumenta darbvarpstas griesanas virzienu. Tacu tas
nav iespéjams laika, kad ir nospiests ieslédzéjs 8.
) GrieSanas virziens pa labi: parvietojiet grieSanas
virziena parslédzéju 10 lidz galam pa labi.
> GrieSanas virziens pa kreisi: parvietojiet grieSanas
virziena parslédzéju 10 lidz galam pa kreisi.
Veicot triecienurb$anu, urbSanu un izcirSanu ar kaltu,
vienmér izvélieties grieSanas virzienu pa labi.
leslégsana un izslégsana
- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesledz€ju 8.
- Laiiesledzeju fiksétu ieslégta stavokli, turiet to
nospiestu un vienlaikus nospiediet fiksésanas taustinu 7.
- Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 8. Ja
iesledzéjs 8 ir fikséts iesleégta stavokli, vispirms to
nospiediet un tad atlaidiet.

GrieSanas atruma/triecienu biezuma regulésana
leslégta elektroinstrumenta grie$anas atrumuj/triecienu
bieZumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz
ieslédzeju 8.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 8 atbilst nelielam grieSanas
atrumam/triecienu biezumam. Palielinot spiedienu, pieaug
ari grieSanas atrums/triecienu biezums.

Griesanas atruma/triecienu biezuma prieksiestadisana
Ar regulatoru 9 lietotajs var izvéléties instrumenta grieSanas
atrumu. Tas iespéjams ari instrumenta darbibas laika.
Reguléjams ierobeZotajs lauj nospiest iesledzéja 8 taustinu
tikai lidz ieprieks izvéletajam dzilumam.

Mehaniska parnesumu parslégsana (PBH 3000-2 FRE)
Ar parnesumu parslédzeju 13 var izvéléties vienu no

2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem
(parnesumiem).

1. parnesums:

nelielas grieSanas atruma vértibas; lietojams trie-

cienurbsanai, apstradei ar kaltu, urb$anai ar liela diametra

urbjiem, skriivé$anai un vitnu grieSanai.

2. parnesums:

lielas griesanas atruma veértibas; lietojams urb$anai ar maza

diametra urbjiem.

- Lai parslegtu parnesumus, nospiediet defikséjoso taustinu
11 uz darba rezima parslédzéja 12 un pagrieziet darba
rezima parslédzeju stavokli ,Urbsana“. Tad nospiediet
defikséjoSo taustinu 14 uz parnesumu parslédzéja 13 un
pagrieziet parnesumu parslédzéju stavokli, kas atbilst
2. parnesumam.

Piezime. Darba rezima parslédzéju 12 drikst pagriezt tikai

tad, ja elektroinstruments ir izslégts. Ari parnesumu

parslédzéja 13 pagriesanas laika elektroinstrumentam jabat
izslegtam.

Triecienurb$ana un apstrade ar kaltu ir iespéjama vienigi ar

1. parnesumu. Parnesumu parslédzéja 13 un darba rezima

parslédzéja 12 ipasa forma $ajos darba rezimos nelauj

parslégt elektroinstrumentu darbam ar 2. parnesumu.

—

Latviesu| 105

Pirms darba reZima parslégsanas no urbsanas uz
triecienurbsanu, kalta stavokla iestadisanu (Vario-Lock) vai
apstradi ar kaltu parnesumu parslédzejs 13 japagriez
stavokli, kas atbilst 1. parnesumam.

Parslodzes sajiigs

» Ja darbinstruments iestrégst urbuma, instrumenta
darbvarpstas piedzina tiek automatiski partraukta.
$ada situacija var rasties ievérojams pretspéks, tapéc
darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam, nodrosinot zem kajam stabilu pamatu.

» Izslédziet elektroinstrumentu unizbrivéjietiestréguso
darbinstrumentu. leslédzot elektroinstrumentu, kura
urbis ir iestrédzis urbuma, uz stradajosas personas
rokam iedarbojas liels reaktivais griezes moments.

Noradijumi darbam

GrieSanas virziens, veicot apstradi ar kaltu

Veicot apstradi ar kaltu, vienmér parvietojiet grieSanas
virziena parslédzeju stavokli, kas atbilst darbvarpstas
grieSanas virzienam pa labi. Ta tiks novérsta kolektora ogles
suku pastiprinata dilSana.

Kalta stavokla iestadisana (Vario-Lock)

Instrumenta iestiprinato kaltu var pagriezt un fiksét viena no
36 iespéjamajiem stavokliem. Tas lauj izvéléties tadu kalta
stavokli, kas vislabak atbilst veicama darba raksturam.

- lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajaptvere.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju 12 stavokli,Vario-
Lock” (skatit sadaju ,,Darba rezima izvéle“ lappusé 104).

- Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu vélamaja stavokli.

- Pagrieziet darba reZima parslédzéju 12 stavokli
Jlzcirsana®. Lidz ar to turétajaptvere tiek fikséta nekustigi.

- Veicot apstradi ar kaltu, izvélieties grieSanas virzienu pa
labi.

Skrivgrieza uzgalu iestiprinasana (attéls N)

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi
tikai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

Lietojot skravgrieza uzgalus, nepiecieS8ams universalais

turétajs 33 ar SDS-plus stiprinajuma katu (papildpiederums).

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet universala turétaja katu
darbinstrumenta turétajaptveré, lidz tas tur automatiski
fikséjas.

- Parbaudiet fiksésanos, pavelkot universalo turétaju ara no
turétajaptveres.

- levietojiet universalaja turétaja skrivgrieza uzgali.
Izvélieties tikai tadus skrivgrieZa uzgalus, kas ir pieméroti
ieskrivéjamo skrivju galvam.

- Laiiznemtu universalo turétaju, pavirziet spiluzmavu 5
instrumenta korpusa virziena un izvelciet turétaju 33 no
darbinstrumenta turétajaptveres.
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106 | Lietuviskai
Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgsto$u un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un
ventilacijas atveres.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjoties
janomaina. Nomainu ieteicams veikt pilnvarota klientu
apkalposanas iestade.

- Ik reizi péc lietoSanas notiriet darbinstrumenta ture-
tajaptveri 3.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un ripigo
pécraZosanas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,
tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti

pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz

elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jasu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, athildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: +37167 146262

Telefakss: + 37167 1462 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericem
un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdo$ana, lieto$anai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

—

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,

gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibadina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk$¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Ziiirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kiStukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu
negalima modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy
su jZzemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui,
sumazina elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty
pavirsiu, pvz., vamzdziu, Sildytuvuy, virykliy ar
Saldytuvy. Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros
smiigio rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirti, t.y.
neneskite elektrinio jrankio paéme uz laido,
nekabinkite ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$
kistukinio lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite taip,
kad jo neveikty karstis, jis nei$sitepty alyva ir jo
nepazeisty astrios detalés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti elektros smigio
priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko
darbams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumaZzéja elektros smugio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés
saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja
elektros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate

pavarge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-

menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie
elektros tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar neSdamijsitikinkite, kad jis yra iSjungtas.
Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirta laikysite ant jungiklio
arba prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra
jjungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti
besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudejami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziura ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui
tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo
istraukite kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

—

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Ripestingai priziarékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazZeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svaris. Ripestingai
priZiuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankij, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.
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Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i8liks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su smiiginiais

jrankiais

» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triukSmo
poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. Nesuvaldzius elektrinio jrankio, galima
susizeisti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar
varztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus arba
paties prietaiso maitinimo laida, prietaisa laikykite uz
izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros srové, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smdgis.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smugio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
Pazeidus vandentiekio vamzdj, galima padaryti daugybe
nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruodinj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jranki bitinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.
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Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau
pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir natdraliam
akmeniui su smugiu greZti bei lengviems kirtimo darbams
atlikti. Jis taip pat tinka medienai, plastikui ir metalui grezti be
smugio. Jrankiai su elektroniniu sukiy reguliatoriumi ir
desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat skirti varztams sukti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Greitojo uzverzimo keiciamasis griebtuvas (PBH 3000-
2 FRE)
2 SDS-plus keic¢iamasis griebtuvas
(PBH 3000-2 FRE)
Jrankiy jtvaras SDS-plus
Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis
UZraktiné mova
Keic¢iamojo griebtuvo fiksuojamasis Ziedas
(PBH 3000-2 FRE)
Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius
Jjungimo-ijungimo jungiklis
I8ankstinio sukiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
10 Sukimosi krypties perjungiklis
11 Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklio uzrakto mygtukas
12 Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklis
13 Greiciy perjungiklis (PBH 3000-2 FRE)
14 Greiciy perjungiklio atblokavimo klavisas
(PBH 3000-2 FRE)
15 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
16 Sparnuotasis papildomos rankenos reguliavimo varztas
17 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavir$ius)
18 Gylio ribotuvas
19 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
20 Vainikinio griebtuvo apsauginis varztas*
21 Vainikinis griebtuvas*
22 SDS-plus kotelis griebtuvui*
23 Greitojo uzverzimo griebtuvas (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set)
24 Griebtuvo laikiklis (PBH 3000-2 FRE)
25 Priekiné jvoré (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)
26 Uzpakaliné jvoré (PBH 2900 FRE/
PBH 3000 FRE Set/PBH 3000-2 FRE)

N oA W

O 0~

wx

27 Nusiurbimo anga ,Saugfix
28 Uzverziamasis varztas ,Saugfix“*
29 Gylio ribotuvas ,Saugfix“*

30 IStraukiamasis vamzdis ,Saugfix
31 Sparnuotasis varztas ,Saugfix“*
32 Kreipiamasis vamzdis ,,Saugfix“*

33 Universalus laikiklis su SDS-plus koteliu*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
programoje.

“x

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 89 dB(A); garso galios
lygis 100 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypCiy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745:

Betono grezimas su smugiu: vibracijos emisijos verté
a,=16m/s?, paklaidaK=1,5m/s?,

Kirtimas: vibracijos emisijos verté a, = 14 m/s2, paklaida
K=1,5m/s?,

Metalo grezimas: vibracijos emisijos verté a; < 2,5 m/s2,
paklaida K=1,5 m/s?,

Varzty sukimas: vibracijos emisijos verté a, < 2,5 m/s2,
paklaidaK=1,5 m/s.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais
arba jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika zymiai
sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos
organizavima.
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Perforatorius PBH ... 2800 RE 2900FRE 3000 FRE Set 3000-2 FRE
Gaminio numeris 3603C930.. 3603C931.. 3603C932.. 3603C942..
Sukiy skai¢iaus reguliavimas ° ° ° °
Sukimosi sustabdymas [ (] [ ®
Reversas [ o ) )
Kei¢iamasis griebtuvas - - - )
Tiekiamas komplektas

- Greitojo uzverzimo griebtuvas - ) ) )
Nominali naudojamoji galia w 720 730 750 750
Smigiy skaicius esant nominaliam sikiy

skaiCiui min’t 4000 4000 4000 4000
Smagio energija pagal ,EPTA-Procedure

05/2009¢ J 2,6 2,7 2,8 2,8
Nominalus sukiy skaicius mint 1100 1100 1100 1100
TusCiosios eigos sikiy skaicius

- 1-uoju greiciu mint 0-1450 0-1450 0-1450 0-1450
- 2-uoju greitiu mint - - - 0-3000
Jrankiy jtvaras SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Suklio kakliuko skersmuo mm 43 43 43 43
Maks. grezinio skersmuo: mm 26 26 26 26
- Betone

- Miro sienoje (graztas su kariina) mm 68 68 68 68
- Pliene mm 13 13 13 i3
- Medienoje mm 30 30 30 30
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,0 3,0 3,0 3,3
Apsaugos klasé o]/ 11 [O]/11 O]/ [Oo]/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démes; j jisy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Atitikties deklaraciia  C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%g/// ;Y ﬁf@%ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 19.11.2010

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia iStraukti
kistuka iS elektros tinklo lizdo.

Papildoma rankena

» Elektrinj jrankj leidziama naudoti tik su papildoma
rankena 17.

Papildomos rankenos pasukimas (Zidr. pav. A)

Papildoma rankeng 17 galite pasuktij norima padétj, kad baty

patogu dirbti.

- Sukdami prie$ laikrodzio rodykle atlaisvinkite sparnuotajj
varztg 16 ir pasukite papildoma rankena 17 j norima
padétj. Paskui uzverzkite sparnuotajj varzta 16 sukdami jj
pagal laikrodZio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas (Ziar. pav. B)
GreZimo gylio ribotuvu 18 galima nustatyti grezimo gylj X.
- Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavi§g 15 ir
jstatykite gylio ribotuva j papildoma rankeng 17.
Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 18 turi bati nukreipti
zemyn.
- Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jrankiy jtvarg
SDS-plus 3. Priesingu atveju dél judancio SDS-plus jrankio
gali buti nustatomas netinkamas grezimo gylis.
IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto
virdunés ir gylio ribotuvo galo buty lygus norimam grezimo
gyliui X.
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Griebtuvo ir jrankio parinkimas

Norint grezti su smugiu ir kirsti, reikia SDS-plus jrankiy,
kuriuos buty galima jstatyti j SDS-plus griebtuva.

Norint grezti be smigio medienoje, metale, keramikoje ir
plastike bei norint sukti varztus, reikia naudoti ne SDS-plus
sistemos jrankius (pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems
jrankiams reikés greitojo uzverzimo griebtuvo arba vainikinio
griebtuvo.

PBH 3000-2 FRE: SDS-plus kei¢iamajj griebtuva 2 galima
lengvai pakeisti kartu tiekiamu greitojo uzverzimo
kei¢iamuoju griebtuvu 1.

Griebtuvo keitimas (PBH 2800 RE/
PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set)

Jei norite naudoti ne SDS-plus sistemos jrankius (pvz.,
graztus su cilindriniu kotu), turite uzdéti vainikinj arba
greitojo uzverZimo griebtuva.

Vainikinio griebtuvo montavimas (pap. jranga)

(PBH 2800 RE) (ziar. pav. C)

~ |sukite SDS-plus kotelj 22 j vainikinj griebtuva 21.
Pritvirtinkite vainikinj griebtuva 21 apsauginiu varztu 20.
Atkreipkite démesj, kad apsauginis varztas yra su
kairiniu sriegiu.

Vainikinio arba greitojo uzverzimo griebtuvo uzdéjimas

(ziar. pav. D)

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.
- Vainikinj griebtuva 21 arba greitojo uzverzimo griebtuva
23 su koteliu sukdami jstumkite j jrankiy jtvara, kol jis

savaime uzsifiksuos.
- Patikrinkite, ar uZsifiksavo, t.y. vainikinj arba greitojo
uzverzimo griebtuva patraukite.

Vainikinio arba greitojo uzverzimo griebtuvo nuémimas

- Patraukite uzrakting mova 5 atgal ir nuimkite vainikinj
griebtuva 21 arba greitojo uzverZimo griebtuva 23.

Kei¢iamojo griebtuvo nuémimas/uzdéjimas
(PBH 3000-2 FRE)

Keic¢iamojo griebtuvo nuémimas (Zidr. pav. E)

- Apimkite kei¢iamojo griebtuvo fiksuojamajj zieda 6 ir
tvirtai traukite jj rodyklés kryptimi. KeiCiamasis griebtuvas
atsilaisvina ir jj galima nuimti.

- Nuimta keitiamajj griebtuva saugokite nuo neSvarumy.

Keic¢iamojo griebtuvo uzdéjimas (Ziir. pav. F)

- Kei¢iamajj griebtuva pries jstatydami nuvalykite ir Siek tiek
patepkite jstatomajj gala.

- SDS-plus keic¢iamajj griebtuva 2 arba greitojo uzverzimo
kei¢iamajj griebtuva 1 apimkite visa ranka. Keiciamajj
griebtuva sukdami stumkite ant griebtuvo laikiklio 24, kol
aiskiai iSgirsite, kad uZsifiksavo.

- Keiciamasis griebtuvas uzsifiksuoja automatiskai.
Patikrinkite, ar uZsifiksavo, t.y. kei¢iamajj griebtuva
patraukite.

—

Jrankiy keitimas

Dirbant apsauginis gaubtelis 4 neleidzia dulkéms patekti j

jtvaro vidy. Jstatant darbo jrankj, reikia saugoti, kad Sis

gaubtelis 4 nebuty pazeistas.

» Pazeista apsauginj gaubtelj bitina nedelsiant pakeisti.
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

SDS-plus darbo jrankio jstatymas (zr. pav. G)

Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomy jrankiy galite

lengvai ir patogiai pakeisti darbo jrankj.

- PBH 3000-2 FRE: jstatykite greitojo SDS-plus kei¢iamajj
griebtuva 2.

- Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek tiek
patepkite.

- Sukdamijstatykite darbo jrankjj jtvara ir jstumkite iki galo,
kol jis savaime uzsifiksuos.

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai
uzsifiksavo.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo. Todél sukdamasis

tusciaja eiga, jis gali Siek tiek klibéti. Tai neturi jokios jtakos

greziamos kiaurymés tikslumui, nes greziant graztas centruo-

jasi savaime.

SDS-plus darbo jrankio iSémimas (Zr. pav. H)
- Patraukite uzrakting mova 5 atgal ir iSimkite darbo jrankj.

Ne SDS-plus sistemos jrankio jstatymas j vainikinj

griebtuva (PBH 2800 RE)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus greZti su smugiu

arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greziant su

smugiu ir kertant bus pazeidziami.

- Jstatykite vainikinj griebtuva 21.

- Sukdami atverkite griebtuva 21 tiek, kad galétuméte
jstatyti jrank. Jstatykite jrankj.

- Griebtuvo raktg jstatykite j vainikinio griebtuvo 21
atitinkamas angas ir tolygiai verZzkite jrankj.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padét;
,GreZimas".

Ne SDS-plus sistemos jrankio i$émimas i$ vainikinio

griebtuvo (PBH 2800 RE)

- Sukite vainikinio griebtuvo 21 mova griebtuvo raktu prie$
laikrodzio rodykle, kol darbo jrankj bus galima iSimti.

Ne SDS-plus sistemos jrankio jstatymas j greitojo
uzverzimo griebtuva (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/
PBH 3000-2 FRE) (Zidr. pav. I)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus grezti su smugiu

arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greZiant su

smagiu ir kertant bus pazeidziami.

- PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set: jstatykite greitojo
uzverzimo griebtuva 23.

- PBH 3000-2 FRE:

- Jstatykite greitojo uZverzimo keic¢iamajj griebtuva 1.

- Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 23
uzpakaling jvore 26 ir sukite prieking jvore 25 prie§
laikrodzio rodykle, kol bus galima jstatyti jrankj. Jstatykite
jrankj.

- Prilaikykite galinj griebtuvo Zieda 23 ir ranka sukite
priekinj griebtuvo Zieda laikrodZio rodyklés kryptimi, kol
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nebesigirdés fiksatoriaus treksteléjimy. Tai reiks, jog
griebtuvas uzsifiksavo savaime.
- Patikrinkite, ar jrankis tvirtai jsistaté, t.y. jj patraukite.
Nuoroda: jei jrankiy jtvaras buvo atidarytas iki atramos,
uzsukant jrankiy jtvara gali bati, kad traksteléjimas girdésis,
bet jtvaras neuzsidarys.
Tokiu atveju prieking jvore 25 vieng kartg pasukite prie$
laikrodzio rodykle. Tada jrankiy jtvarg galima uZdaryti.
- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padét;
,GreZimas*®.

Ne SDS-plus sistemos jrankio iSémimas i$ greitojo

uzverzimo griebtuvo (PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set/

PBH 3000-2 FRE) (zidr. pav. J)

- Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo uzpakaling
ivore 26ir sukite priekine jvore 25 prie$ laikrodzio rodykle,
kol darbo jrankj bus galima iSimti.

Dulkiy nusiurbimas su ,,Saugfix“ (pap. jranga)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., 3Zuolo ir buko, yra véZj sukelian-

Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos prieZidros priemonémis (chromatu, medienos
apsaugos priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto,
leidZiama apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai
tinkancia dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms
medziagoms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.
Dulkés lengvai uzsidega.

»Saugfix“ montavimas (Ziar. pav. K)

Dulkéms nusiurbti reikia ,Saugfix“ (papildoma jranga).

Greziant ,,Saugfix“ spaudzia atgal, todél ,,Saugfix“ galvuté

visada yra sandariai prispausta prie pagrindo.

- Paspauskite gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisa 15 ir
iSimkite gylio ribotuva 18. Dar karta paspauskite klavisg

15 ir jstatykite ,Saugfix“i$ priekio j papildoma rankeng 17.

- Prie ,Saugfix“ nusiurbimo angos 27 prijunkite nusiurbimo
7arng (skersmuo 19 mm, papildoma jranga).

Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruosinio

pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms

dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurbl;.

—
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Grezimo gylio ant ,,Saugfix“ nustatymas (Ziar. pav. L)
Norima greZimo gylj X galite nustatyti ir montuodami
LSaugfix”“.

- Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j jrankiy jtvarg
SDS-plus 3. PrieSingu atveju dél judancio SDS-plus jrankio
gali buti nustatomas netinkamas grezimo gylis.

- Atlaisvinkite sparnuotajj varzta 31 ant , Saugfix”.

- Tvirtai jremkite nejjungta prietaisa j greZiama vieta. SDS-
plus darbo jrankis turi priglusti pavir§iumi.

- Pastumkite ,Saugfix“ kreipiamajj vamzdj 32 laikiklyje tiek,
kad ,Saugfix" galvuté priglusty prie greziamo pavirsiaus.
Stumkite kreipiamajj vamzdj 32 iStraukiamuoju vamzdziu
30 ne daugiau nei reikia, kad likty matoma kaip galima
didesné skalés dalis ant istraukiamojo vamzdzio 30.

- Tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta 31. Atlaisvinkite
uzverziamajj varztg 28 ant ,Saugfix” gylio ribotuvo.

- Pastumkite gylio ribotuva 29 ant iStraukiamojo vamzdzio
30 tiek, kad paveikslélyje nurodytas atstumas X atitikty
norima grezimo gylj.

- Sioje padétyje tvirtai uzverzkite uzverziamajj varzta 28.

Naudojimas

Paruos$imas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo-kirtimo rezimy perjungikliu 12 pasirinkite elektrinio

prietaiso veikimo rezima.

Nuoroda: veikimo rezima keiskite tik tada, kai elektrinis

prietaisas i§jungtas! PrieSingu atveju galite pazZeisti elektrinj

prietaisa.

- Norédami pakeisti veikimo rezima, paspauskite
atblokavimo klavi$g 11 ir sukite grezimo-kirtimo rezimy
perjungiklj 12 j norima padétj, kol iSgirsite, kad jis
uzsifiksavo.

PBH 2800 RE/PBH 2900 FRE/PBH 3000 FRE Set

Padétis, norint grezti be smiigio mediena,
metala, keramikair plastika bei suktivarztus
ir sriegti sriegius.

Padétis, norint grezti su smiigiu betong
arba akmenj

Padétis Vario-Lock, norint pakeisti kalto
padétj.

Sioje padétyje grezimo-kirtimo rezimy
perjungiklis 12 uZsifiksuoja.

Padétis, norint kirsti
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PBH 3000-2 FRE

Norint pasirinkti greZimo su smagiu, ,Vario-Lock” ir kirtimo
rezimus, greiciy perjungiklj 13 reikia nustatytij 1-ojo greicio
padét; .

Padétis, norint grezti be smiigio
(1 greitis) mediena, metala,
keramika ir plastika bei sukti
varztus ir sriegti sriegius.

Padétis, norint grezti be smiigio
(2 greitis) mediena, metala,
keramika ir plastika.

Padétis, norint grezti su smigiu
betona arba akmen]

Padétis Vario-Lock, norint
pakeisti kalto padétj.

Sioje padétyje grezimo-kirtimo
rezimy perjungiklis 12
uzsifiksuoja.

Padétis, norint kirsti

Sukimosi krypties keitimas (Ziar. pav. M)

Sukimosi krypties perjungikliu 10 galite keisti elektrinio

jrankio sukimosi kryptj. TaCiau tuomet, kai jungiklis 8 yra

nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.

) Desininis sukimasis: perstumkite sukimosi krypties

perjungiklj 10 iki atramos j deSine.

O Kairinis sukimasis: perstumkite sukimosi krypties

perjungiklj 10 iki atramos j kaire.

Norédami grezti su smugiu, grezti ir kirsti, visada nustatykite

desinine sukimosi kryptj.

|jungimas ir iSjungimas

- Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 8.

- Norédami jjungimo-i$jungimo jungiklj uzfiksueti, laikykite
ji paspausta ir dar paspauskite jungiklio fiksatoriy 7.

- Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 8. Jei jjungimo-i§jungimo jungiklis 8 yra
uzfiksuotas, pirmiau jj paspauskite, o po to atleiskite.

Sikiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus nustatymas

Jjungto elektrinio prietaiso sakiy/smagiy skaiciy tolygiai galite

reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj

8.

Lengvai spaudziant jjungimo-i$jungimo jungiklj 8 sikiy

(smagiy) skaicius bus nedidelis, jsibégéjimas - Svelnus,

kontroliuojamas. Daugiau spaudZiant jungiklj, sakiy skai¢ius

didéja.

—

Sikiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus iSankstinis

pasirinkimas

Sustikiy skaiciaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 9 reikiama

sukiy skaiCiy galite nustatyti ir prietaisui veikiant.

Dél apribojimo jjungimo-i§jungimo jungiklj 8 galima

nuspaustitik iki padéties, atitinkancios i$ anksto nustatyta

aukscCiausia sukiy skaiciaus riba.

Mechaninis greiciy perjungimas (PBH 3000-2 FRE)

Greiciy perjungikliu 13 galima pasirinkti 2 sukiy skai¢iaus

diapazonus.

1 greitis:

Mazo stikiy skaiiaus diapazonas, skirtas grezti su smugiu,

kirstiir didelio skersmens kiauryméms greZti.

2 greitis:

Didelio stkiy skaiciaus diapazonas; skirtas maZo skersmens

kiauryméms grezti.

- Norédami perjungti greitj, spauskite atblokavimo mygtuka
11, esantj ant greZimo-kirtimo rezimy perjungiklio 12, ir
sukite greZimo-kirtimo rezimy perjungiklj j grezimo padét; .
Spauskite atblokavimo mygtuka 14, esantj ant greiciy
perjungiklio 13, ir pasukite greiciy perjungiklj ties 2-
uoju greiciu.

Nuoroda: grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 galima sukti

tik tada, kai elektrinis prietaisas iSjungtas. Taip pat ir norint

pasukti greiciy perjungiklj 13, elektrinj prietaisa reikia
iSjungti.

Grezti su smagiu ir kirsti galima tik 1-uoju greiciu. Kai

nustatyti Sie veikimo rezimai, speciali greiciy perjungiklio 13

ir grezimo-kirtimo rezimy perjungiklio 12 forma, neleidZia

prietaiso perjungti j 2-ajj greitj.

Prie$ norint pakeisti grezimo reZima j greZimo su smugiu,

,Vario-Lock“ arba kirtimo rezima, greiciy perjungiklj 13 reikia

nustatyti atgal j 1-ajj greit].

Apsauginé sankaba

> |strigus ar uZsikabinus graZtui, jsijungia apsauginé
sankaba, kuri iSjungia jégos perdavima j suklj. Kadangi
tuo metu prietaisa veikia reakcijos momenta sukelian-
Cios jégos, ji butina patikimai laikyti abiem rankomis ir
tvirtai stovéti.

» Jeigraztasjstrigo, bitinaisjungti prietaisa ir iSlaisvinti
grazta. ljungiant prietaisa su uzblokuotu graztu
atsiranda didelis reakcijos jégy momentas.

Darbo patarimai

Sukimosi kryptis kirtimo metu
Norédami kirsti, visada nustatykite desining sukimosi krypt;.
Tuomet ne taip smarkiai dévésis angliniai $epetéliai.
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Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)

Kaltas gali buti perstatomas ir uzfiksuojamas 36 padéciy.

Pasukus jrankj j norima padétj, su prietaisu galima dirbti

patogiausioje ir maZiausia varginancioje dirbanciojo kiing

padétyje.

- Kaltg jstatykite j jrankiy jtvara.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padét;
LVario-Lock” (zr. ,Veikimo reZimo pasirinkimas“, 111
psl.).

- Kaltg su jtvaru pasukite j norima padét;.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 12 j padét;
LKirtimas*“. Tada jrankiy jtvaras uzsifiksuoja.

- Norédami kirsti, nustatykite desininj sukimasi.

Suktuvo antgalio jstatymas (Zr. pav. N)

» Ant verzlés uzdeékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
prietaisa. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Norint naudoti suktuvo antgalj, reikia universalaus antgaliy

laikiklio 33 su SDS-plus koteliu (papildoma jranga).

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

- Universaly antgaliy laikiklj sukdami stumkite j jrankiy
jtvara, kol jis savaime uZsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. universaly antgaliy laikiklj
patraukite.

- Juniversaly antgaliy laikiklj jstatykite antgalj. Naudokite tik
varzto galvutei tinkama suktuvo antgal;.

- Norédami iSimti universaly antgaliy laikiklj, pastumkite
uzrakting mova 5 Zemyn ir iSimkite universaly antgaliy
laikiklj 33 i$ jrankiy jtvaro.

Prieziiira ir servisas

Prieziirair valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia iStraukti
kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

» Pazeista apsauginj gaubtelj bitina nedelsiant pakeisti.
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

- Jrankiy jtvarg 3 iSvalykite po kiekvieno naudojimo.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo
kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,
jo remontas turi bati atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
jrankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina

nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

—
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieziira bei
atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350

Irankiy remontas: +370 (037) 713352

Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES 3alims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai

jrankiai turi bti surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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